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Zenski Svet izhaja vsak mesec v Ljubljani. Letna naroénina za list z gospodinjsko
prilogo ,Na8 dom“, modno prilogo ter krojno polo z roénimi deli znaa din 64'—,
polletna din 32'—, Cdetrtletna din 16'—. Posamezna stevilka din 6°—. Sam list s
prilogo ,Nas dom* din 40°'—, same priloge din 48'—. Za Italijo Lit. 24'—, po-
samezna Stevilka Lit. 2:50; za ostalo inozemstvo din 85'—. Rac. post. hran. v Ljubljani
&t. 14004. Urednistvo in uprava v Tavcarjevi ul, 12/II. Tel. 32-80 Izdaja Konzorcij Zenski
Svet v Ljubljani. Za konzorcij in urednistvo odgovorna Milka Martelanc.

Tiska tiskarna Veit in drug, druzba z o. z., Vir, p. Domzale (Predstavnik P. Veit, Vir),




 NERSHEN SWIE

Mejniki
Ljuba Prenner
(Dalje)

Vobachov Egon je imel macka. Zato je krenil na sprehod.

Snoéi je bil popival z mladim Sribarjem, Hugonovim polbratom Ivanom.

Mladi mu je pripovedoval, da zasledujejo Zori¢evega Ivana, njegovega nekdanjega
soolca in zaroenca Bendetove Rezike, kot dezerterja!

+Ce ga dobe, bo obesen,” je bil dejal fant in potem mu je ¥ govoril o veliko-
slovanskih teZnjah, ki jih goje omladinci!

Torej je zanj in za njegove bodofe pesmi takorekod Ze vse izgubljeno? Ah ne!
Zateti je treba in sicer Se danes!

Ali bo moral Zori¢ev Tvan res umreti na vislicah? Umreti? Ali se zaveda, kaj je
to, kar se bo zgodilo z njim? Ali upa na reSitev? Ali se zaveda, da mu bo vrv zadrg-
nila vrat — da ne bo v naslednji minuti ni¢ vec videl, Cutil, dihal — zivel. Ali bo Se
v zadnjem trenutku videl svojo ljubico, Bendetovo Reziko, v prijazni svetli obleki, s
kodri v Celo in s smehljajocimi se o¢mi? Ali pa jo bo videl ob sebi, tako, kakrsna je
bila v trenutku slovesa? Morda pa ne bo mislil nanjo, morda bo mislil na ta svoj dom,
morda na ono zeleno liso tam na Pohorju, ki se spomladi prva ozeleni? Ali pa bo
videl le vrv pred seboj in potem, ko se ovije krog njegovega razgaljenega vratu in
stisne — krvavi krogi,  poslednji Zivalski, vse bitje zgrabe& upor Zivljenja — in kaj?
Kaj potem? Ni¢? Zares ni¢...?

Egon je zastokal. Nikogar ni bilo videti v sonénem poletnem jutru.

Pa ga je bilo malo sram. Kaj ¢e bi ga sedaj kdo videl! Najbrze Se Zivi Zoritev
kje na varnem v prostrani Rusiji in Avstrijei ga nikdar ne dobe — in to je dobro!

Po cesti, v katero se je stekala pespot tik pred kolodvorom, je prihajal vojak.
Egonu se je zdel znan. Saj res — to je mladi Logar iz Legna, ki je vojasko. pozdravil
in hotel mimo. :

,Kam pa, gospod Logar ?*

+Nazaj — gospod Vobach!*

»Kje sluzite

»87. proti Rusom !“

Egon se mu je pridruzil.

+Kje pa imate Zeno? Ali vas ne spremlja?”

»To ni za Zenske! Opravim kar sam!“ je prisiljeno se smeje odvrnil oni in se po-
slovil. Prisla sta Ze pred postajno poslopje.

.Srefno se vrnite!“ je Se Egon zaklical za njim. In ker Vekselfika ni pustil nikogar
na peron, ki ni imel vozne karte, se je naslonil na leseno ograjo, ob kateri jih je'stalo
%e mnogo, ki so Cakali le na to, kaj prinese vlakec novega in zanimivega.

Konéno rezek pisk in pred peron je prisopihala stara masinca, za katero so se
ponizno vlekli Stirje vagoni s postnim vozom vred.

,Stadt Untersberg!® (slovensko: mesto Podgorica, je bilo Ze od zaCetka .vojne
prebeljeno).

Vradal se je v mesto. Tik pred njim je sla cela gru¢a deklet in vojakov. Kako pa
so te prisle sredi uradnih ur gori na kolodvor? To so te frajle z glavarstva, davkarije
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in sodnije, ki so sedaj ,uradnice* in siv na ta rafun ie lahko privoscijo prifrk'an nos in.
lepe obleke! g
‘No, ljudje. v mestu-gotovo Ze nel\aj casa (‘ﬁl\ﬂJO na krusne in sladkorne karte, te
" frklje pa se izprehajajo tod okoli — in Se s temi smrdljivci!
Egon Vobach je bil sedaj paé nasprotnik vojne ‘in vojastva! Ay
+No — Egon — kaj pa pesni§ tako &érmega, da gledas tako jezno?* ga je preplasil
.znan zenski glas. O — Anica Erkmanova — pardon — Naskova. - b

»0, Anical® :

»Pri vlaku sem te Ze videla, pa si bil tako pesnitko zatopljen!®

.Kaj Se! Kaj si pa-delala pri vlaku? Spremljala 2«

»Ah ne! Teodorja sem 3la’éakat!“

,,A]_l je plsal da pride ?¢

.Ne!-Saj je bil pred kratkim doma in on — saj ved kaksen je — on<ze ne dobi
kmalu dopusta! Grem kar tako. Mislim si, morda ga pa le veter prinese. Saj ves, dolg-

* ¢as je vendar in skrbi me ... Zadnje besede je izpregovorila zelo tiho.” :
Seveda jo skrbi. Teodor je najbrze ,,p. v.” in menda se imata zelo rada! Ub0g1 Teodm'_
~Razumem| Sicer pa — kako pa je meni. Ves dan te neumne é&veke!*
.. Vidis, tem tu spredaj ni nikoli dolg&as!*
: +Ravno prej sem mislil, da imajo te frkl]e zdaj zlate Case! Kako pa da 1ma_[o to- -
liko ‘prostega ¢asa? Kaj pa pisarna ?¢

»Danes? Ali nisi bral ¢asopisov?. Danes spet slavimo neko zmago"

WA takol®

»Kaj? Ti se tega ne veseli§?*

.Seveda se veselim! Saj sem vendar dober patriot!” je dejal bridko se reze.

.No, kaj pa ti jé? Tudi ti?“ je vpraSala precej ostro in se ozrla vanj.

Kako lepe o¢i ima! Precej velike zenice, ki jih obdaja temnorjav kolobar.

»Egon, kako me pa gledas?«

.Kako 2% je vprasal naglo.

wTako ¢udno!“ se je zasmejala prisiljeno in umaknila pogled.

Potem sta govorila o pokvarjeni Podgorici in se ob Erkmanovi hidi poslovila. Po-
vabila ga je, naj jo pride vcasih obiskat, da ji ne bo tako dolgéas. Teodor nan_] pray
gotovo ne bo ljubosumen. ;

Egon je Sel proti -domu. Glavni trg je bil res ves v zastavah. Te zastave, pot onih .

. deklet in zamolklo bucanje sem s soske fronte — ali so to Ze oznamla Zetve? Smrt,
lakota, beda, vlacugarstvo? z

16.
Kdaj in kako se bo koncalo?

Koledar je sicer Ze zaznamoval prvi pomladanski dan, a v Vilunjski dolini je bila
e vedno trda zima. Sneg je lezal Se na debelo. po ravnini in v grabah, na gorah .in po
gri¢ih in rebrih Se ni bilo videti temnega madeZa.

Ko je Engelmanov Jaka to zimo umiral na svoji: slamnjadi v podgorigki lLbOZIlJ.C], i
je dobival od svojih sorodnikov, Stancerjevih, apotekarjevih in Niessovih jedi, ki jih-
sicer ni bilo mogote veé iztakniti. A osemdesetletni starec je pogoltnil komaj pol griz-

" ljaja, vse ostalo je moral pustiti drugim, ki so se kar trgali za te ostanke starega, smrd-.
ljivega Jake. Sicer Jpa je bilo babseta strah, ker je Jaka vedno govoril in klical in ropo’tal
po svoji ¢umnati. Zivel je-le e z duhovi, saj ga sicer ni nihde obiskal. i

Naenkrat pa se je odlodil in zapovedal poslom ki so mu donagali hrano, naj povedo
“doma, da se naj v nedeljo po masi zbero vsi njegow sorodniki pri nJem Naj telegrafuajo !
tudi po njegovega nefaka Ingelmana,

In v soboto je res prisel Fric Engelman na dopust. ;

Plasni . fant se-je bil prelevil v tokatega rusobradca po kovu svojega oteta, Ne—
-ozenjen, a vendar ne zanemarjen samec, niti gizdavi vecni Zenin, je tezko zapustil svojo
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hi%o in obrt, ki si jo je bil takoj, ko jo je prevzel, preuredil po novih vzorih. Ker pa
je bil mrtev tudi svak Stancer, je bila medtem krznarija zaprta, delavnica zapuStena in
na vratih zaprte prodajalnice zapisano: ,ZaCasno zaprto!” In-to je bilo Fricu najhuje: -
‘Seveda -— e bi njega zmanjkalo, kar se prav lahko zgodi v tej prokleti vojni, za za- .
pudéino bi se ljubi sorodniki.ze pobrigalil : :

To soboto je torej prisel Fric spet domov. To je jezno godrnjal!’ Oblast je kar —

meni nig, tebi ni¢ — nakazala beguncem z Goriskega stanovanje v njegovi hisi in z
* mjegovim pohistvom ! ; : ; : :

Nevoljen je Sel h svaku v apoteko, potem k sestri Stancerki in tam mesto veselega
svidenja zabavljal nad neverjetno predrznostjo podgoriSke mestne obéine-in c. kr. gla-
varstva! Poleg vseh nadlog gladovanja, vojaiCine, fronfe in vojne Se ta nadloga v
lastni higi! :

Najmanj desetkrat je 3el ta dan iz svoje hiSe in spet tja nazaj, se mudil v delav-
nici in zradil prodajalno, kjer so prhnele stare dlakovine. .

" In ob tem opravku ga je dobila gospa Mullijeva, kakor se mu je predstavila. Ta
je torej s svojimi tremi otroki in staro deklo stanovala v njegovem prvem nadstropju!
" Povedala je, da je Zena gimnazijskega profesorja iz Gorice, da sluzi moZ kot Castnik na
fronti, da so Ze pol leta brez stalne strehe in naj jih za boZjo voljo ne nazene iz hiSe,
“ker nimajo kam iti. Pa kako ga je prosila opros¢enjal TFricu je bilo naravnost nerodno.
Saj to miso oni begunci, o katerih so mu pravili tovarisi, to ni nasilna, kradljiva in ne-
marna sodrga, ki bi mu zasvinjala higo. Prav po nepotrebnem se je jezil!

"V nedeljo zjutraj je $el k masi. V tej cerkvi, ob onem kamnu, je bil kr§c¢en tudi .
on. Za botra. mu je bil stari gospod Cajetan Niess. Sem je hodil kot otrok h mas$i. Nad
priznico e vedno dirka sveti Elija na zlatem vozu in z zlatimi konji v nebesa — kako, -
dirka v tej mirni; malomestni cerkvici — pa ni ni¢ sli¢en dirkacu, ki lomi in gazi po -
sedanji Evropi! Fej! Saj ni da bi mislil na to, kako bo jutri. Saj je Ze toliko let minilo,
ko si Sel k nedeljski ma%i v zavesti, da se bo§ opoldne dobro najedel in popoldne na-
dremal.- Da ne bo treba lakati ob trdem, neuZitnem komisu in teh svinjskih pomijah,

ki jim pravijo .Kraftsuppe®! Neko¢ smo jedli ob nedeljah mozganski ragout! Fej!
Mozganski-ragout iz razbitih &epinj! Kar pljunil bi, &e bi ne bil tako navajen te svinja- .
rije, da-si se e popolnoma odvadil pljuvanju in povracanju! In kar &veka ta ,povidl®

" tu na priznici; je tadi — velika ,Sranda*! .der heilige Streit um’s Vaterland!® Hodi

‘k vragu! ] i :

" . Zunaj cerkye je podakal na svojce.

- ,Pojdimo k stricu!® je predlagal. y

;Le pojdite!* je naglo odvrnil apotekar in se nameril v drugo smer. .Saj ves
Fric' — lekarna, posli, ljudje, ki éakajo...* Stancerjeva je plagno gledala v brata, le
malo nejevolineje gospa apotekarjeva, otrokom pa je menda slo kar na jok. No, bo gel
*  pa sam, kaj bi se prerekal s svojimi sestrami, Niessovim pa tudi ne bo Zal, ¢e jim ni

_ treba hoditi k Jaki. -
© Stddtisches Biirgerspital!* Tu je -stala nekdaj stara Zola!

Stopil je v hladno, ozko veZo enonadstropnega, od zunajna videz Cednega poslopja.

Potrkal je na zadnjih vratih in vstopil.

Fej, kako je smrdelo! Skoraj ravno tako so smrdeli oni mrli¢i, ki jih je bila lani
poleti vrgla italijanska granata iz grobov prenapolnjenega vojaskega pokopali§ca. "

In to, kar je migljalo tam pod odejo, ta troha Zivljenja, v-gnijocem, mrliskem te-
lesu, naj bo Jaka! Raka ima! Fric je siloma stopil za pol koraka bliZe in dejal trdno:
»Dobro jutro, stric!® :

 Velika zevajo¢a rana so bila brezzoba usta v razjedeni lobanji, na kateri ni bilo
lasu, nili nosa, komaj dvoje krvavih, solzetih se o&i, ki so blodile. po Fricovem obrazu.
- Ali'ga je sploh spoznal? Zdaj so se o&i zaprle. Moj Bog, saj sploh nima nosu, ves Je
razjeden — podotne kosti bodo zdaj zdaj predrle trohneto koZzo — o Clovek, fej, sto-
krat fej! g
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Zdaj je bolnik nekaj kriknil, potem pa se je kar vsulo hesed iz mahedlave odpr-
tine, ki bi naj bila njegova usta. In 0¢i — odi so bile uprte naravnost vanj — v Frica!

»Zaprli so me, moj ljubi, zaprli! Tebe so pa ujeli, kaj ne? Pravijo, da sem jaz
zapalil . . . Jaka bo mml da, da, Jaka bo umrl — vsi bomo umrli, ker so nas zaprli..
Karl, Kaaorl.

Jezus, kako je to hrescalo in davilo, mrmralo in se pregibalo! In ta pogled! O
se ne umaknejo, vedno vanj strme, ali niso Ze osteklenele, ali se ni zenica ba§ sedaj
premaknila, ali Ze ni vse pri kraju?

Jaka je zatulil, spet zahre§cal. .

Fric si je tis¢al nos, saj ni'mogel ve& stopiti blize. Pobegnil je domov. — Fej,
ali ni dovolj svinjarij Se doZivel? :

In ko mu je priSel stari Gorsina, obéinski redar in sedanji meZnar, povedat, da je
Jaka umrl in kam naj ga denejo na mrtvaki oder, je Fric odloéil: -, Kar v krsto z njim,
zapreti in v mrtvagnico!*

Dva dni pozneje so ga pokopah

In je bil vseeno pokopan v rodbinsko grobnico Engelmanov, njegova krsta bo stala
poleg krste visokotislanega gospoda Karla, njegovega brata. :

Najbrze bom jaz prihodnji, si je mislil Fric. No, za njim tudi ne bo treba jokati,
kakor ni treba jokati za Jako. To so vsaj prijetni pogrebi! :

Od sv. Helene je zavel mehek jug, sonce se je pripeljalo na debelem oblaku preko
Pohorja in misli so splavale dale¢ pro¢ od pokopali$¢a in smrti.

Ali bo res e kdaj pomlad? .

Taka prava, vesela pomlad?

Brez fronte in krusnih kart? Brez ranjencev in vojnih posojil? Brez aprovizacije
in oblek iz kopriv? Brez udi in vojaskih pankrtov?

*
* *

Pri Vobachu v stranski sobici so politizirali Podgori¢ani. Naéeloval je druzbi Ru-
dolf Niess, poleg njega je stoloval Se vedno trgovec Wommer, stari Gevljar Pirs, apote-
kar, gospod tovarnar usnja Franc Rednak in njegov konkurent Franc Strenar, &igar obrt
je polagoma skopnela. na ni¢.. Najve¢ pa je govoril gospod naduéitelj Gerber, debel,
kratkoviden moZicek, najvedji patriot, glavni agitator za vojna posojila, ' kateri je sam
zrtvoval vse svoje prihranjene groSe. Dnevno je prebral ,Grazer Tageszeitung® in si
narocal revijo ,Der Weltklieg“, na podlagi katere je prerokoval zdruzenim armadam
sijajno zmago. Nad njegovimi stanovanjskimi vrati pa je visela tablica z naplsom »Gott
strafe England !“

Prisedli so tudi drugi uradniki in skoro vsak, kdor je hotel — saj je bﬂa vojna pre-
cej zmedla tudi podgorisko druzbo in njeno etiketo.

»Boste videli, e to'leto bomo praznovali mir in zmago obenem ! je prerokoval
gospod naduditelj Gerber.

»Ah — kaj Se! Ta vojna se lahko zavlete e za par let!* je ugovarjal postavni
davkar, za katerega polititno pripadnost se ni moglo ni¢ kaj redi.

V tem je pripeljal apotekar s seboj Frica. To je bilo pozdravljanja! Gospod nad-
ucitelj je celo nekaj govoril o junakih sive fronte, ki s svojo sréno. krvjo opira pod-
gorisko Cast.

Krempelj prismojeni! si je mislil’Fric in sedel med rojake, napol jezen, napol rado-
veden, kakor da bi bil prisel v cirkus. Seveda so vsa vpraSanja letela vanj in naduditelj
Gerber je bil izpragevalec.

+Kako se pa drzi Italijan? Zahrbten in bojazljiv — kaj ne? O — sa] se poznamol
S to bando opravimo na kratko |*

Jm!* je zabrundal Fric. Kaj bi odgovarjal tem zelnim glavam? Ce jim pove
resnico, mu skotijo {i v znamenju ,Viribus unitis* pobarvani petelini takoj v obraz —
Skoda bi bilo divje vojaske brade.
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Kda] plodrete flonto? To \endax ne more blh tako- tezko 1%
.Mnogo teZe, kot si vi to predstavljate, gospodal :
+Ah, kaj Se! Le pravega. generala ni!l Jaz bi Ze vedel, kaj nmedlm' Hura! Hura!
Sturm ! Pa po njih in kakor bi heml smo v Rimu! Potem pa mirovni pogoji! Ti Anglez,
ki si vojno zakrivil, pla¢a§ toliko, ti Italijan nam prepusti§ naSo zgodovinsko Lombar-
dijo, Francoz odstopi Nemdciji vse kolonije — ha, stavim, da bi bilo v stirih tednih
. vojne konec in tak konec, da bi Avsirija s svojimi ¢etami plavala v zlatu in moki, riZu,
_sladkorju in tobaku! Seveda — Cehe in druge take — sploh pa tega Koroca, ki se
predrzne na Dunaju pred samim cesarjem uganjati take komedije, bi dal pobesiti na-
telegpafske droge — takoj! Saj ne razumem, kako je kaj takega sploh mogoce? Zakaj
ga ne zapro, obesijo ?*

»Vsega so krivi naSi generali!” je pripomnil nek uradnik vaZzno!

sokoraj bi dejal, da imate prav!® je dejal naduditelj in se obrnil k Fricu. ,Glejte,
gospod Engelman '— jaz si ne morem razloziti, kaj sploh delajo ti gospodje tam doli,
da nobena ofenziva ne prinese uspeha. Na§i vojaki, nada cesarska vojska, je vendar
hrabra, pozZrtvovalna in vedno zvesta svoji prisegi cesarju in domovini.

- "Kaj bi odgovoril ? Privoséil bi jim, da jih vrag le enkrat postavi v ,Stelungo® med
Sveto goro in Sabotinom, pa bi'se jim napele hlaée! — Ako bodo $e mmnogo govoriéili,
jim res pove resnico, ali pa mahne tegale tu po gobcu — ti vol olski!

: »Na zdravje nasi vojskil“ je povzel naduditelj in stoje nazdravil cesarju, vojski
in zmagi.

Tudi Fric je moral vstati z njimi. Da bi jih koklja brenila!

Potem so ¢vekali naprej. O dunajski politiki so govorili in o tem KoroScu, ki po
nerazumljivi slepoti oblasti mirno sedi na Dunaju in si brusi svoj far§ki jezik ob stva-
reh, ki jih niti misliti ne bi smel!

Potem je prisel $e predstojnik podgorike za.ndarmenjske postaje. O ta je bil ele
moder in vseveden! Podgoriski parlament je zboroval.

Ce bi ¢lovek ne bil Fric Engelman, v Cigar zilah se pretaka Ze nekoliko pregosta
kri starega mes¢anskega rodu, bi mu dana¥nji veder prinesel zabeljeno kazen vojaskega
sodisc¢a, tako pa — se le napijes vina, ki so ga Slovenske gorice in Haloze kljub vojni
in peklu rosile slajsega in mamijivejSega kot kdaj poprej.

*
* *

Cvetna nedelja. Prva lepa pomladanska nedelja, ki jo je ujela Sribarjeva zalega
za svoj popoldanski izprehod na Legen.

Sribar je vodil za roko svojo najmlajio héerko Renatko, ki se je zanimala za vse,

“ 7a ‘oni grm ob poti, za bajar pod klancem, ¢e§, ali so ribe notri; in za bajtarskega psa,
ki ]1]1 je, mimoidoce, oblajal.

. Z. materjo. zadaj sta hodili Pepca in Malika. Obe si Ze sluzita denar. Morda bo
stasoma le laze zanj, ko mu otroci doraitajo drug za drugim.

Da bi le Peter ne bil tak! Ivo bo moral e prihodnje leto napraviti maturo. In
Hugo! Bog ve, kako bo z njim. Dosedaj je imel $e sreto. Niti ranjen ni bil!

»Ali je babica zelo stara?“ ga je vprasala Renatka.

»Da — sedaj je Ze zelo stara!“ Moj Bog, kje so ¢asi, ko je bila babica $e postavna
gospodinja! Najraje bi dekletcu pripovedoval, kako je kot Solaréek begal po tem klancu —
Stirikrat na dan, dvakrat navzdol, dvakrat nazaj. Pa njegovi otroci bi se morda na tihem
posmehovali ocetu, ki je bil kot dedek sli¢en njihovim soSolcem iz okoliske Sole v tri-
Cetrtinskih hlacah, smeSnem jopi¢u in $e smesnejsem, okroglem klobucku, ki jih-na

* vsem svetu take nosijo menda samo vilunjski deéki.

Tik pod klancem ob cesti je leZal cel kup dolgih in debelih smrekovih brun, ki
jih je nekoliko poérnila menda Ze tretja zima.

Te si je bil Miha pripeljal iz gozda, predno je vedel, da bo moral vse skupaj pu-
stiti in oditi. Hotel je sezidati tu doli nov Logarjev dom — babica je priganjala, ces,
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.pred sv010 smrtjo hocem ‘Se ‘sama prestopltl N6V prag Pa je moral Mlha iti-in"si kopl_[e.~ ‘il

kJe dale¢ roy za dom, ki mu bo morda tudl gmb bahxca pa mkda,r ne bo docakala

o ~novega pragu.

.Pocasi in. v redu’ so Pl‘lleZh do Legenqkega dvom
Nehote se je Snbar jel smqah, ko so prestopili v dvoriiée.. Spet enkra.t domal
‘Odsli so. v higo, prvi je stopil Sribar pieko praga. - %
. Ob pedi je Cepela babica, za veliko mizo pa je sama sedela mlada MlhOV& Zena . -
in listala po pratiki. Dolgo in hrupno so se pozdmvljah :
Sribar se_je sklonil k. babici in jo pllvedel k-mizi. . e
Zena ga je gledala.-Moj Bog, kako md je ta ¢lovek fu gom' Kar ves se spremem. ;
" Vsem njegovim kretnjam, obrazu, ki se je razlezel v. spro$ten smehljaj in otem; katemh_'
.. obiéajna, dOlgOLdSnd strogost. se_je umaknila decji radovednosti, vaznosti. in smehu — :

i _vsemu ¢loveku se je poznalo; -da'j je ves njihov, ves legenski. Stara babica je bila po-

lozila" svojo staro, velo.roko. na njegovo -zapesije, gleda g in se mu mieji, kakoi' :
* da je njen: 1

i Pravkar je polozila mlada gospodinja p1ed gospu Mali velik hleb kmeckega kruha ;
" invelela e napol sramezljivo: ,;Vrezite si kruha, prosim !¥,,VreZite si no,“ je ponuJala :
gospodmj'\, pokojnega Petra Zena, babica pa je le poklmala proti njej; “¢es, le ; vzemite
si, saj_je za vas. : : (Konec v posebm pnlo

J esenskl razgledl
Vida Taufer
; I
‘Poboéja hribov megla je zaknla
Po ‘drevju listje v zlatu' se leskece,
na zemljo pada, z vetrom zatrepece,
jesen se je v dezelo naselila; o

Poslednji kras po vrtu raztrosila.
Bledijo rdege roze sredi gnede-
rumenih kmzantem in zro bo_]ece :
jesen, ki se Je v hladu zasvetlla

Zidove his zastirajo: lestenm
: koruzne storze so povili v klte,‘
na tleh'se gledajo v veliki' senci.

Med latjen ajde v mracmh skednjih skute,
strsgo siva- zrna kot -studenci, .
naras¢ajo na kupe valovite,

IL.

Svetli se gozd na kraju tam ob vodi

golobi sivi so za hip obstali,

zakrilili, s perotmi sfrfotali. s
= #Po trudnem gozdu drobna zena hodi. -

Nabira gob V zelenkasti: posodl
so se mesnati jurcki zasmejali.
; esmina 50 ji detki-nametals, j
. za njimi nJena plasna mlsel bloch i i
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:Ceémjn ngljl_lién v rdeda oblagila- =
se zliva v barvo megle in.zelenja;
ki ga jesen je lahno pordetila.. -

Podlesek sveti kakor lué iz étenja. :
Vederna rosa ga je poljubila. -~ =
in ‘tiko pije zadnjo mo¢ Zivljenja.
L :
Povsod jesen nasi¢ena in. tiha.
_ Koprene .vlage se v plasteh vrstijo

do vrta mrtvih, ki pokojno spijo.
Nad vsem zivljenjem Zena s koso niha.

“Mori ljudi in Zanje brez oddiha.
Zaman podobe ljudstev se bleséijo:

< kot velo listje v smrti vse zaspijo.
Na njenih rokah bitje veé ne diha.

~ Zdrobi nas smrt in velnost brez oblike
na na$ izmuéeni obraz: posveti,
~prikaZe v svoji luéi nove like.

Y sivirii. mraka kri%i so razpeti;
_pregibljejo se listi trepetlike.:
' Cemu trepet, ¢e treba je umreti?

Mati

Erna Muser

“Vsa usta tvoje hvale so ‘prepolna,

~ z bobnedim sijem se tvoj dan proslavlja,
z besedami se vse glasno postavlja,
vsa naSa srca so odg tebe bolna.

- Ti Zene si pogoj in izpolnjenje,
vsi umnezi stoletja Ze trdijo,
da-laze k tlom s pestjo nas vse tid¢ijo,
ki si in ki jim nisi v dopolnjenje.

In' vendar mlada brez potrebe umiras,
ko te-rocice drobne $e Zelijo,
neposvecena si obraz zastiras.

‘Tvoj sad po 'cés_:tah lacen, étrgan be.ga,‘
.- v posmeh slavilcem mu o¢i kridijo
~ krik brez glasu, ki jim do src ne sega.




-~ Glad
(Odlomek)
Meta Koren

Kasno je ze. Se vedno leZim v postelji. Brat in sestra sta Ze zdavnaj
odsla v Solo. Toda saj imam ¢&as. Prav nikamor se mi ne mudi. In zunaj
dﬁiuje. Megla visi prav do tal in jedva se vidijo gole veje drevesa pod
oknom.

»Tako ne more iti ve¢ naprej®, slif§im oCeta v kuhinji, tik poleg
moje sobe. iy

»Ne vem, kaj misli naSa Vida. Pred letom in pol je konéala Solo pa
je 8e vedno doma. Drugi so Ze po sluzbah, le ona se nikamor ne spra-
vi... Zdaj bi Ze bil Cas...* :

Oce utihne.

Tako zopet govorita o meni kakor Ze tolikokrat, kadar sta z mamo
takole zjutraj sama v kuhinji. Vedno so si enaki tile razgovori, kakor so
vedno enaki razlogi, radi katerih je Ze skrajni ¢as, da dobim kje kako
zaposlitev. 28

Oce e vedno moldi. Iz kuhinje se slisi samo ropotanje posode. Mama
menda pomiva. Jaz fakam. Roki poloZzim pod glavo in ¢akam, kdaj bo .
ote prisel: ,Drva bo treba kupiti, krompir tudi — pa ni denarja. Na3a
Vida pa...“ Skoraj z zlobo ¢akam na te vedno enake, Ze sto in tiso¢-
krat obravnavane razloge o nabavi drv in krompirja, radi katerih ne .
morem nadaljevati svojih §tudij in radi katerih zdaj ¢akam na sluzbo,
ki pa je zame nikjer nimajo. .

»Mirko Ze tri mesece caka na Cevlje®, pri¢ne oce znova. ,Ti, ki jih

zdaj nosi, se jedva Ze drze skupaj. In v tem vremenu... Ko bi vsaj
zmrzovalo . .. In Vida — nié. Nikamor se ne zgane. Se v grob me bo -
spravila.” :

»Potrpi, se bo Ze kaj nalo tudi za naso Vido. Drugim gre Se slabse,“
ga miri mama. Toda o¢e ne odneha:.

»Kaj mi mar drugi! Sama vidi§. Pri nas ne more ve¢ tako naprej.*

Ne poslusam dalje. Cemu tudi? Saj je vedno enako, odkar je sel
ote pred letom dni v pokoj in so se njegovi dohodki obéutno zmanjsali.
Vedno je v njem ena sama skrb — kako priti do denarja, da si naba-
vimo drv in krompirja in éevlje in tako dalje... Na vseh koncih si
pritrgavamo, samo da bi nekako shajali. Toda, stiskaj kakorkoli, problem
drv, krompirja in ¢evljev se ne da resiti. Ce kupi$ prvo, nimas drugega,
Ce kupis c]ljrugo, nima$ pryega — potrebnih pa bi bilo ne le prvo in
drugo, temveé na stotine stvari . ..

Da, saj ima prav, moj oe. Treba bo nekam iti. Toda kam? Preko
dvajset zavrnjenih proSenj Ze leZi v gkatli v omari. Na stotine vrat sem
7e trkala in ponujala svoje znanje, toda abiturijentke, Vide Dolenceve,
nihée ne potrebuje! Véasih, kadar me smehljaje ali nestrpno zavraéajo,
¢ed da imajo ze dovolj moéi za delo, razmisljam, ¢emu sem §e na svetu.

Piné, ki ga glavarjeva gospa nosi v naro¢ju na sprehod, je koristnejsi kot -

jaz, ki nikomur ni¢esar ne pomenim, ki nikomur nicesar ne dajem. Ni-
hée me ne potrebuje . .. Piné¢ vsaj nekomu dela veselje . . .
%
s % % *
Pospravila sem sobi.- Vzamem knjigo, da bi &itala. Toda v kuhinji,

edinem prostoru, kjer se kuri, ni od jutra do velera miru. Neprestano
kdo govori ali se prestopa. Vkljub temu se skuSam poglobiti v knjigo.
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Pretitam prvo stran, pa se mahoma zavem, da pravza prav ne vem, kaj
¢itam. Priénem znova. Preko prve strani gre gladko. Sredi druge znova
_zgubim nit dogodkov ... K vragu! Zdaj je prisla Se gospa soseda. Po olje.
V soboto, ko prinese moz placo, ga vrne. In danes je torek. Da, tezko
je ziveti, &e je majhna placa ... Gospa soseda klepeta in klepeta in kle- -
peta. In, Vida, ti ¢itaj! Najraje bi jo z oljem vred vrgla skozi yrata. Sled-
nji¢' vendarle gre. Znova poskusam éitati. Toda ofetu ni prav. Kaj
nima$ pametnejiega’ dela, da vedno bulji§ v knjige? Sivala bi kaj...”
~ + Zaprem knjigo, jo vrzem na polico in stopim k oknu. Zunaj 3e vedno
visi megla prav do razmocenih tal. Mrzla, gosta, ogabna megla. Tako visi
7e tretji dan . ..

Neékdo trka. Postar. Za mene ima pismo. Od advokata dr. X., ¢itam
lepo tiskano na ovitku tik nad svojim naslovom. Oce in mati nestrpno
opazujeta, kako ga odpiram. Natanko ¢itam na njunih obrazih upanje:
Morda bo danes kaj! Tale izraz imata vedno, kadar dobim - posto. Ze
‘leto in pol.

,.Ni¢%, pravim, ko precitam pismo.

Njuna obraza sta gfoboko razo¢arana. Rada bi se zasmejala na glas.
‘Ta izraz stalnega pri¢akovanja in razocaranja, kadar dobim posto, postaja
7e smesen. Le kako moreta po enem letu in pol Se-tako zivo pricakovati!

Jaz nitesar ne pricakujem ... Toda ne. Zivim sredi problemov o nabavi‘ -

drv in krompirja in &evljev: sredi teh vélikih problemov, se mi zdi, da
bom izZivela tudi svoje zivljenje. Vse drugo, kar sem nekoc upala dosedi,
vse to je bila neumnost. Samo tisti, ki mu ni treba misliti na nakup drv

. in Zevljev, samo ‘tisti gre lahko za svojim ciljem. Jaz pa...

- 7e pred nekaj tedni sem preStela zavrnjene prosnje. Zdi se mi, da
_ jih je bilo- nekaj nad dvajset. Zdaj ko prilagam  to novo, se mi zdi, da -
‘je njih $tevilo narastlo, da se je raztegnilo v brezkonc¢nost.

. Prekleto! Kaj naj storim? Doma ne morem ve¢ ostati, sluzbe ne do-
bim. Ali naj se ubijem ali naj grem na cesto in mimoido¢im ponudim
svoje' telo, ko nocejo mojega znanja? Saj je vseeno ... Toda, zdi se mi.
. da bi-me tudi na ulici zavrnili, kakor so me zavracali po pisarnah.. Moj
‘plagé je oguljen, moje nogavice do srede gleznjev zakrpane, V vsakem
pogledu nemogoca prostitutka, pa ée ponujam svoje znanje, ki se je zaradi
Xﬁeénega ponujanja ze prostituiralo, ali svoje telo, ogrnjeno v oguljen plasé!

a...ha...

S &elom se naslonim na mrzlo okensko Sipo. Vem, nekaj bi bilo
treba storiti, nekam bi bilo treba oditi . .. toda ne vem ne kaj, ne kam.
Kaj bom' vedno kot to drevo pod oknom, raz katerega gole veje padajo
tezke dezevne kaElje, kot to drevo, ki ga je nekdo priklenil na ta koséek
zemlje in zdaj ¢aka, da ga nekdo tudi izruje?

* % *

Odhajam od doma. Mami je tezko. Ne, prav res ni treba, da grem
v mesto Studirat. In brez denarja. Se nekaj tednov bi pocakala doma.
Zdaj, na pomlad, bi se morda le nasla zame kaka sluzba, ko Ze tako
- dolgo ¢akam. In doma Se ni tako zelo hudo, da bi ne mogla ostati Se
teh nekaj tednov. Vsaj hrano in stanovanje imam. V mestu pa se ni¢ ne
ve, kako bom Zivela, ko odhajam brez denarja.

‘Samo smejem se in jo tolazim.

»Dobim instrukeije in se tako pretoléem. Mnogi tako dostudirajo.’

-Bolj kot mamo tolazim s tem samo sebe. Zivljenje v mestu je res
~‘negotovo. Toda vem, & ostanem doma — Ze jutri ne bom imela prilike
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: shsatl in, obravnavatl drugcga kot problem o nakupu krompn‘]a in drv ;
az ‘pa. motem: ved Zivell samo sredi teh problemov! S samim razpray- . -
.. ljanjem jih' itak nikoli ne resimo. In meni se” hote zivljenja ... Tu bi.’
_potasi docela otrpéla. Meni pa se upira takole pocasno, mkomur korlstno. <
"..duSevno umiranje . et
Oce me spreml]a na kolodvor. Molce stopa vitric mene Zdi se.mi, -
.. . da ga kosara; ki jo nosi na rami, hudo ‘tezi. NJegovo telo je globoko u- °
" pognjeno. Nenadoma mi je tezko. Rada.bi mu povedala kako dobro be- "
- sedo, ‘toda ni¢ pravega mi ne pride na misel . .. Na kolodvoru mi'stisn¢ -
. sto dinatjev v.roke. Nerodno mu je in kot v 7adreg1 se %mehlja Bog've, -
kdaj si jih-je. po dinatjih prihranil. Za najhujse.. i
. * Dvakrat sva si Ze r(,k}) ,.Zbogom*. In- ,.na’ sv1den1e“ Le ka] da vlak .. -, °
- “8e ne gre? Vendar. Zdaj je dal sprevodnlk znak za odhod o
: ,,Ziogom In sreéno!*
-'Stopim k oknu kupeja. Oce stoji na peronu in gleda za vlakom Se :
- nikoli ‘se mi ni-zdel tako star, siv in upognjen kot zda], ko gleda za od-- :
= hajajotim vlakom. -
: -,,Srecno“‘ ;

*
* *

; Opoldne mi je gospodinja postavila kosaro pred vrata Ze preko i X
“ ‘rinajst dni stanujem pri njej in vsak dan ji ob{)ubjam da ji naslednji -
-’ - dan: prinesem _za stanovanje. Upala sem, da dobim kje kako instrukeijo .-
... ali kaki¥nokoli drugo delo in ji potem lahko platam. Toda v vseh teh’
.. dneh nisem niéesar nagla; Tisto malo denarja, kar sem ga prinesla s se-* -
= “* 'boj od doma, sem porablla za vypis ma univerzo in za hrano..— No o e
R Zdaj nimam sobe in tudi denarja ni ve& . e
: Hodim po.-ulicah. Mokri tlak se motno svetlika ‘v soju ohullcmh‘
svetilk ‘in pestrih reklam.. Ali naj. grem vccerjaf? Pet dinarjev Se- lmam
" Kosilo opoldne je-bilo vrazje slabo. In-jutri?
Ogledujem izlozbe. —.,,Prvovrstni angleskl stofl za: damske kostume
180 Din meter. ,,Zadnja pomladanska moda* Da, tistole tam | je clsto 2
" Cedno. Svetlo zelena barva. Barva kostanjewh llstov, ko se Jedva 1zv11aJ0 5
. iz popja..To spominja na spomlad. £
Svile, bluze ... &evlji... Nad vsem tem pestre reklame ..0d Hea
. kod zadisi po Iestvmah . po vro¢i kavi,.. ali naj grem- vecerjat? BV
.2 "potni pesti .stiskam: pet dlnal‘JCV Jutri . .
Pri¢ne dezevati. Kaplje paddjO rahlo, boza]occ Stojim - pred post
" Tramvaji prihajajo s treh strani, ljudje vstopajo i izstopajo in potem’se
tramyaji zopet odpeljejo- dalje ... Vsi ti ljudje vedo, k_]e bO(‘PO preblh
nocoj$njo noé. Celo tramvap vedo . ;
,Pozdravljena, Vida. ;
Boris; tovari$. z: univerze stoji pred menoj. Da b1 sla skupa_] v ka-
- varno? Prav. Bom vsaj nekaj ur pod streho. o
: V. kavarni je toplo. Orkester igra. Casoplsl, revue Pozabl]am, da.
"-..zunaj deque in- da ‘moja koSara $e vedno stoji' pred gospodmjmlml vratl-

*
B &

: Bons odklepa vezna - vrata. Neprijetno mi je. Ne tohko radi Bonsa,-
o kot radi tovariSa, s katerim si- delita sobo ‘in r{]l ga ne poznam. Najraje. -~
-=" -~ bi:se 'okrenila-in .od$la nekam v noé¢ in dez. Toda Borls me Je pI‘]]El A
- roko’ in 7ddj me varno vodl po hodmku ; ; S
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. _,Samo tiho, da naju gospodinja ne shisi!“ . - - :
‘Ko me jé& Boris iz kavarne- grede hotel spréemiti domov, sem mu.mo-
*- rala priznatli, v kako klavrnem poloZaju sem, poscbno.ker v 'mestu ne
_+ poznam nikogar, ki bi ga lahko prosila za prenocisce. ‘Ker je bilo Ze po- "~ .~
- zno in se tu:ﬁ:’i sam ni mogel domisliti ni¢esar pametnega, me je povabi
. ¢-seboj. In tako se zdaj, po- prstih hodeé,: pocasi skozi temo dotipljeva

= ."do sobe."

“,Evo Vinko, nova tovarifica!* Z nekaj besedami. mu ‘pojasni mojo - .. -

. zgodbos. Lo - ) i : LA

7 Tako? Potem sva si dvakrat tovarifa. Pred dvemi leti-sem spal v.-

“Tivoliju na klopi. Teden dni.. Tudi ti se bos izlizala iz tega,” pravi’ Vinko
in mi krepko, stisne roko ... . - ey ;

Na ' mizi; pomaknjeni -k stedilniky; se kadi &aj. Vidko ga je skuhal, i

Zdaj sedi na deski, ki si jo je polozil na rob &tedilnika, Razgovarjamo X
~.se. O vsem’ mogotem. Vinko mi kaZe -slike. O prostem <Casu rise. 1z~
“‘veselja in radi Eenarja‘ Sem ter. tja ‘vendarle ‘proda kako slike. Treba
¢ je ziveti. ; : '

" . Ura se nagiblje na dve. Se nihée ni zaspan. Bi e enkrat skuhali.

¢aj? ... Ne, ‘raje ne ... -Od nekod priv]»eé_.e_Rf

‘jgra na mje. Boris hodi s priZgano cigareto z dolgimi koraki po sobi gori
*_“in ‘doli in molé&i: Sedim na zabojéku za premog in misel na jutri ni-veé:
- tako“tezka. i e ’ e
© . .V sobi je tiSina. Zunaj ¥e vedno deZzuje. Tezke kaplj¢ udarjajo ob

* . &ipé, njih rahel:zvenk se meSa z melodijo orglic.: . e ;

* “Lezim v postelji. Skoraj tik poleg mene lezita na drugi Vinko in i
" Boris. Samo- stol, ki slu7i za noéno omarico, je vmes. Slisim ju, kako
se -od - tasa ‘do- Casa nemirno preobracata’ na postelji. Kaj ne moreta -
‘zaspati? Zato, ker lezita v dvoje? :

inko orglice. in poltiho . -

Mislim na Ivana, Samo pol leta po maturi sva si se pisala.-Potem -

* ’je dopisovanje nekako samo ob sebi prenehalo. Da, saj ni imelo ‘smisla.

Zagreb je daleg. Pet Ztudijskih let je Se daljsih. Misel na sluzbo se v <

dananjih prilikah izgublja v nedogled ... . Vendar ...

van!

e - Zdaj b1 Ir‘ada:, da_ bi bil tu, blizu mene. Rada bi &utila toploto ﬁje- .
" - govega objema ... ' i : S

.. . Ob: petih zjutraj vstanem. Ob tej uri Se:nihe v tej hisi ne vstaja: S

Kakor: tat se. plazim -preko hodnika do izhoda. Samo tilo! Da me go-
spodinja-ne sligi. Zunaj je $e tema. In dez. Pada rablo, enakomerno. Za
trenutek obstanem na pragu. Kam zdaj? Univerza je Se zaprta. Knjiznica
tudi.-Brez cilja krenem mna desno, vzdolz ulice, proti mestu. Srecavam
delavce v modrih delovnih oblekah s kanglico v roki. Iz Zepa jim gleda
zavitek iz -Gasopisnega  papirja. Pred  Skofijo vle¢e raznasalka mleka
tezko natovorjen vozicek.

- Utrujena sem-in ‘mrazi me.:Kozarec mleka bi se prilegel: Vrotega.:.

_vame. Naravnost :bedasto in “sme$no. Toda med topotom vozicka pred
- ‘menoj hitec¢e raznasalke mleka se mi zdi, da pojo moji: koraki enako-.
“merno po tlaku. - =" - . : 5 i
“.  To-plo-mle-ko,:to-plo-mle-ko: e e
‘. Z nasproine strani, z Méstnega trga, prihaja  skupina dveh gospodov
in -ene dame. Eden obeh ‘gospodov- je. otividno pijan. Pravkar se je
naslonil na steno hiSe in-bruha. Ogabno... G B

- onie

Jedva ‘se je pojavila: misel o kozarcu. toplega ‘mleka, Ze se je ‘zagrizla



Pred fran¢iskansko cerkvijo oklevam. Kam naj krenem? Ura je Sele
Sest..Trg je docela prazen. Niti policaja ni. Najbrze je kam 'stopil, da
se malo ogreje ... . Na vzhodu se rahlo dani. In $e vedno dezuje... -

Ne vem, odkod se je prikradlo, ioda mahoma se mi zazdi, da sem
kot premraZen in laden pes, ki crkava nekje v obcestnem jarku in na’
vsem svetu ni nikogar, ki bi mu ne bilo vseeno, ¢e ta pes v tem blatnem .
Jjarku pogine ali ne ... = :

Veéer je. Sama sem. Borisa in Vinka Se ni domov. LeZim na postelji

kar oblecena. Roki sem polozila pod glavo in tako strmim v temo. Sicer .
bi se morala ‘malo pripraviti za jutrisnji seminar... toda, saj nima

smisla. Utrujena sem in laéna. Danes nisem 3Se nidesar jedla: Vse do- -
poldne sem hitela po mestu in iskala dela. Opoldne sem se §la gret na
univerzo. Blagoslovljena univerza, edini kraj, kjer se premrazeni Student
lahko brezpla¢no greje! . .. Popoldne znova dirkanje za delom: :

»Studentka sem ... brez sredstev... is¢em dela, rada bi dostu- o :

dirala .., .

Toda, moj bog, takih 3tudentov je toliko. Za vse ni instrukeij in
dela, sicer pa, kdor nima sredstev, naj ne 3tudira! — Tvala lepa! Kdor
tistih bogatih sin¢kov in héerkic ni sposoben tudirati sam in potrebuje
instruktorja, da ga rine naprej iz razreda v razred, naj opusti tudij in
g]l;e di'aj'e za trgovea. Tehtati bo Ze znal. Ne bo tehtal in meril v svojo
skodo!

Prekleto! Ne, tako nikoli ne dostudiram. Primum vivere . .. Vendar,
vem, neko¢ vkljub vsemu dostudiram. Moram! Toda kaksen smisel bo .
imelo tisto moje znanje, v gladu pridobljeno, ¢e ga bom nekoé dajala
naprej, generaciji, ki prihaja za menoj in ki bo morda gladna prav tako,

kot jaz in mnogi mojih tovariSev? Za laénega ... primum vivere...
Kultura? Bedasto. Chopinov ,,Nocturnus® — pesem laénega zelodca : . -
Za vsega Levstika — kos &rnega kruha!. .. Zivela kultura! ; ]

Za boga, kam gredo moje misli? ... Kozarec vrodega ¢aja...z *
limono . . . razkogje .. . S

Poldne zvoni. Skozi gruc¢e odhajajoéih $tudentov in Studentk se v
avli univerze jedva prerijem do okna. Blizu mene stoji vedja skupina
Studentov in se Zivahno razgovarja. Véasih pade kak glasen vzklik,
zazveni smeh. ;

Razmisljam, kje bi dobila denar, da bi §la z Borisom ' na kosilo.
Pred dvema dnevoma je dal Boris Vinku poslednjih deset dinarjev, da
je lahko ponesel v mesto K. svoj naért za neko stavbo. Do danes se S¢
ni vrnil, In midva z Borisom sva docela brez denarja. Prekleto!

Skozi okno vidim Borisa, ki gre trudnih korakov proti univerzi. Ves
premocen je. Kje je hodil vse dopoldne?... Ko me zagleda, mi samo
nemo prikima in se nasloni na okno, tik mene. Pocasi privleée iz Zepa
dozo in si nazge poslednjo polovitko cigarete . . . Zakaj nidesar ne reée?
Saj ... Za bogal... Ne, le kaj naj si poveva.- Da sva imela vieraj za
vecerjo samo ¢aj s sladkorjem in kos kruha in da danes ., .

Njegov molk me pece ... Ce bi... da & bi mene ne bilo, bi imela
z Vinkom Se za nekaj dni denarja za hrano. Tako pa ... Ze Zest dni
si d%imo 'tovariéko sobo in hrano, danes si deliva glad. :

oris ! S

Se vedno. mol¢i. Ne morem gledati, kako vlede poslednji dim iz
cigarete, ki ga Ze Zge v prste. Stopim k deski in da bi zabila nekako
Cas, Citam imena onih, ki jih ¢aka pri vratarju posta. y
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"Vida Dolenc. Menda se ne-motim. Da, na deski je razloéno napisano - .
“moje imeé. Le kdo bi mi pisal? ... Hlastno pretrgam ovitek. Od Ermine,’
_male juristke, ki pie reportaze, mesto da bi Studirala za izpit, piSe, da
* .se-lahko nekako prezivlja. ‘NaSla je zame dve instrukeiji.: I&]aj se javim
takoj. Naslova prilaga. v
. Instrukcije? Je mogote? Po treh tednih vendarle. Instrukcija . ..

- denar.. . . kosilo.

Boris, potakaj me tu. V pol ure, morda malo kasneje, se venem.
» p ~
Gotovo !

Nekaj “posebnega mora biti na mojem obrazu in v mojem glasu.

Boris me za¢udeno gleda. Toda zdaj ni ¢asa ... Kosilo! ...
Ni me potakal. Skoraj uro sem se¢ zamudila. Kje naj ga is¢em?
Petdeset dinarjev imam. Predujem . .. Boris!

Spomnim _se. Z univerze te¢em v klubsko - &italnico. Res. Pri oknu
sedi. Na mizi razgrnjen ¢asopis, na casopisu njegov obraz, stisnjen v
dlani. :

,.Boris ! :

Potasi dvigne glavo. Njegove oéi se trudno- ozro vame. Zajokala bi,
tako upadel je njegov obraz. Toda ... :

Pokazem mu denar.

. ,.Greva h kosilu. Predujem od instrukcij. VraZja Zenska. Jedva sem
jo prepricala, da ga nujno potrebujem.*

: Boris se nasmehne, - _

Stopiva na ulico, Se vedno dezuje. Toda stene his se mi zde svetle -

- kakor 3e nikoli. =

Ob stiridesetletnici prvega nasega
zenskega lista
Pavla Hoélevar

L. 1897. je prinesel trzagki politi¢ni list ,,Edinost v svoji prvi Ste-
- ‘vilki -nenavadno prilogo z naslovom ,Slovenka®, glasilo slovenskega
* zenstva. Uvodna beseda urednice — trzaske uéiteljice Marice Nadliskove
— je znatilno zrcalo takratne dobe in miselnosti slovenske Zene: Slo-
- venke ditajo-le tujo literaturo, novi list naj jim vzbudi narodno zavest
in nadomesti tuje ¢tivo; pri listu naj sodelujejo tudi zene, ki naj piSejo o
¢emerkoli: ,,Koliko predmetov daje Zivljenje, dom, otroci, Sola in drustvo.. ..
pisi, razpravljaj, kar te veseli najbolj ...“ Urednica kmalu prepusti besedo
tudi onim, ki so se odzvali njenemu vabilu za_sodelovanje. Na prvem
mestu navaja ASkerca, ki pise med drugim: ,Zensko vpraSanje je eno
najvaznejsih vpraSanj tudi za nas (mogke).“ Beseda vseh, moskih in Zensk,
ki so navdu$eni nad novim listom, izzveni kakor uredni¢ina — in pol sto-
letja prej PreSernova — v zalostno ugotovitev, da izobrazene Slovenke
odklanjajo slovensko knjigo in cenijo le tuje ¢tivo. Zato naj bo naloga
»Slovenke* vzbujanje Zene k znadajni narodni zavesti in ljubezni do slo-
venske tiskane besede. Urednica sama pa vendar Ze sluti SirSo, Zensko
reformatorsko pot, po kateri se bo moral list kmalu razmahniti, in spo-
znava, da bo imelo delo slovenskih moz uspeh le tedaj, ¢e se bodo
tudi Zene zavzele za njih ideje. Kaj daje urednici oporo in upanje, da
. ‘bodo’ Slovenke list razumele in sprejele? Tri tiso¢ narodno prebujenih
zen, Clanic Zenskih podruznic ,Drustva sv. Cirila in Metoda® in dozo-
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".revajote. senske' generacije, ki se bo vzgajala-na pravkar ustanovljeni. !
“vigji dekliski goli v Ljubljani, iz aisi e et s e Hediniae R
" zNi brez. pomena dejstvo, da je zadel'na§ prvi-Zenski list izhajati v. . °.
. Trstu, -na- periferiji slovenskega ozemlja. Ni ga rodila samo zavednost  * .-
trzaskih Zena, ampak tudi uvidevnost in pravi¢nost trzaSkih politikov in =
. novinarjev, ki so bili v temi pogledu mnogo naprednejsi- od svojih slo-"- .-

.- venskih tovari§ev v centru.: Priznati moramo, da sé nadi politi¢ni in:javni * -

- delavei ‘dolgo niso zavedali pomena:Zzene v narodu; zato v dolgih deset- -

‘letjih ‘slovenske publicistike zaman ‘i§¢emo sledu o pojmovanju, da tvorijo. = . :

¥ nas slovenski narod. tudi ene. Pa& pa nas je pred 400 leti ‘videl stari - * 4
i .. “Trubar, kijel 1567. dal Slovencem poslovenjene .,Svetiga Pavla listuve® - it

: - - _in_jih posvetil ,svojim v Kristusu dragim Zenam; Sestrain, héeram in ‘vsem

" bogoljubnim pripadnikem naSega slovenskega jezika¥:"Stoletja so mineyala - -. |
. .. .in niso rodila Slovencem moza, ki bi bil kakor Trubar ,,obéutil in izvedel, . .-~
* - .da je tudi Zena ¢lanica naroda, in bi jo v vedjih :trenutkih pozval kot svejo. |
.-+ sodelavko ter:ji dal besedo v svoji javni goverilnici. Da. PreSéren se-je
.. ‘paé z bolestjo ‘'spomnil slovenske Zene, ko je spletal sonetni venec, toda

.. .ob njegovi bridki ugotovitvi, da Slovenke nimajo smisla za tiskano sloven- -
" - sko. besedo, se ni nihde ustavil-in zamislil, ostala: je v literaturi -kot ab-
" . " strakten, zgolj poetien izliv pesnikovega osebnega ‘doZivetja. Bleiweis
Juréié, “ Vilhar. in $e drugi manjsi- novinski in kulturni delavei, niso.vi- -
" ¢ deli Zene nikjer. Na tabore, v ¢italniee, so-jih postavljali le kot dekora-- . -
_ tivne glasnice nacionalnega prebujenja. Prve’ znake novega; Zenam pra-- .
“vi¢nejSega duha opazimo pri mejnih kulturnih voditeljih. L. 1850; je pri-
‘nesla JaneZi¢eva ..Slovenska Béela® dopis, v katerem priznava Zenam * -
pravico' do izobrazevanja in ugotavlja, da Slovenke ¢itajo nemske. romane = - .
paé zato, ker slovenskih nimajo. ,To krvavo rano'zaceliti je preimenitna *

. naloga slovenske Béele, dokler duh veka tudi Zenskemu spolu obée usta-- - :

nove za izobrazenost ne poda.* Naslednje leto je Ze zadela svoje literarno -

~ delo v .Béeli“ Josipina Turnograjska; dve leti pred’ njo pa je objavila .v-< .

- celjskih ;,Novinah* prve Zenske verze Fani. Hausmanova. Za Turnograjsko .
se je oglasila v literarnih revijah Lujiza Pesjakova, potem Se:Pajkova.
Dela nagih™ prvih knjiZevnic pa-so brez: korenin iz Zivega Zivljenja: in
brez vplivov na preoblikovanje . splosne narodne in posebej Se-zenske .

. duSevnosti. Kako dale¢ sta bili nasa pisateljica in javnost od problemoyv, ' -
" ki so razgibavali duha zapadne in severne Zene; pric¢a tale primer: -
L. 1875. je neki.—a— objavil v ,.Novicah® ¢lanek -,,0- nadi" Zenski -
~odgoji: ,Dobrovoljen epistel nadim ‘gospem in gospodi¢nam®, pa je pri-.
porocal, naj_ bi si tudi Slovenke ustanovile dekliske zavode in Zent ist -

list

¢ po. zgledu Cehinj in Rusinj, uredni$tvo’ naj bi prevzela Pesjakova;  lis
. naJ ‘bi 'se imenoval ,Slovenka®. Pavlina Pajkova je ‘sicer omenilata
“¢lanek’ v pismu Cimpermanu, a se ni prav ni¢ navdusila za ta predlog
in je ‘bila prepri¢ana, da 19. stoletje ne bo ucakalo lista; ki bi ga ureje:

vale Slovenke same. R e
Ali je ‘bila- malodusnost Pajkove upravicena? Take: pisateljice; ki ‘so::"

- iskale snov ‘samo v bolnem Zenskem: srcu:ali v usedah namisljenih to-
- ‘manti¢énih junakinj, ‘ter so imele le ‘nemsko- vzgojo, pa¢ miso mogle do-: -
“jeti- zivljenjske potrebe - Zenskega lista. Sele. tiste nae Zene, ki so Zivele .. -

: - vikrajih, kjer je politika postala zadeva ljudstva in tidi Zenstva, ki so .
‘... se rodile v &sti slovenski druZini, ki so zivele med. ljudstvom-in"so po= - . .
znale. njegov- kulturni, gospodarski in_narodni polozaj, ‘so lahko dojele. ...

... potrebe” naSega naroda in Zenstva ter so &utile nujnost, da spregovore o: ..
~vsem' tem javno v listih: Sicer'je- bila res-objayila Pavlina- Pajkova Ze.




L

1. 1884. v ,Kresu* ,,Nekoliko bésed k Zenskemu vprasanju®, toda.njeno -
gledanje, ki “spoznava 7e mnoga nadela - danadnjega. Zenskega. pokreta, °
je vendar dale¢ od spoznavanja primorskih, zlasti trzas kih' .
Slovenk, ki so prve: stvarno dojele ‘duha svoje dobe, resnicni. smi-
sel za domovino, jezik in -syobodo, Zivljenjske in kulturne potrebe -
. kimeta, zalosthi ‘socialni polozaj slovenske sluzkinje v.velikem mestu.
.. nesoglasje med ideali*in realnim Zivljenjem pokliche intelektualke, ne-.
- vednost kmetice i. t. d:, ter voljo. ‘in odgovornost ‘za - javno, delo. Marija -’
“Skrinjarjeva, - preprosta Zena z goriskih hriboy, jé smotrno- uéila kuhe' in

“pisanja kobaridsko Jmetico, pisala socialno, narodno in feministi¢no. pou- -

. darjene ¢lanke’ v trzagki ,.Edinosti, goriskem .Slovanskem svetu® (celo

v zagrebiki ,,Prirodi* so bili njeni dopisi),-in je kmalu ustanovila v-Trstu. - 7 -
‘prvi poselski- zavod. Marica Nadliskova, Zena's slovansko  orientacijo in- °

~."zapadno,_literarno izobrazbo, jebila prav tako " sotrudnica ,Edinosti®,
,.Slov. sveta® in tudi ,,Ljubljanskega Zvona‘. Organizatorice: Karla Poni-
" kvarjeva, Maga Gromova, Antonija Grmekova, Antonija Slavikova so na- -

. " _stopale. po :ljudskih odrih in Ze ustanovile v Trstu Zensko podruznico - : 3
...CMD, prvo slovensko zensko organizacijo. Izdajatelj_ ,.Slovanskega sveta®, - .
" Gori¢an Fr. Podgornik; je.takrat -razumel ‘pomen in:vrednost zenskega

“kulturnega dela ter' je rad sprejemal prispevke izpod Zenskega peresa..
- . Razgibano #ivljenje slovenskih Zena je rodilo nujno potrebo po last-
. nem ‘glasili in’po njihovem prizadevanju je zacela z letom 1897. trzaska
. Edinost* izdajati:Zensko prilogo, ki se je kmalu razvila v samostojen list.

-Urednistvo so ‘poverili Marici NadliSek-Bartolovi, eni: najsposobnejsih slo- ~ -

“venskih zen. - ! - : :
" ... Uredni8ka naloga ni bila lahka; Zenski list je bil novost za Marico,_
_samo, za nage Zenstvo in‘za vso javnost. Urednica Marica se je vzgajala
. sama, brez tradicije; brez-u¢benikov in vzorov. Res je poznala vse vaznejée -

. évropske. literature, toda.-Zenski listi so bili tudi pri. veéjih narodih $e” ©
“redkost in najbrye e miso prisli v njene roke. .V zakljuénem ¢lanku. . .”

1. letnika ,,Slovenke* pravi, da si je kupila neki jtalijanski Zenski list, -
2 ki‘je izhajal 7e 30. leto, pa je zastopal Se vedno jako nazadnjaska na-
.- éela: Tudi Zenskega gibanja takratne Slovenke skoraj $e.niso poznale. Zato

je ‘prva tivodna beseda Marice Nadliskove v tem pogledu brez jedra in. - :

in *brez ‘dolo¢no. izrazénega programa. Ta- skoraj neizogibni nedostatek -

i naroda ter s svojo za tiste Case izredno sirokogrudnostjo je Marica
Nadlisek:Bartolova odpirala list vsakemu peresu. ki je kakor koli hotelo
rispevati k mnarodni; socialni in splofni izobrazbi Zene. Tudi ona sama
;je-veckrat pokazala neustraSeno in borbeno zagovornico. pravice in
pote.:S: ¢udovito  vztrajnostjo in veliko Zeljo- po napredku lista:je neu-
morno: vabila in’ budila® Zenske ‘talente.. Ko danes - izkazujejo Zenski in
tudi- drugi listi tako malo Zenskih sotrudnic in 3¢ manj dobrih pisateljic
in .pésnic, se moramo. ¢uditi, kako: dolga je bila vrsta Zenskih sotrudnic
v ;Slovenki*: poleg stalnih pesnikov' ‘Medveda in Zamejskega se Ze v
. prvem letniku oglasajo: - Vida,: Kristina, Marica IL. Bogomila,” Stana'in
. Minka in: pripovednice:. Danica; Ljudmila, Viola, Demetrija. 'V .drugem
. letniku’se pogosteje oglagajo Se Zofka Kvedrova, Zorana in' Desimira, v -
. tretjem. Mokriska in Zagorska. - Poleg teh glavnih ¢itamo 8¢ ‘druga krstna
. 'imena in psevdonime. Tudi to, da se.Zene niso upale podpisovati s pra-
.. 'vim priimkom, je.znak zaletnih .teZav Zenskega novinstva. Znatilno je,
“da pri ;Slovenki® ne dobimo najplodovitejSe in najbolj. znane takratne .

“pa_visoko odtehta druga sposobmost urednice: s svojim smislom za vse - .
-pojave: sodobnega duhovnega sveta, z razumevanjem stvarnih potreb ¢asa - . .
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slovenske pisateljice Pavline Pajkove. Med idealisti¢no zastopnico roman-
tike Pajkovo in realistiéno - pisateljico in urednico Nadlisek-Bartolovo je
bila pa¢:tolika razdalja, da se nista- mogli iskati in najti niti pri Zenskem
listu. . ,,Slovenka“, ki je bila v prvih Stevilkah $e brez jasne poti, se je
zlasti s feministinimi ¢lanki urednice same pa razborite' Danice in Ma-
rice II. kmalu zacela postavljati v sluzbo feministi¢nega poslanstva in' se
je ze v.drugem letniku idejno razmahnila preko narodnega okvira, kljub
temu, da je urednica v uvodni besedi podértala kot vazno totko programa.
narodno noSo. S tretjim letnikom, v katerem se je najmoéneje uveljavila-
Zofka Kvedrova, zakljuéuje Marica svoje urednigko delo. 'V poslovilni-
besedi podaja tudi pregled uredniskega dela: pesmi je imela vedno dovolj, -
leposlovne proze razen Zofke Kvedrove skoro ni¢, kar bi bilo kaj prida,
pa tuld% feministi¢nih in socialnih &lankov ni mogla dobiti; kakor se jih
e zelela. : : -
! Kljub skromnemu zaéetku in kljub velikim oviram, ki so bile posle-.
dica splone Zenske nezrelosti, svetovnonazorske razlike in nasprotja Zen-
ski osamosvojitvi, je urednica pogumno vodila na¥ prvi zenski list. Ako
se ne more danasnja naSa Zena pri svojem kulturnem izZivljanju opreti -
na tradicijo v nobeni panogi, pa ima to oporo prav gotovo v novinstvu.
Po zaslugi Marice Nadlisek-Bariolove so imeli poznej&i Zenski listi 7e
preorano pot. R e
Ze druga urednica ,,Slovenke®, Ivanka Anzi¢-Klemenditeva, je dedi-
§¢ino Marice Bartolove lahko visoko dvignila. ,Slovenka®, ki je doslej’
iz umevnih razlogov veckrat spominjala na druzinski list, se je pod no-
-vim.urednidtvom razvila v pravo feministiéno revijo. Urednica je takoj
objavila jasen, dolofen program in je poudarjala, ‘da list ni namenjen
mladini, marve¢ zrelemu, razsodnemu zenstvu. Nedvomno so se sedaj
Ze poznali feministicno vzgajni uspehi triletnega Zenskega ¢asopisa. Po
slovenskih mestih, zlasti v Trstu in Ljubljani, se je vedno :doloéneje
javljala potreba po organiziranem Zenskem listu. Tako je-druga urednica
naslednje leto Ze postavila® kot najvaZnejSo programati¢no tocko ustano--
vitev sploSne slovenske Zenske organizacije ter je ob vsaki priliki pisala .
propagandne ¢lanke za ,Zavod sv. Nikolaja® v Trstu in ,Splogno ‘slo-
vensko Zensko druStvo“ v Ljubljani. AnZideva se je duhovno razvijala v.
druga¢nih okolid¢inah kakor Bartolova. Ze kot mlado dekle se je ‘sezna-

- nila-s Krekovim socializmom in je v nasprotju z Marico, ki je bila pred-:- -

vsem leposlovna knjizevnica — usmerila svoje delo v socialno femi- -
nistiéne pravee, pa Je s tem Se mocneje kot njena prednica &esto iréila
ob predsodke in nacela raznih nagih, svetovnih in politiénih nazorov.
Znacilno in logi¢no je tudi, da se je z nastopom nove urednice spreme-
nil sotrudniski krog. Izginila je vrsta psevdonimnih pesnic in dopisnic,
ki po vecini res niso kazale literarne in idejne vidine, a so vendar dajale
listu toplo intimnost. Na njih mesto so stopila imena novih, priznanih
pisateljev in ¢lankarjev, ki so jasno in znanstveno izpovedovali novo
socialno in realisticno smer. Docim je prejinja ,,Slovenka® rada obragala
poglede v romanski svet, se poslej moéno Cuti odmev nemikega, zlasti
pa Ceskega miselnega in socialnega razvoja. Nasa mladina je takrat
Studirala v Pragi in se je razvijala pod vplivom Masarykovega realistié- -
nega nazora, ki je tudi Zenski problem praviéno reseval. Sicer je pa Ze
pod sirokogrudnim Maricinim urednistvom izila Masarykova tudija ,, Mnogo-
Zenstvo in enozenstvo® v prevodu dr. Lonéarja. TeZidée lista tvorijo od-
slej socialni in' socialnofeministiéni prispevki. Od prejinjih sotrudnikov
so ostali le redki, zlasti Medved, Zorana, Danica in Kristina, pa Zofka
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Kveder in Ivanka (Anzi¢-Klemenéi¢), ki se odslej mocno uveljavljajo.
Novo miselnost predstavljajoskoraj izkljuéno le nova imena: Cankar,
Zupanéié, Sorli, Ilesi¢, Prijatelj, Dermota, F. Klemencic, Ferfolja, Kristan,
Londéar, Merhar, Abditus, Tominsek. Nova pesnika sta tudi Utva in Zgur.
V vsem svojem 6-letnem Zivljenju je ,,Slovenka® mo¢no poudarjala jugo-
slovansko in splosno slovansko zblizevanje ter je rada objavljala vesti in
prevode iz slovanskega, -posebno ruskega sveta. Znaéilno pa je, da si tudi
druga urednica ni mogla dobiti Zenske leposlovne proze. Ko je v zadnjem
" letu nastal spor med nepristransko urednico in obéutljivo Zofko, je iz-
gubil list e to edino pisateljico in si je moral leposlovni-del polniti ve-
¢inoma z moskimi prispevki in s prevodi.

“Ce je bila pot prve urednice tezka, kako trnjeva je bila Sele pot
Ivanke Klemenéi¢eve! S spremembo urednice in sotrudnikov so se spre-
menile in tudi skréile naro¢nice, v IV. letniku se je list osamosvojil in
ni bil ve¢ priloga ,Edinosti“. S tem se je sicer idejno osvobodil; izgubil
pa je ono ozadje, ki je prej dajalo listu vsaj malo zivljenjske opore. Do-
¢im je izhajal pet let kot Stirinajstdnevnik, je zadnje leto Zivel kot me-
secnik. Ivanka Klemenéié je bila trezna, znacajna, socialna in feministic¢-
no, pa tudi osebno postena novinarka, ki se v boju za pravico ni vdala
ne prijatelju ne sovrazniku. Umevno je, da je bilo tako odlo¢nemu in
tako nekompromisno naprednemu listu Zivljenje v slovenski reakcionar-
nosti in strankarski oblastnosti nemogoée. Po Sestih letih je ,,Slovenka® pre-
nehala; unidilo je ni samo Zenstvo, ki je bilo takrat feministi¢no Se malo

‘ zavedno, marved- tudi politika naSih strank, ki imajo napredek zene
samo v programu.

- Ob spominih na Simona Gregorcica
Marica Nadlisek-Bartol

Ko so 8. septembra odkrili spomenik in slavili naSega pesnika Simona
Gregorci¢a, sem se spomnila besed, ki mi jih je poet napisal malo pred
svojo smrtjo: ,,Vrgli so nas med staro Saro. Nié ne de. Sodila bo bodo¢nost.“

Trideset let po pesnikovi smrti se ga je narod spomnil. Narod, pra-

" vim, to je oficielna glovenija. V vseh teh letih-po pesnikovi smrti so se
pa recitirale njegove blagoglasne in proroske pesmi kakor za casa nje-
govega  Zivljenja, kakor smo jih z navduSenjem recitirali nekdaj mi in

- jth bodo %e pozni zanamci. Saj imamo v slovenskem pesniStvu le malo
tako izrazito deklamatori¢nih pesmi, kakor so Gregorciceve. Kako je
moral biti zagrenjen ubogi pesnik, ko mi je napisal besede, ki sem jih
zgoraj navedla!

Zasel je v politiko, v strankarske boje, on, ki je bil samo in edino
le poet po vsem svojem &ustvovanju, po mehkobi znacaja in po svoji
veliki obéutljivosti.*

Jeseni 1. 1901. sva ga obiskala s soprogom na njegovem hribu na Gra-
di§éu. Srce se mi je stisnilo, ko sem ga zagledala po par letih. DuSevno
strt, telesno bolan nama je priSel nasproti. V dno duse me je zabolelo
to svidenje s pesnikom, s katerim sva si dopisovala od 1. 1896. in sem
ga veckrat obiskovala na njegovem gricu.

Takoj je zalel pripovedovati o svojih bojih s politiénimi nasprotniki,
posebno z dvema prejénjima prijateljema. Videlo se mu je, da ga to boli,

* Boj, ki se je bil na Kranjskem med liberalci in klerikalci, se je raznesel tudi na
prej tako slozno Gorisko.
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in vendar Je rad govorll o tem Pot nIl je iz zepa par pesmi. in: naina
- jih prebral. Ko je konéal, ‘sem ‘mu ge_]ala »Ne, gospod Gregorcm, ne;. e
; ta ‘snoy ni vredna va51h Verzoy ne ‘vasega imena. %mcxte gihiE e g
: In res. kma;u potem, 24:T, 1901 ;
mi je pisal: ,One tri _pesmi. in Se '
_ nekaj enakih sem izrocil ognju. Poli- . .
tika ni za postenega -¢loveka zlasti . -
nasa dandanasnja ne. GnJu51 se mi, .
:Kam smo priveslali®? o
: ‘Nekaj let sem Gregorclcu p'
~ ljala trzaski dnevrik Edinost; o kateri
_se je: pohvalno izrazal.. Pisal mi' je,:.
- da. mu je vse¢, ker dela’za slogo;
- dot¢im * delata lJubljanska dnevnika |
samo razdor. Prav radi tega se mi je
zdelo Se bolj ¢udno, da je. pesmk sam, .
zagel v strankarski boj. 2
Aprilal.1908. mi je pesnik kratko 5,
javil'na razglednici: ,,Prodal sem hlso S
- 1n hrib. Pojdem -v. Gorico.* e
Gregorcxcev ‘hrib in " hiSica na. “.
njem! Bilo mu je vse tako primerno,” - .
njemu “in njegovi pesnidki dusi, ‘da -
mi je bilo v resnici Zal,-ko sem pre-..
. brala nepri¢akovano novico. . °
Bila sem veékrat tam sama in
. : g v druzbi vsaj vsako leto enkrat
spomladl, ko me; Je pesmk povabil na cesn_]e ali v jeseni, ko me je vab"i:
na grozdje. g
Bil je to zame: dogodek ki sem se ga. Vesehla Ze mitagg prej in’ Ser - A
dolgo ‘potem. e
= _Tudi Gregoréi¢ me je bil vesel, kakor je bil vesel vsakega oblska
_ s katerim se je lahko razgovarjal in si olajgal dugo. Bilo je v onih caslh S
- mnogo snovi za obravnavanje, ko je vse vrelo med starimi in mladmu, L
med realizmom in modernim -simbolizmom. ;

Kot urednica ,Slovenke* sem pogiljala pesniku v pre Jed neka] Casa .
‘pesmi, ki sem jih dobivala od svojih sofrudnic in sotrudnikov.-Kmalu pa: -
Je-to opustil; dejal je, da radi bolehnosti, mislim pa,  da je temu bilo .-

" vzrok njegova prevelika tenkoslunost, saj ni mogel vsak plsatl tako bla- -
godoneéih verzov, kakor jih je pisal on sam:
- Ob neki priliki mi je recitiral ono znano Hemer_]evo Und Wussten S
_ die Blumen, die Kleinen. Bt

Zalostno se je zagledal v daljavo in nekaj premisljal, . potem Je vzel :

svinénik in paplr ter pesem. napisal v slovenskem prevodu: - :

Ko znale bi cvetkice male,
kako mi je tufno srce,
bi z mano se bridko Jokale,
da lajsale bi mi gorjé.

: Prosxla ‘sem ga, da bi jo:smela natisniti v - ,,Slovenkl“ Prlstal ]e na
‘to. ;;Toda ne z mojim imenom*, je dejal, »podpisite »Slucajnost« Sien
Predno Je 1zsel n]egov tret_p zvezek poezq, mi- ]e pisal: :
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ol N 8 T

0. .,Moj tretji zvezek izide v Kratkem, pa- bo‘spet pela “drenovka po
" nepoboljsljivi moji-grbi.* DUt R s s o
Seisiln 1]{_-0 sem mu na to-pisala, -da’ sem ‘radovedna, kaj poreko -mladi, -
* i je odpisal: -, Vi ste. radovedni, kaj poreko mladi?, Jaz ni¢. Mene nihée
veé ne-spremeni. - 5 B T Tl 3 i
: 2 Ni¢ me ve¢ ne dvigne.
; ll\gié me x(fieé ne ial@:' ;
ogam zdaj se graji
; .+ .. .. Rogam zdaj se ﬁvali.
To je moja maksima.® o : Sy e
" . "A'ni bilo’ tako. Vsaka memila -kritika ga je stra$no bolela in sicer
ni¢ manj nego-tedaj, ko ga: je Mahni€ obsodil radi njegovega prekrasnega
L zvezka. Gregoréié je bil preneZen, da bi mogel na udarce odgovorih z
udarci.-Odgovor na. Mahni¢evo zaletelo kritiko je izSel v prelepih verzih
v leibl"ansiem- Zvonu in je #iva pri¢a o pesnikovi mehki’ dudi. Gregoréi¢:
-hi‘,_bilvé{omiéljav, ‘kakor je pisal znan slovenski literat svojemu prijatelju
literatu,: Gregordi¢ je bil le preveé &uvstven in globoko obcutljiv. >

- Ob spominu na pozabljeno pesnico
£ 'K smrini 50 letnici Katinke Staniceve '
3 Pav_el Plesnicar

(Konec)

.,V Kanalu je tatas Zzivela Katinka Stani¢eva, mditeljica, Ce se smem-zanesti na
~ -porocilo g. Hilarija Vodopivca, inspektorja v fin. ministrstva v Beogradu®. (Dr. J. Lov- .
. fenéit:-,Soca-voda® . . . ‘Mladika 1921, 189.) — To je vse, kar se je doslej vedelo povedati
.o Katinki. Leta so. paé tekla ... Sodobniki so pomrli, mlajsi rod si. pa ob prepevanju.
*. ,Sode-vode* ni belil glaye o njenem postanku. In vendar je Katinka Stanideva zasluzila,
-da se jo ‘otme pozabnosti, v katero jo je pahnila predvsem kruta usoda njenega tragi¢nega
“zivljenja. . : 3
: In‘letosnje, t.j. 1937. leto fe bas primerna prilika za to: meseca oktobra je poteklo
namred 50:let, odkar se je na Ljubljanskem polju za vedno zagrnil grob nad to nesretno
-slovensko Zeno. Bodi torej s temi vrsticami popravljeno, kar so napram nji zamudili
* prednamci!
: .+ Katinka: StaniGeva, ali. kakor so jo- domaéini nazivali, -, Tinca Frangeva®, je bila .
“‘rojena. dne 10. februarja 1848 v Kanalu'ob So&i, kjer so imeli njeni starsi skromno-hiso
in nekaj zemljis€a, s katerim so se prebijali skozi teZave tedanjega Zivljenja. Oce. Franc
se je pecal tudi s prevoznistvom, ki je v onih @asih, ko Se ni bilo Zeleznice po Soski
dolini, vsaj ob glavnih cestah donasalo nekaternikom' lep zasluzek. Ob rojstvu Katinke,
. pa e pozneje, je bil Kanal narodno zelo nezaveden irg, kakordni so.pat bili-veé ali
manj vsi nasi tedanji ve&ji kraji po Goriskem, kjer so v mnogih gospodarili_tujci nad -~
domadim prebivalstvom. Se prav posebno velja to za tedanji Kanal: kanalska domaéa .

- . obrt je bila v tujih rokah; na kanalski graj§éini so se Sopirili Tjudje, ki niso razumeli
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narodove. duse, §e manj njegovega jezika, po kanalskih uradih sta gospodoyala las¢ina.
in nemi¢ina. Edino zavetje naSemu- jeziku sta bili Se cerkev in éola, k_]er 50 delovall
- Ze takrat vsega spostovanja vredni moZje naSega rodu. . : !

Preobrat na bolje je bil storjen Sele 1. 1867., ko je Josip. Kocijangic (1849 1878)
SestoSolec goriske gimnazije, na Lavri¢evo pobudo ustanovil v Kanalu ¢italnico in pevski
zbor. Bil je velik dogodek, ko so domaéi igralci prvi¢ nastopili na &italniskem odru z

igro .,V Ljubljano jo dajmo!* In navduSenje je bilo vsesplosno, ko je v trgu zmagoslavno

odmeval Kocijancic¢ev pevski zbor, v katerem so poleg slovenskih in slovanskih izvajali’
doma¢i fantje tudi prve Kocijanciceve skladbe.

V takem miljeju je doraS¢ala K. Stani¢eva. Ni¢. cudnega, &e se je 7e zgodaJ navzela
nalodnega duha, saj je bilo za to po 1. 1867. dovolj prilike v Kanalu: ¢italnica, gledaliske -
igre, pevski zbor, list ,Soca“, domaca intilegenca in Se nazadnje njen miljenec — Josip
Kocijanéi¢. Vse to okolje je pa¢ mogoéno vplivalo na razvijajoée se mlado dekle.

Kam. je krenila K. Stani¢eva svoja pota po dovrieni doma¢i dvorazrednici, ni znano:
Tudi ni mogote dognati, kje neki je mogla dovrsiti svoje uciteljske studije. Morda
v Trstu, kjer sta n. pr. 1. 1872. Studirali na tem uciteljis¢éu dve utiteljiSnici, kar pa je
malo verjetno; morda v Gorici pri urSulinkah, kjer sta bili tistega leta tudi samo dve
Studentki (Pletersnik, Slovanstvo str. 161). Pa bodisi kakorkoli: v Mohorjevem koledarju
za 1. 1875. je navedena med druzbenimi ¢lani v Kanalu Se kot uditeljska pripravnica,
v koledarju za naslednje leto pa Ze kot uéiteljica, iz Zesar bi se dalo sklepati, da e -
mogla maturirati koncem Solskega leta 1874/1875. Svojega uéiteljskega mesta pa ni
nastopila v Kanalu, &etudi jo Mohorjev koledar navaja kot uéiteljico med. kanalskimi
¢lani prav do 1. 1879. To najlepSe potrjuje Al. Versev ,lzvadek iz kronike ljudske Sole
v Kanalu® (v publikaciji: Franc Finzgar, Poroéilo o stanju ljudskega Solstvd v okraju
goriskem za leto 1905/1906. Narodna tiskarna v Gorici 1906), v katerem je imenoma
navedeno vse utiteljstvo, ki je kdaj sluzbovalo na kanalski ljudski $oli, toda med njim"
ni imena K. Stani¢eve. Paé pa je dognano, da je bila njena prva in zadnja sluzba.v
Komnu na Krasu, kjer je po izpovedbi danes v Ljubljani Zivedega vrinarskega nadzor-
nika Jozefa Streklja, biviega utenca Katinkinega na komenski ljudski Soli, uéiteljevala
do priblizno 1. 1882. Tega leta je zapustila Komen, se poroéila s postnim uradnikom
Matejem Kokaljem, narodno zelo zavednim mozem, rojenim leta 1849. v Kropi na Go-
renjskem, ter se nastanila v Ljubljani. Njun zakon pa je bil kratkotrajen. Ze po dveh
letih je Katinka Kokaljeva Zivéno zbolela in po dolgem, ve& nego triletnem trpljenju
izdihnila v umobolnici na Studencu dne 4. oktobra 1887. Pogreb se je izvrsil naslednji
dan mimo franciskanske cerkve v Ljubljani na pokopaliste pri Sv. Kristofu. Kolikor
se je moglo dognati, se nahaja njen grob v blizini mrtvasnice na prostoru, Zez katerega
drzi danes visok nasip za novo Linhartovo cesto.

Matej Kokalj se je pozneje poroéil v drugo in bil preme§éen na Dunaj, kjer je umrl -
kot postni kontrolor dne 19. avgusta 1903.” Njegove telesne ostanke so  pripeljali v do-.
movino ter jih polozili v druzinsko grobnico na kranjskem pokopalis¢u. Vdova Zivi ge
danes v Ljubljani. Kokaljev sin iz drugega zakona je Anton, polkovnik kraljeve garde
v Beogradu. Iz prvega zakona ni bilo potomstva.

#* R ¥ =

Katinka Stani¢eva je bila otrok dobe izza Sestdesetih, sedemdesetih let preteklega
stoletja, ko je slovenska narodna zavest zmagonosno zaplapolala po slovenskih pokrajinah.
VedoZeljna se je navduseno pridruzila tedanjemu narodnemu pokretu ter stopila v krog
narodnih delavcev Lavriceve dobe na Kanalskem. To navdusenje ji je potisnilo pero v
roke, nakar se je poizkusala tudi v pesnistvu. Eden prvih, ée ne prvi, takih njenih po-
izkusov je bila ,So¢a-voda“, pesem, ki bo Zivela, dokler se bo glasila slovenska pesem
sploh. Veliko zanimanje za literarne vrednote naSega jezika je tudi pokazala, ko je na-
vezala Zivahne stike Z ruskim ozir. poljskim jezikoslovcem J. Baudouinom de Courtenayem
(umrlim 1929), kateremu je posiljala narodno. blago, ko se je. v 1 1872. in pozneje
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mudil po Goriskem in Beneskem, koder je nabiral dragoceno gradivo za syoje jeziko-*
slovne §tudije. To je priznal Baudouin sam v ,Soéi®, kjer je 1. 1872-8 objavil ,Nekatere
opazke ruskega profesorja® in kjer pravi doslovno: ,Gdé. Katinka Stani¢eva poslala mi
je ‘dosta obilno narodnega blaga, zapisanega z mogoéno. natanénostjo v kanalskem' dija-
lektu in zanimivega tudi oziroma na zapopadek® (,Soca* 1873, 22). Med drugim mu je
dostavila tudi neko anekdoto o pisatelju in Solniku Valentinu Stani¢u, ki jo je v ka- -
nalskem dialektu objavila ,So¢a“ (1873, 25) pod ¢rto kot opombo pri Levéevem spisu
o Val. Stani¢u. =

Ali se je Kat. Stani€eva tudi po odhodu iz Kanala udejstvovala s peresom in kje,
je tezko dognati. Po neki notici v ljubljanskem ,Slovencu® (1887, 226), da ,se je veckrat
poskusala kot nadarjena pisateljica®, bi se moglo sklepati, da je tudi v svojih kasnejsih
fetih prav pridno sukala pero, le Zal, da je vrSila vse to anonimno. Zanimivo je, da sta
se je ob njeni smrti spomnila oba ljubljanska dnevnika, ,Slovenski narod“ in ,Slovenec*
s sicer kratkima noticama, dodim je goriska ,Soda“ ob tej Zalostni priliki nanjo, na svojo
prvo sotrudnico in pesnico, popolnoma pozabila... Res skoda, ko bi se dalo o njej
takrat Se marsikaj zanimivega napisati! ;

ey

Predno sklenem pri¢ujoce vrste, opozarjam Se na kratko biografsko sliko ,Soca
voda je Sumela®. .., ki jo je napisal dr. Joza Lovrenéié v IL letniku goriske ,Mladike*
o za 1 1021,

Pisateljev namen je bil, da prikaZe z njo ljubezensko stran Katinke, v kolikor je
v zvezi s pesmijo ‘,Soca-voda“. Dejanje se vrii v Kanalu v okvirju ljudi in razmer
Lavri¢eve dobe. Sredidéne osebe, okoli katerih se sude vse Zivahno pripovedovanje, so
Katinka, Josip Kocijanéié in avskultant Filipi¢ s to razliko v povesti, da je Kocijanéi¢u
odkazana samo vloga komponista, do¢im nastopa Filipi& v vlogi Katinkinega ljubimca.

.- Pa ljubezenske srece je kmalu konec: Filipié je sluzbeno premeséen, nastane Katinkino
~Slovo*, takoj za njim Kocijanéiceva skladba..Ucinkujo&e so besede, ki jih govori kom-
ponist, tolaze¢ nesretno dekle: ,Cakaj, vsaj pesem ne sme ostati pozabljena! Napev ji
bom dal.: Videla bos, cela Gorifka jo bo pela in $e preko: dezelne meje pojde. Z njo
bo Zivela Tvoja ljubezen in Zalost, ko Tebe Ze davmo ne bo veé!* — Katinka tekom
leta umre, kmalu ji sledi tudi Kocijan¢ié na kanalsko pokopaliiée k Sy. Ani.

Tako Lavrentieva biografska slika! Namen, podati ,odlomek iz goriske polpre-
teklosti®, se je pisatelju posrecil v polni meri, Cetudi so v spisu stvari, ki v nasprotju
z dejstvi utegnejo marsikoga motiti ; :

1. Katinka Staniéeva ni bila Bodrezanka, temve¢ prava pristna Kanal¢anka.

. 2. Kanalska Sola je bila dvorazredna e v dobi uéitelja Valentina Tomana, ki je
sluzboval v Kanalu od 1823 do 1843, torej ze pred rojstvom Staniceve.

3. Pisatelj Vatentin Stani¢ najbrz ni bil stric Katinkin, kar je razvidno iz pisma
dekanijskega urada v Kanalu — podpisan dekan Venceslav Belé — z dne 11. novembra
1936, kjer stoji: ,;Glede sorodstva med Valentinom Stani¢em in Katinko ni mogoce ni-
éesar gotovega povedati. Matitne kujige iz tistega ¢asa so vsled vojne izginile, da ni
mogoce sestaviti kakega rodovnika do tistega asa nazaj s potrebno natan¢nostjo. Iz
ustnega izrodila pa se tudi ne da ugotoviti te zadeve. Povpraseval sem nekoliko sorod-
nike, ki pa ni¢ gotovega ne vedo.*

4. Pisatelj je v svoji povesti pustil Katinko umreti pred Kocijandicem, res pa je
ravno nasprotno, da je namre¢ Katinka umrla za Kocijanéi¢em t.j. skoro 10 let Po
njegovi smrti, toda ne v Kanalu, temve¢ na Studencu pri Ljubljani.

Razen zadnje so navedene netodnosti v povesti docela neopazljive, zadnja pa zelo
moti. Spis pa ima navzlic temu svojo literarno vrednost in ga vsem Citateljicam ,,Zen-
skega sveta“, 3e posebno med njimi nasim gorigkim rojakinjam, toplo priporodam, Zeled
jim, da se ob ‘¢Citanju te lepe biografske slike vsaj za trenotek zamaknejo v nekdanje
zlate goriske Case, ko nam vsem $e ,,Soca voda je Sumela“. ..
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‘Pritujoce vrste pa naj prlpomorejo da’ob smrini‘50 letnici pozah]]ene goriske pe-

* snice vstane prvié med nami lik Katinke Staniteve, ki se je $e pred Pavlino, Do]_[akovo
ozir. istodobno z njo literarno poizku3ala med nasim narodnim Zenstvom na Gonskem i
Slava spominu vrle Kanalcanke‘ :

Kritike in. porocﬂa

Narodno: gledaliée v Ljubljani.  Drama. Vozel Vaska $Sala v treh de]an]lh
Spisal Pecija Petrovié Za slovenski oder priredil Milan- Skrbinsek.

Preprosta anekdota iz kme¢kega Zivljenja o usodni zemenjavi glavne osebe more
zaradi so¢ne ljudske. govorice in zbranega narodoplsuega gradiva v izvirniku nuditi
naravno svezost in prijeino razvedrilo. V prevodu in' drugem okolju pa najboljfa stran’
dela odpade in nekaj spretnih oderskih uéinkov in posrecenih komicnih prizorov' ne
odtehta pomanjkljivosti v globlji dramatski zasnovi in nujno prii’:akovanem jedru.
Izkljuéna situacijska in besedna komika dajeta delu znaZaj navadne burke, ki ]1 odgo-
varja tudi lahkotna ljubezenska zgodba.

Reziser Milan Skrbinek je imel tezko nalogo, prestaviti dejanje v nase okolje,
izrabil pa je spretno vse avtorjeve oderske ufinkovitosti in ustvaril nekaj zivahno
razgibanih prizorov. Igralci so se zdeli taji. Se najmocnejsa realisti¢na tipa sta prikazala
Potokar in Polonica ]uvanova kot Stefanova tast in tasda, nekaj dobrih momentov:je
podala Levarjeva v vlogi Stefanove svakinje Tonéke. -

Firma. Komedija v treh dejanjih. Spisal Marjan Hemar. Poslovenil Ciril Kosmad.

Komedija, ki bi se skoro z isto pravico lahko imenovala tudi drama, predstavlja
dva nasprotujoa si svetova, dve razliéni firmi, ki zahtevata. za® svojo mo¢ in napredek
celega &loveka: staro, dobro vpeljano trgovino in — gledalisce, realno, mehani¢no delo”
in- — umetnost. Posten, delaven trgovec lahko ljubi umetnost, lahko hrepéni po gleda-’

ligki igralki in se v hipu celo preda Sirokemu ustvenemu razmahu, toda njegov pravi ° -

dele? je v urejenem obratu, kjer mehanino delo zahteva tudi: mehaniéno Zivljenje.
Slavna umetinica sredi svojega razgibanega Zivljenja brez dvoma hrepeni po trenutku
potitka, po toplem zatls]u in urejenem ‘delu. V hipu se lahko navdusi za trgovino in
celo razumno posefe vanjo, toda fudi ona se od svojega pravega sveta ne more odft-
gati. Umetnost Se neizprosneje tirja celega ¢loveka. — Firmi se srecata, svetova se
zavrlita, nato pa gresta zopet vsak svojo pot. 7

; Hemarjeva . ,Firma* ne prinasa nobenih izrednih de]an] in napetostr z vehklm :
¢loveskim razumevanjem, mo¢no neposrednostjo, spretno strnjenostjo in duhovitim mo-
drovanjem o umetnosti in Zivljenju prikazuje avtor le enostayni, vsakdanji koséek
zivljenja, kakrinega more doziveti vsak Elovek.

Reziser Ciril Debevec je polozil v delo mnogo globokega ¢uta in razumevanja in
igralci so do zadnjega zaZiveli v svojem resnicnem svetu. Mira Danilova je hila moéno
doZivljena, nemirna, a inteligentna velika gledaliSka umetnica Helena Otocka, gospa
Nablocka, dovrSena in nadvse zanimiva garderoberka Marta Jedrzejowska,-Emil Kralj
dobro zamisljeni $ef firme Brandt in sin ter Ciril Debevec prav svojevrsino -dognani
knjigovodja Chyliczek.

Beraska opera. Igra z godbo v desetih slikah, Po angleskem 1zv1rmku ]ohna
Gaya napisal Bert Brecht. Uglasbil Kurt Weill. Prevedla: prozo F. Albrecht, pesml»
N. Stritof. Uvodne pesmi V. N.

- Izvirno anglesko delo, k1 v malenkostni predelavi more biti po dveh stoletjlh v
tujem okolju sodobno 7ivo in mestoma kar pekoce aktualno, je velika umetnina, ki ni *
zanimiva samo zaradi nevsakdanje vsebine, ampak poleg samosvoje oblike prinasa tudi
bogato zakladnico svezih modrosti in duhovitosti. Beraska opera niti izdale¢ ni samo.
zgodovinska satira na’tradicionalno italijansko ‘opero, ampak. je nad¢asovna komedija,. *
ki v duhovitem nasprotju proti vigjim, izbranim plastem ljudstva stavlja v ravnovesje -
svet najnizjih, od gornjega sveta zaznamenovanih: beracev, vlatug in zlotincev, Z veli-
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' Kim pogumom razkmva v njej avtor lazi in podlostl sknte pod krinko sveﬂlh imen, in -

. s toplim razumevanjem opravicuje ¢loveske slabosti in jzmecke:

LJuleanska uprizoritev je bila ufinkovita, eprav bi nekaj energiénih- okra]sav
zlasti ob 'zakljulku, delu gotovo. ne bilo v kvar. ReZija Bojana ‘Stupice je spretno redila
marmkatero tezko vpraanje in pokazala nekaj duhovitih zamisli, vendar pa dopustila
prevec sliénosti z nekaterimi deli iz prejsnih let na Skodo izvirnosti te samosvoje
angleske igre, pri Cemer se je ba’u, da se njegove uprizoritve s¢asoma ne bodo popol-

* noma "predale Sabloni.

Tgralci so se v nenavadno okolje dobro vZiveli in nekateri podah prav posrecene
like; tako predvsem Debevec kot poglavar beraske tolpe, Polonica Juvanova kot njegova
séna, Severjeva kot njuna h#i, Skrbinsek kot policijski naéelnik in Danes kot eden
izmed -cestnih tolovajev. Posreéena trojica so bili tudi: oderski delavci Sever, Sturm in
Presétnik. Glasbene tocke je z vestnostjo nastudiral Bojan Adamic; odlicen je prevod,
ki sta’ ga oskrbela Fran ‘Albrecht in Niko Stritof.

: Obzornik

5 Akci]a za Zensko bolnidnico v Ljubljani. Slovenska javnost pozna tezko stanje.
“nagih bolnisnic in zlasti Se Zenske bolni$nice v Ljubljani. Stenlm ¢lanki v Casopisju,

_protesti, pritozbe, prosnje, vse skupaj ni pomagalo. Krediti 'so se manjsali od leta do .
leta (gl. 7S, O. G.: dr. Alojz Zalokar: Porodilo o ginekoloskem in porodniskem delu v

1..1920.—1936.) In nov prora¢un za l. 1938/39 je zopet zmanj§an.

‘Od dasa do &asa. prodro v.javnost vesti o porodnicah, ki so v kritinem stanju
prisle zadnji moment v Ljubljano, kjer pa so jih odklonili, ¢e3 da ni prostora in kritja
za njih oskrbo. Slo je predvsem za porodnice brez vsakih sredstev. Pri tem so bili to

- -primeri teZjega-znacaja, kjer bi bila potrebna operacija ali druge izvanredne mere, saj
vemo, da kmecka Zena pri navadnem porodu ne i§¢e zdravniske pomodi.
" Banovinska Zzenska zveza v Ljubljaui je zapodela &irSo akcijo v odpomoé ne-
vzdrfnim- razmeram, ki vladajo v nasi bolnisnici. Povabila je slovenska Zzenska
drugtva ter socialne, humanitarne in zdravstvene korporacije na meddrustveni sestanek.
Tu-se je sklenilo, da se poslje merodajnim faktorjem v Beograd spomenica, ki naj bi
predstavljala zahteve. vseh slojev in vséga naroda. ‘

Tekst spomemLe je bil sledec:

Zdruzene slovenske socialno-humanitarne in kulturne organizacije.

Radl stalnega -zmanj3evanja letnih kreditov je prisla Zenska bolni§nica v Ljubljani
v obupen polezaj. V tej bolnisnici, ki je centralen zdravstven zavod za Slovenijo in bi
morala vriiti naloge klinike, stoje postelje prazne, matere tik pred porodom pa posi-
-ljajo domov, da rode mna cesti, v vlakih in na kolodvorih, ali pa v takih domacih

- prilikah, ki so z zdravstvenega in moralno-eti¢nega stali§¢a narodu v kvar. Nezajlidano
je, da’'se ne dovoli niti toliko kreditov, da bi bila ljubljanska Zenska bolninica vsaj
za silo preskrbljena z rjuhami in medikamenti.

* Iz tega razloga prosimo gospoda minisira, da dovoli nasi centralni Zenski bolnis-
nici -dovolj visok kredit, ki bo v zadostnem obsegu omogodil obrat tega zavoda do

. konca budZetnega leta 1937/38.

- Ker pa bi bila: taka reSitev le zaCasna, je nujno potrebno, da izvolite, gospod

. minister, ‘izdati podrejenim Vam oblastem navodilo, da vnesejo v budZetni predlog za

leto 1938/39 kredite v taki viSini, da bodo omogo&ili celoleten, nemoten- obrat do

1. aprila 1939. Ako pa tega ni mogode ved storiti, nujno prosimo, da uredite to perece

vpra$anje potom finanénega zakona.

Spomenica je bila odposlana Nj. Vel. kraljici, kral]evemu namestnistvu, mmlstmm
odgovornih ‘resorov, vbema slovenskima ministroma, predsedniku kralj. vlade, parla-
mentarnim klubom, nekaterim vsedrZavnim socialnim in kulturnim organizacijam in
banski upravi v Ljubljani. :

. 303



Spomenico je podpisalo 80 drutev in zvez in sicer: Sekcija jugostovanske Zenske
zveze, Splosno’ Zensko: drustvo, Protituberkulozna: zveza, Jugoslovanska unija za zas&ito
dece, Zdravnika zbornica za dravsko banovino, Kolo jugoslovanskih sester, Ljubljana,
Kolo jugoslovanskih sester,. Stefan_[a vas, Klub Primork, Delavska zbornica, Strokovia
komisija za Slovenijo, .Zenski svet*, Akcija za dom visokoSolk, Zenski pokret, Drusivo
medicincev, Slovenski klub na univerzi v Ljukljani, Zveza gospodinj, Dravski banovin-
ski odbor drugiva Rdedega kriza, Kolo jugoslovanskih sester Moste-sv. Peter; drustvo
Atena, Gospodinjska Sola za gostilnidarske gospodinje, Slovensko zdravnisko drustvo,’
Zveza akademsko izobrazenih Zen, Zveza gospodinjskih pomoénic, Dom utiteljic, Jugo-
slovansko uéiteljsko udruzenje, Druzba sv. Cirila in Metoda v Ljubljani, Mestna zenska
C. M. podruznica v Ljubljani, Sentpeterska Zenska in moska podruznica sv. Cirila in
Metoda v Ljubljani, Zenska podruznica sv. Cirila in Metoda v Sigki.

Tako je slovenska javnost stopila v borbo za svoje interese. Zal ni stopila v to
borboe solidarno. Del slovenskega Zenstva, vélanjen v Kridanski Zenski zvezi se vabilu
Banovinske zenske zveze za skupen nastop v zadevi ljubljanske Zenske bolninice ni
odzval. — Zdi se, da_se Slovenci nikdar ne bomo zavedali, da smo komurkoli ali
¢emurkoli odgovorni. In da se bo to, kar delajo nadi mozje, preneslo tudi med sloven-
ske zene, da bodo oZji in manj pomembni interesi zaprli pogled na vaZnejSe in bitnejse
stvari. Tu pa gre za stvar, ki zadeva celokupen slovenski narod vseh
slojev in vseh prepricanj v njegovih najglobljih in najbolj Zgo¢ih potrebah.
in njegovih najprirodnejsih pravicah. SR

Vrtnarsko-sadjarsko-gospodinjska Sola v Oroslavju pri Zagrebu. V Oroslavju
pri Zagrebu se otvori privatna dvoletna 3ola s pravico javnosti za vzgojo deklet v
sadjarstvu, vrtnarstvu in gospodinjstvu. Vodstvo Sole je poverjeno ge. Bernasovi, Sefu
gospodinjsko-gospodarske komisije za savsko banovino.

Internat in 3ola bosta v prostorih gradu, v katerem je 40 krasno urejenih sob in
h kateremu spada 24 juter parka in 50 juter obdelane zemlje za pridelek zelenjave in
sadja. Poleg Sole je vrt, sadovnjak, vinograd, grede jagod, ribnik, ¢ebelnjak in kurniki.
Razen zelenjave in sadja bo 3ola pripravljala za prodajo tudi konservirane Ziveine
pridelke.

Poleg sadjarstva in vrtnarstva se bodo gojenke tudi temeljito priudile narodni
kulturi, pospeSevanju turizma, obéevanju s tujci v penzionih ter bodo dobile kvalifi-
kacijo za voditeljice v turisti¢nih penzionih. V ta namen se bodo obligatno uéile tudi
tujih jezikov: franco$¢ine, angle$tine in nemscéine. — V Soli se bo poucevalo tudi
tkanje v narodnem vezivu. ;

V Zolo se sprejemajo utenke iz cele Jugoslavije, ki so dovrsile najmanj 4 razrede
srednje $ole in imajo malo maturo. Zeli se, da je gojenka dovrsila 18 let (izjemoma se
sprejme tudi mlajSe). Gojenke nad 40 let se ne sprejemajo. .

Za 3olnino, stanovanje, hrano, pranje perila, obvezni meseéni zdravniski pregled,
obvezno udenje francoskega, nemskega in angleskega jezika se plada vnaprej mesedno
din 1000'—. Sola traja 2 leti po 10 mesecev; skupno stane torej din 20.000 za kvalifi-
kacijo vrinarice in voditeljice turistiénih penzionov. — Utenke, ki
stanujejo privatno, placajo za Solnino, ucenje tujih jezikov in zdravnigki pregled me-
seCno din 350'—.

Poleg teh uenk se bodo sprejemala v vrtnarsko-gospodanske tecaje tudi kmecka
dekleta. Taki tecaji bodo trajali po 10 mesecev,

Sola bo sprejela le 40 udenk.

Informacije se lahko dobe pismeno (priloZiti je po3tnino za odgovor). Naslov:
Ga. Stefanija Bernas, uciteljica domacinstva, Zagreb, Klaideva ul. 29-I.

Popravi: Druga kitica 1. sonet se pri pesnih. ,Znani obrazi glasi v prvi vrstici »Dih
svojih Custev ste ljudem zakrilic. Prva kitica IIL soneta se v 3. vrstici glasi >prebirad
trezno cvetje svoje lehe«.
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_Nadalfevanje iz ,Zenskega sveta® 1937, &.12.

Mejniki
Ljuba Prenmner

Sribar- je bil zadovoljen, fako zadovoljen, da je za par minut pozabil celo vojno
in svoje podgorisko dostojanstvo! In njegovi- otroci, kako jedo, vsi; Pepca, Malika in
mlajsi, vsi jedo in se mafe, kakor se je on tolikokrat do sitega najedel ob tej Siroki hra-
stovi mizi, nad katero je v kotu pritrjena ,;boZzja wmartra®, v oba zida uprto razpelo,
pod njim pa na deski lu¢ka v olju v temnordecem steklenem kozarcu.

Kaj se pa hihitata Pavel in Greti? Ali se posmehujeta ,.bozjemu kotu ?*

Da le babica ne bi opazila prezira teh njegovih, Logarjevega kruha la¢nih otrok!
Grdo jih je pogledal, pa so umolknili! Njegova Zena jé in pokusa most, ki bogme ni
slab. Govoriti seveda ne zna z ljudmi, razume pa skoraj vse. Zato se pa pogovarja tem
bolj héerka Pepca in mlada gospodinja je videti zelo polaScena, ker je gospodi¢na
uciteljica tako priljudna.” O — Logarjevi upostevajo tudi njegovo Zeno — saj gospa
Mali je prava podgoriska mes¢anka! Zlasti pa jo obrajtajo zadnje &ase, ko jim: kuha
milo, ki se sicer ne peni tako dobro kakor tovarnisko, ¢isti in ¢edi pa le in‘to je glavno.
Zato pa tudi Sribarjeva shramba nikdar ni tako obupno prazna kot drugje, slanine, klo-
bas, masla in mleka, ‘zlasti pa moke in bucnega ali makovega olja, vse to jim posiljajo
Legenski po skrivnih poteh in zanesljivih ljudeh doli v mesto.

»Kaj pa, mati; ali ste ¢ kaj jezni na Mico?* je vpraal Sribar Zaljivo. Dekla Mica
sé je namred spedala z enim ruskih ujetnikov, ki so jih imeli éetvero pri hi&i.

wVes, Anzej, lepo 7e ni bilo in ob vsakem drugem ¢asu bi bila deda spodila od
hie, prav gotovo, kakor tukaj sedim! A zdaj moramo biti veseli, da jih imamo za po-
magace! Saj ves§, da dela tudi radi vojne ne smemo pustiti v nemar — zdaj Ze celo ne I
je razkladala starka pocasi in resno. Kako gladko ji je $e tekla govorica! In svetle o¢i,
okrog katerih se je bilo nabralo Ze nesteto gub, so bile e jasne in pametne.

»Kaj pa mali Rus? Ali ga bo Mica dala domov?*

,oaj bi od lakote ginilo. Bo pa¢ pri nas ostal! Ko Se sami nimamo ni¢ malih!
Gospodinj nas je kar troje, otrok pa nié!“

Zagledala se je nekam v bozji kot. Ali je mislila na Miho?

Obe gospodinji in njegove Zenske pa so- govorile o sinovih in bratih, ki so bili
tam zunaj v peklu in smrti.

Preden so odsli, jim je gospodinja Se naloZila v malhe in cekre, da bo za plazmke
kaj Sarteljnov in ,7egna“. Potem so se poslovili.

Ko .so bili Ze dale¢ doli na Borjanskem polju, je rekla Greti za %alo: .Saj smo
pravi . ,grabezi‘ [

: ,Mi nismo nobeni grabezi* je odvrnil gospod Sribar ostro. ,,Logarjevi so nasi sorodniki,
mi jih hodimo obiskavat, ne pa oberaéit, kakor kaksni ,grabezi‘! Zapomnite si to! Nasi
sorodniki so! Sorodniki vaSega oceta!"

Potem pa_.je spet vso pot moldal. Grabezi! Tako so kmetje imenovali megZane,
ki se jim je vracal nekdanji prezir do kmeta, sedaj, ko so morali z mleénimi kangljami
in nahrbtniki prositi od kmetije do kmetije za zivila, ki jih je bilo treba vrhutega Se
drago placati ali pa zamenjati za. obleko, obutev in tobak.

On, gospod Srlbur, pa ni noben grabeZ, ker mu tega ni treba!

*
* *

Logarjeva babica je stala oprta na palico. ob vrini ograji in gledala za Sribarjevimi,
ki so se doli na borjanski cesti oddaljevali v toneé¢i dan.

Sonce: $e:ni zaslo. Pomudilo’ se je gori nad Peco, kakor da se hode v miru poslo-
viti'od pomladanskega dneva.
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Zrak Je sve? kot Voda iz gorskega vrelca, - . S
" Na oni strani hise na obronku cvete resje:: Sﬂ] je vsako leto iam cvelelo
Tu ‘doli ped njo, tam kjer meji veliki “traviik ob nfivo, stoji dren Tudi letos se

" bo razevetel in daled naokoli bo videti Zivo Zolti _puelje: Na ono njivo je dala Tona *
.- vsejati’ jaro Zito, sicer so imelj tam Ze par let kmmpu in bob:-Letos pa se je spet ozele-.
“nela, -kmalu bodo stebelca ‘zrasla, ‘da bodo ~valovala v vetru in th bo. wdcu, kakor da *

- se prehva svilena ruta.
“Kar ni vedela kako in kaj. Pokleknila _|e na trato 4
: Tako dolgo,-dolgo - Zivljenje je. smela docakati In vendar bo iako tezko pushh to
‘njivo, ta travnik, ta dren tam doli in-hi%o in hlev.

: . Polno skrbi in nevolje je bilo to Zivljénje, pa je bilo vendmle malo praznih dni.

In ker ni vedela, kaj bi povedala Bogu, kako bi se razgovorlla Z Djlm, je pricela
moliti Oce nas.

Sonce je zahajalo za Karavanke,

* * =

‘Na cvetno nedeljo popoldne je Sel tudi stari Bende, ki sicer ni. mnogo maral za
slozne druzinske izprehode, s sinovoma in h&erko Reziko proti Laplanﬂm i

Zeno Evo je pustil kar doma. Kaj bi z njo v Zaplanah;: kjer se.snidejo pri 10Vﬂllbu,
naducitelju Kovacu. Najbrze pridejo {ja tudi Dularjevi, nekaj mladega in starega uéiteljstva

iz okolice, morda 8e kdo Zori¢evih od sv. Ane, ¢eprav bi bilo bolje. da Zori¢evih ni — ;
" oblasti pal strogo pazijo nanje, ‘odkar jo je Ivo potegnil k Rusom. In kaj bi nJegova

zena med to druzbo. Tezko bi posluSala kako hvalijo Koroséa!

* Od strani 'se je ozrl na héerko Reziko, ki je molée siopala poleg njega.” Motno je :

shujsala in okrog ust se ji je zagrebla bridka poteza. Danes ga ni bila volja kregati se
z njo. Saj se mu smili! Kaj se pa tudi zaljubi v nepremisljenega ravsla? Kaj mu po-

maga sedaj vsa narodna mnavduderiosi, ¢e se pa morda nikdar ved me bo smel vrniti - :
domov? " Ali-sta morala pobegniti k Rusom njegova sinova? Kljub temu, da vsi vedo, -
da sta Slovenca -in slovenskega ucitelja sinova, jih - §e do danes ni nih&e obesil. Oficirja
sta- oba. Ciril je-Ze skoro teden ‘dni doma, France je bil prisel $e’le sinoci..Ciril ip_
Roserl sta se menda nekaj: sprla, no, njemu, staremu, ne bo Zal, ako iz tega ne bo nié. it

Ob tem negovanju soldatov kot usmiljena .sesira RdeCega kriza se -dekle ni - mnogo

dobrega nautila. ‘Cirila pa je menda jezilo, da je tako lahko prenasala njegovo odsot-A .

nost. Prav, ¢e se razdere! — Tako je modroval in premisljeval ven do Zaplan. -

Pri Kovacevih .so bili Ze vsi zbrani na sonnem prostoru pred  Solo. Sple]élo jih' _' :

" _je ze od dale¢ pozdravljajoce klicanje. Hej, to je bila spet enkrat narodna veselica brez

sporeda in vstopnine in v oZjem krogu tem prisrénej$a in zivahnejsa. Seveda Ciril in
- dekleta! Dolgocasni France pa sedi pri starih gospodih 'in pripoveduje in razlaga in

govori, kako bo najkasneje v treh, §tirih mesecih. :
Rahel, grenek smehljaj je zategnil Rezikina trpka usta. Tu sede sedaj vsi ti, v

katerih krogu je bila spoznala nekoC svojega ljubega. In nihle: se ga ne spominja, eni... .
ob¢udujejo -Cirila, drugi- poslusajo Franceta, nanj pa, ki je bil pogumnejsi in vrednejsi’

od vseh drugih, se ni spomnil nih&e. Menda so.se bali glasno izgovoriti njegovo ime.
Ali se bo sploh.8e kdaj vrnil ? -
O bozicu, ko so govorili, da ga Ze imajo in da ga Cakajo vesala, si Je bila izjokala
vso dugo. Zdaj ni imela ved solza.

One, njegove Sestre, so govorile o njem tako ¢udno, kot da je Ze med 1aJnk1m1 '

- Kaka-so le mogle? Seveda — saj ga niso poznale, saj niso poznale njegove 71vljenjske
sile polne moskosti! Le ona je.vedela zanjo — ona, njegova skrivna vdova..
Tudi :ona- se -je - hotela. izgubiti v druzbi mladih Jjudi, ki’ so se-galili in objestno

krohotali in se- skrivaj vriskaje ljubili. O, v Podgorici jé bilo mnogo takih deklet, ki 5o

pohajale s fanti in oficirji po gostilnah okrog — same opijanjene in napol nore, in pri
Korenu v mali sobici ter v Smonovi Kuhinji so’ se dogajale vse drugaéne veselice kot
tu pri Kova¢evih na Zaplanah. NJenega brata- zarodenka — Rednakova Roserl — ]o Jje
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- 5010, delale druge, -se ji je Zagnusdo Kaj bi j

- _bﬂu zapeljala t_]a, Ces sa] $mo .sami - dostojux Jjudje, h »erke iz- boljsih arurm Le p(]Jdl Zhi

"nami, da pozabls na svojo Falost. A ko je posku

: ta borna, umazana- beracnja, e je.de -
_"'ngu.bljeno bogastvo, ki ga’ je smela imeti dve leti! Iz njenega:. zleenJa ga ni- mogoce
"1zbnsat1. kakor- je szrlsano njegovo. ime iz voylsk]h matrik ! e
Ab, kako neumnajé bila,. da se .je Vcasih kesala svoje udaje, sv0]e vroCe, pre-
gresne sle;’ katero ji je bil prebudil on. -Naj bi jo bil strl, zmeékal, zadusil, da bi umrla’
pred ‘njim.::Da me bi-hilo treba 3¢ Ziveti, gledati te ljudi, posluati to cvekanJe in se
_luvm z nevesehml dertv1, na katerlh e more pray ni¢ 1zp1ememt1, pa naj je Se tako..

- - mocna.

Veder je postaJaL bladen; Bug ve, kollko jih sedaj, bas to uro, bas-to mmuto umuay
tam zunaj nekje za gorami?.’
. Prekleti ljudje, ki si drzneyr siliti svojega socloveka v wjunagko® smrt‘
“Pa kdo bl se utegml brxgatx za kletev kake Bendetove Rez1ke?
w*

" Nekega sobotnega popoldnem v maju 1917 sta Fla Egou Vobach in Amca Naskovu'

a piti.in se s fanti poljubovafl, kakor - A

“:na 1zpreh0d proti svetemu Lenartu. Namenjena sta bila na- grad k svetemu ]un]u Mimo -

starodavnega. SentlenarSkega Zupnista: sta. prisla po obokanem stopniSéu do cerkve. SVi
: Lenarta in tod mimo do pokopalisénega zidu, odkoder je vodila ‘steza ma stari Grad.
Pocasi- in molé&e sta §la* po. polozni poti navzgor. V kratkih- presledkih- 50 bile- "

: :postavl_]ene ‘kapelice z reliefi” kriZevega pola, Zivo poslikani in dokaj verjetni. Od pete: :

; postaje do grajskeva zidu se je vzpenjal strm klanec. Zvonik je stal sam zase poleg: S
.. cerkve, ki je bolj slitna trdnjavi z moénim obzidjem nego molilnici: Seveda je bila: -

Ldklen]eua in’ tudi’ v meZnarjevi bajti- nikogar. Meznar sam pri vojakih, Zena in ‘otrok
- daled kje zunaj ma njivi. -
-Sedla- sta torej na trato med zvonik in cerkvijo. - “
-Upehana od hoje-sta oba moléala in se son¢ila. Egon hi kar najraje zaspal. Nekje
-nad: njima- je ‘brendéal émrlj. Sicer pa vse mirno, son¢no intiho. ;
: Precej. oddaljena od njega je lezala oprta na l\omolec gospa Aml:d S SVOJO ozko, ;
strogo roko- si je: podpirala glavo in mislila.
- . Skord tako kot. danes. je bilo na veliki petek. Z Egonom sta §la k cerkvici sv,
s Roka. Tam sta sedla in Egon ji je pripovedoval legendo o hribdku svetega Roka, ki.ga
o dje baje sam satan odirgal od Pohorja in zagnal'v sredo Vilunjskega. jezera. To Vilunjsko
* Jezero, ki sa ga pozneje radi Elizabete Legenske: izsusili, pa -je' nastalo iz Solza:ene:
;- same, mntere, ki je Jokala rach pogubl]enega sma in mu s tem Jezerom svoph solzaf

I tam Tia klopm za vrati je sedel — Tedi! Ilipno se ga je prestragila; potem 5

Sele Je:prislo ‘veliko, :gorko: veselje: In nekoé mu je sredi.-te radosti povedala, da hodi- .

z Egonom mnogokrat na ‘izprehod. On se je smejal — kako vedre so bile njegove-oci
v teh:dneh — in smeje se dejal: ,Le pazi, da se’ ne zaljubi vate! Pesnlk jel* Kako se
je éxne]al In kako' sta jokala. oba, ko je spet ‘odhajal! SIEE
S odorl Kako . bndka odkupnina ' za - one. kratke dnl ob teln je: ta samota’l, ©- %
derosﬂa el L4 :
- ,Da, Egon, pDVe_]‘ mi eno svoph pesxm!“
“.,Raje nel* se je umaknil smeje. . -
- »Ali' ne bo3: izdal svojih pesmi ?¢ je vprasala smehlJaJe se.
“- ,Bom{ Takoj ko se'vrném v Gradec, si poiscéem zaloznikal*
_ .»Dobim potem knjigo?* "
“,Seveda! Na'vsak nadin! S posvetllom“‘ ]
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,O' ... se je nasmehnila. Potem' pa Je nekako trudno rekla. Pojdi\(a.
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SaJ je vedela, da je-res za]]ubl]en vanjo in te spoznan]e ji ne prizadeva nevolje.
Cemu torej govoriti?. Cemu pokazati, da ve, kaj mu je ona? Lepse Je, izogniti se besedam |
SaJ bi mu morala priznati; da mu ne vrada éustev, da ji je le mil pll_[atel]. ki jit je -

. pomagal preko teh pustih dni.. In rada bi sligala nJegove verze, morda jih ‘pozneje ne

bo veé ¢itala tako, kot bi utinkovali sedaj izgovorjeni. Zakaj jih noce povedati?. Pustez!
Morda pa ga‘je res sram? O, Teodor je ves drugacen, trsi, mozatejsi! ;

Njega pa je jezila njegova klaverna, neumna zadrega. Kolikokrat ‘si jebil mislil,
da ji bo govoril te. pesmice, ki so vendar njej namenjene. Sedaj pa ‘se mu zde nerodne,
neokusne in nevredne. In morda bi se ga potem izogibala in konec bi bilo njunih lepih
sestankov. In e nekaj! Poznal je ta svoja custva e od prej. Saj je bil e tolikrat za- -
ljubljen! Ko bo spregovoril, ali mu ne bo ostalo od vsega, kar ga sedaj tako vznemirja,
kar mu sedaj napolnjuje misli in dneve, le prazno dno? Ali ne bo ostala, &m ji vse
pove, kot usedlina ta muéna, neusmiljena praznota, v katen ni potem niti trohlce lju-
bezni ve¢, niti bole¢in in nobenega hrepenenja?

Prigla sta do mesta in se poslovila;

Ko je Anica st’opiln 'v.vezo, je takoj zagledala kuharico Katro, ki je ‘oprijemajoé
se stopniSéne ogrdJe kréevito 1htela :

»Kaj? Kaj pa je?“

Iz kuharice: ni bjlo mogo&e dobiti besede. Kori¢no je zajavkala 4O dobri gospod !
O tako dober gospod je bil I

Moj Bog! Kdo? Brat? Teodor? Padel? Umrl? Za bozjo voljo! Ka_]? Kako?

Onesvestila se je in padla na stopnice. :

Ko se je prebudila, je lezala Ze v svoji sobi in mama se je sklanjala nadnjo. Joj,
kaj je? Teodor?

Ne, ne, ne. V vojaski bolnici blizu Tlenta je umrl gospod dekan dr. Gom7eJ, pod-
goriski mestni Zupnik. :

O moj Bog! In ona je mislila ves &as na Tedifa. Kakor s kladivom jo je bilo zadelo
po glavi! Ona je kriva, ker se tu tako brezskrbno zabava z Vobachom; medtem ko Jos
on tam sredi morisca. .

Torej dekan! Le da ni Tedi!

Drugo jutro ji je Se le mama povedala, kaj sumi glede njene nagle omedlevice in
nekaj tednov pozneje: je-Ze sama‘ premisljevala, ali naj vznemirja svojega moZa s poro-
¢ilom, da Ze nosi‘v sebi njegovo dete.

17:
S. 0.8 — S, H. S.22?

To je pa ze slab zacetek!

Novega lega 1918 — pa pogreb. Kaj takega 7e na]Sh:rerl ljudje ne morejo pomniti.
Slab zacetek !

Za pogrebom stare Klare Puck je stopal tudi gospod Hugo Lournier in premislje-
val to in ono. No, te stare Klare ni bilo nikdar dosti prida, a vseeno.te njena smrt
spomui, da gre spet kos stare Podgorice za vedno odtod! Saj ni bilo opaziti, da sploh
Se zivi, babse je morala biti Ze blizu devetdesetih!

V sprevodu je tudi njegov brat Roman Lournier, ki se je zatetkom wvojne po"
Maksovi smrti poroéil z bogato vdovo iz Celja. Bakazal ;

Pa ¢lovek se na stara leta vsega odvadi — tudi preklinjanja! Kolikokrat Je bil kot
mladeni¢ in odrasel moZ proklel uro, ki mu je dala Zivljenje, zdaj bi pa le rad doéakal,
kako se bo kontala ta voma. Zdaj, ko se je bil po tolikih bridkil, borbenih urah. pomiril
sam in se spravil s krivico, ki jo je moral nositi do smrti, je lahko mirne opazoval,
kako se borijo drugi, kako se-lacni, borni in do smrti izérpani Se zaganjajo v ta boj za
preljubo oblast! Zmagati hocejo! : ¢
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Pa je e vsem, tudi zaspanim in vedno za vse navduSenim Podgoridanom te vojne

dovolj. Zadnjié je zaplahutalo polomljeno navdusenje, ko je po smrti starega Franca Jozefa

_ zavladal mladi Karl Habsburzan. Zdaj pa je vse nekako ubito, sivo. in gnilo. Se ljudsko-
golski otroci so se navelicali zmag in uavdusen_]a ob cesarski pesmi. Se vojno se ne gredo
veé!'Davi je pripovedoval brat Roman, da je pnsei v trgovino otrok. ki je zahteval pol
metra  slovenskega traku! No, no — zdaj zaCenjajo Ze otroci! Le ljuba podgoriska
gospoda $e ne more in noc¢e verjeti!

Zvonovi so umolknili. Dospeli so na pokopahsce

Seveda! Za staro Puckovko ni nihde izjokal nobene solze. Cemu tudi? Saj ni imela
nikogar, ki bi imel ¢emu Zzalovati za njo.

Engelmanov Jaka, Puckovka — in on, ki bo tretji, za katerim pac ne ho imel nihée
povoda pretnkah solze.

Tam zunaj pa — o, tam jih umira vsak dan toliko, za katerimi ]Jud]e knce in
plakajo, starsi, Zene, ljubice in otroci blaznijo.od bolecin izgube.

“Pa naj bo! Pa smo bot!-Le umirajte vi, ki ste imeli toliko od zwl]enja, jaz pa
7ivim, ker nimam od Zivljenja ni¢ ve¢, kot da smem ‘dihati in Jestl' Le jokajte za onimi,
saj za menoj vam ne bo treba! Jaz, Hugo Lournier, vas nimam vzroka pomilovati! No-
¢em vas pomilovati! Krepni, rod ¢loveski! — Le malo je zardel ob tej misli. Potem pa
se Je vzravnal in Sel doli po trgu proti domu

*®

Bilo je Jozefovo popoldne, ko sta se se%la zunaj pri svetem Lenartu gospod rav-

natelj Ivan Sribar in gospod naduéitelj Franc Bende.
" .Dober dan, gespod naducitelj!*

" Bog daj, Anzej!® GOVOI‘llﬂ sta seveda slovensko, 0 sodohnem polozaju kajpada.
Kako bo? Kaj bo iz tega?

.Zaenkrat — Maul halten und weiter dienen! je menil Beude.

Srlbdl‘ je togo prikimal. Seveda!

,Pa mislite, da bo le kaj iz tega? Z Jugoslavijo mrnrec“‘ je vprasal in se previdno
ozrl na vse strani. Dandanes so povsod vohuni!

* .Sedaj smo e v defenzivi! Ali Se niste opazili, da nadi kmetje in drugi okoliCani
ne klece veé tako ponizno pred vsemogoénostjo in vsevaznostjo slavne Podgorice?“

: ,Baje ne bo veé dolgo ... je prikimal Sribar plaho. Slaba vest, slaba vest! Ali
: bl povedal svojemu staremu uutelju? Sram ga je.

»Veste, gospod nadutitelj .

#No ?*

.»Bojim se!“ trdno: in odloéno je spregovoril, naprej pa ni mogel

+Zakaj? Cemu bi se vi morali bati? Vi ste vendar nas.*

+Ze, gospod naducitelj! Pa &e bi delali z menoj obraéune, bi mi lahko marsikaj
napisali v breme, kar sem pozabil in opustil storiti za narodno stvar. Drugi so bili za-
prti in nekateri celo obeSeni za svoje: slovenstvo . . .*

wAnzej! Ti si e k meni hodil v Solo, ko sem bil mlad zadetnik. Ali sem bil jaz
zaprt ali pa kateri mojih sinov?¢ : :

»Pa o vas so vendarle zmerom vedeli, da ste Slovenec!*

+No in o tebi morda ne? Potuhnil si se, da si -priSel do kruha, Nemko imas za
zeno kakor jaz, otroci pa menda ne bodo Vlekh na nemgko stran? Izdajalec pa vendarle
nisi bil nikdar? A?« g

LNe!“ To je smel prisedi!

,Diuzinski ole in reditelj svoje druzine si! Zato nisi smel ravnaii tako, kakor bi
‘morda hotel! Tako je — ne?“ ! L

Sribarju je bilo kar nerodno. Stari uéitelj mu hode pomagati, to se vidi!

#Ali se spominjas, Anzej, pred dvema letoma, ko so se Srbi morali umikati preko
Albanije! Ali e ves, kaksni siromaki smo bili tedaj! Saj so nas hoteli kar zive pozretil®
je zarobantil stari Bende.
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; i ,,Pa tedaj ste se tudi vi potuhmh“,‘ Jje mlslll Anze], rekel pa Je Ie Da Spomm]am. .
+ se! In.tudi, ko se je-pricela vojna, Kako, s0 Jih zapirali in tepli v Marlboru"‘ s :

: 4Vidi§! In kdo je hxcal najbolj? Take mrhe, ki same ne vedo, kam’ spndajol Ko: " :
liko je bilo tedaj placanih in nepla¢anih vohunnv' Kako S0 Jecall nas.l deckx v_]ecah m_
-kohko so jih postrelili.in obesili!* : 5
. Vrag se ga vedi, da‘so se e tako dobw drzah i
- wDa smo-se drzali,"si mislil regil* =
" Seveda: je Sribar. strasno zardel. On jé bil paé bOJazIJwec'
", Gospod naduditelj, jaz se pa¢ bojim bodo&nosti!* ; e
»Hej,. Anzej!. Tak mozak; pa se boji! Pogakaj; bo§ videl, da bodo mnogi hstlh, Ki.
SO Ieta 1914 breali in pljuvali po-nagih, & bo pnslo do tega, najglasne_[e lazﬂ'ljah vna—
$em ‘taboru. In ti bodo tepli potlej po omh'“ =
wZa yraga — to bo pa revolucijal® o
S . Saj tudi bo; In ti, preljubi. Anzej, si. le' nikar ne- d()TnlSl_]u], da hodo v lem. metezu. :
“c [ ..+ gledali vsakemu tako natanko na prste, Glavni kridagi bodo kricali ze zato tako, glasno,:
da prevpijejo svoje plejsne klice. Le ni¢ bat, Anzej! Tebi'se ne more ni¢ hudega zgodltl &
»Kaj pa njihovi ?:je vprasal Sribar, da bi konécal prejsnjo- zadevo. - =
: »Pravijo, da pripravljajo. O Cirilu ne. yem mnogo.. Baje sploh ni vet surdat1 Kar
na lepem je pustil vse skupaj;. pa.ga niti ne zapro.-Franc pa. je:$e nekje na Gornjem’ *
Siajelskem Rezika pa tuhta-in upa in govorl Vse prevec mi govou za c.'kr, uute]_ueo"‘: _.
+Mislite, da je nevarno ? : =
© Ko bi to vedel?! Oni dan-sem pmletel v 1azred pd s0 ‘mi otroei zape.h »Hej s
. Slovani...c Ves, da sem se tako prestrasil, da bi me skoro kap | zadela' Kaj. ¢e me * -
zapro? Saj Je se vedno stari rezim! Kaj bi tisto ‘govorenje? To so le nade, le izgledi, a -
kaj gotovega, da bi dejal:za prmejdus, pa Se vedno ni mcesarY“ : - 2

i+o . - Anzej ni odgovoril. In e pred mestom sta se lo&ila. Stari Sl‘lbal‘ je ob sIovesu ger -
._polozil . prst na usta: ,Kaj ne, Anza, o tem pa; kar sva gowmla, niti hesede1 Pst‘ Saj
_ves, e nismo’ mi' gospodarji !“- .- :
; Gospod Sribar je. gledal za odhajajodim. Potem pa se je okrenil in odbel e enkrat iy
. . . proti sv. Lenartu nazaj. Lepi-izgledi ! -Ce zmaga Av strija-in Nemei,” ga’ brenejo,: Slovenec
: - je, zlasti Hugo, Ivo, Pepca in*Malika so se Ze parkrat nekaj sporekli z mestno gospodo. -
Seveda,’ kaj’ kmalu bi: ga vrgli iz branilnice - gosopodje inZenir Erkian in taki, ki-de * .
vedno vihajo svoje nosove, zamcl]weje kot kdaj poprej, -nad to _wtakozvano’ slovensko - .
~opozicijo*. Ti e .vedno govore o pripravljenih vislicah in telegrafskih. dlog;h] Ej; Hem - n
bi privoséil povraulu' Porazen. padec- . breLpomembnost in. pomzanje' Ah bi'ti ljudje
= sploh niogli ‘verjeti, da ‘so odlgrah? :

At vrag ti, Kaj vse bi'mu pa oditali lastni IOJal\I, de bl prlslo do iega
-nezavednost, ime.;Johan* in najbolj pa Petra, Aega smrkolina, ki e vedno :
~-07,,Die” Wacht am Rhein®!" Tegase je navadil v.tej preklen SDll v Manhor
'~Je bil vendar drugaée vzgojen!
Vzgojen 2 Ali je bil sploh kateri-njegovih ‘otrok vzgo_]en? <
Pepca se je vigla v poboznost. Nune so_jo- navadlle degaiadai i
Malika ‘dela, kar sama hode.’ e s
Hugo je-panslavist. Ali‘ga‘je on; ode,. tega naucll’
~Ivo je bogv ekaksen slavist. Tudi-iz tque pnnese]'
_“Peter je ,obergermane*! i
- 'Le trije majmlajsi so: Se o}ncajno smxkavo fmcov_[el IIvala Bogul
. In Zena? Malika? e
. In kaj bo' iz ‘njega, ¢e'se svet sedaJ na- glavo postavx % ; 3
- Tam: gori nad Borjem se je bliscila v veéernem svita Lngfnjeyma Ah né br bllO
hol_]e, da'bi ostal tam gorl? 'lam -bi ‘vsaj vedno vede] k'lj in kdko mu Je ravna‘tl! ;
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" Na Mer‘kow hlSl er(n rdec lepak da pI‘ll‘édl potUJOLa ,,Theatelgruppe“ 'gospoda .

2 ,,Sehauspxe] Direktorja® Karla® Josefa Mullerja nocoj, ‘'ob. .8. uri. zyecer veliko: .Gala"
: predhtavo :Das Findelkind! Drama in 4 Akten.* *Vstopnina Sperrsdz 1 krona I‘cd s

Personen unter 17 ]d}ll'(:‘ll Einfritt verboten! Ohg! To bo vleklo! . 4
" »Nach dem Theater in‘die Kneipe!“ je zaklical mladi Otto Strenar, poko]nega Heinza

_ Molla netak; za. Sribarjevim Ivanom; ki sijebil Ze kupil ‘vstopnico in se rinil ¥ dvorano. 2
_ Njegove sukn_]e se je-drzal prijatelj France Skobir. Oba sta bila ‘opravila pred dnevi _ .
v Mariboru zasilno maturo, takozyano . .Schnellsieder-Reife in spet po nekaj dnevih et
-bosta. vojaka c. kr. armade. Zato pa je treba-na mo¢ izkoristiti zadnje dini prostosti. .-

. Véeraj smo bili 3e Solarji, danes smo. abiturienti, jutri bomo vojaki, pojutrisnjem
bomo ‘imeli Ze u§i — potem ‘pa? Ali bomo kda_[ Juuakl? Ali pa nam je usojeno, Se to
léto trohneti- kje ‘zunaj — za domovmoV?

Danes se ne trohnimo! Torej -v teater in potem in- die Kﬂ&lpe | Kneipe, to je

; lebse kot goslllna ali lumpanje — to je nekako visokoSolsko, kakor se tudi spodobi.-

‘Teater! ,Das Findelkind!" Drama in vier' Akten*. Jej, jej!. Gospod teaterdirektor-

" $0 menda to dramo karsami sestavili po besedilu bogvetegave povesti sli¢ne vsebine.

Gospa direktorica sama je kreirala ginljivo vlogo najdenke; gospod direktor pa je bil |
oni plemeniti mladenié, ki ga dobi najdenka kon¢no za moza in drama se po tolikih

. mezgodah konéa v sreéi in izobilju. Razen direktorjevih igrajo tudi Podgori¢ani. Go-
:.spod ‘davkar na primer je oni jezavi in kriviéni mladeni¢ev oce, gospodi¢ne s poSte in-

c. kr. glavarstva so bolj vnete kot spretne. igralke in nekaj podgoriskih fantov, ki jim -

za njih Storavost -ni treba placevati e gaze, _]e tudi zraven — pa imamo teater! Kljub ‘

delavniku je vsa dvorana polna.

Konec prvega dejanja! Lué! Pavza.

Sme_]e se je Ivan Sribar razgledoval po dvorani. Tam v pwem redu, skoro tik
okna;, sedi gospa Naskova. Lepa je — prmejdun! Egona Vobacha, njenega stalnega ka-

- ‘valirja, pa ni videti nikjer. Aha! Slednji¢ so vzeli tudi tega k vojakom:. Njena mama,

stara Erkmanica,” je sedela poleg nje. Lepa je ta Naskova Anica,. presneto je lepa. To

jo mora ' Naskov Tedi rad imeti! In Egon Vobach? Ta'je bil prav gotovo preko mere’ - -

vanjo zaljubljen! Prej mi bila tako lepa! Saj res, saj se $e spominja; -kako jo-je kot
otrok srecaval -na. pespoti- proti kolodvoru. A takrat je hodlla z Bendetovim Cirilom! -
Pricelo-se je drugo dejanje in luéi so ugasnile. :
Poukusun‘ Zapicil je svoj pogled v njen profil; gledal dolgo in nepremicno. 0(:1
so se mu v poltemi e pridele solziti, pa je Se vztrajal in dakal, kedaj se ona obrne.
In ko se je zasvetila lu¢, je strmel Se vedno tja v njeno napol obrnjeno lice.
Poizkus se je obnesel. Ozrla se je. Cutil je, kako je zardel. Pozdravil je nemo in
hote resno. Pa ga je zelo zadudeno pogledala, potem so Sle njene oci kar preko njega
po drugih in glava se je spet okrenila naprej.
" Po ‘koncani predstavi je ¢akal pri izhodu. Kakor da je slucajno tu.
Prisla je z materjo. Odela se je bila v dolg, ¢rn plasé; nekoliko preohlapen se

mu je zdel za njeno vitko postavo. A kaj to! O¢, te prelepe temne oci v resnem, finem
licu. Prava, praveata Zenska je! Fdinstvena! Tista Zenska, na katero misli vsak, ko si
- zazeli ljubezni..

»No, pojdival* je dejal Skobirjey France. .Kaj pa zijas!*

In 8la sta.proti Sandwirtu. Tam je bila Ze zbrana druzba v kuhinji, kjer je bilo
najbolj. varno pred oéeti in vsako neljubo cenzuro.

Stara Sandmrtovka je imela dobro vino. In- teh sedem ali osem fantov, Sribarjev,
Stancer_[ev, \hessov, davkarjev, Pirsev in ona dva iz ,ravberske* ulice — Skobirjev in

Robinov — kri¢e in razsajajo, kot da jih je cel regiment hrustov. Pa so le mleéni, mr- - -

Savi smrkeljni. Noben -starejsi kot devetnajst let.

WEx 1% je zakri¢al Strenarjev. Spet so zlivali vase.

:»Se par dni, pa bomo soldati! Pugko na rame, zakrnheno pero. ob kapi, pa v
strelski jarek! Potem pa na sovrazmka' Ttalijan. — mars! Hip-hip-hura!!!* :
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,,Kdo ti bo pa hlace cistil, Ottoncel\ 7 se je zarezgetal Sribar,

Smeh. Krohot. Rdeéelasi Otto zardi. Skobirjey in Niessov mirita. Nusproinlka sedeta
in nekaj ¢asa bo mir:.Da bi bilo veselejSe, zavpije Stancerjev:

+Kaj pa dekleta? Soldati morajo imeti dekleta! Ah jih mste povablh? Sedaj ven-.
dar ni veé take konkurence ?* :

»Cemu nam bodo babe?* meni davkarjev zani€ljivo in Sandwirtovka Kat pos]uhne
Kaj? Te le Zabe govorijo o Zenskah tako, kot da bi vsak imel najmanj ze deset zape- -
ljanih deklet na vesti. Kaj? Kaj? Da bi bila le ena tako neumna in potrebna moza. da
bi‘se metala za takimi kratkosrajéniki! Neverjetno, kako se taki mladi pobcki lazejo i

In vsak pripoveduje, le Skobirjev je medtem izginil. Sandwirtovka se spravi spet
k svojemu pletenju in poslusa tam za Stedilnikom sede, kako se hvalijo in bahajo fantje,
kaj vse so z Zenskami Ze doziveli. Sedaj pripoveduje mladi Strenar:

.Noc¢em povedati imena! Poro¢ena gospa! Ko sem hotel iti, mi je padla okrog
vratu; me priZemala nase in me rotila, da je naj ne zapustim. Jaz pa sem rekel samo —
gospa, sem rekel — najin Cas je potel\el tako je znljenjeV In sem 3el!®

O ti krota, ti! Sandwirtovki je kar sapo vzelo. Ze se je oglasil drugl

~Tako? Ve kaj! LaZes! L-a-a-a-7-e-§!* To je bil Sribarjev.

Zdaj bo pa pretep. Stoli Ze padajo po tleh, trugé, krié. Nad vsemi pa Srlbal]ev
posmeh: ,Lazes! Ti sploh Se nisi ni¢ dozivel! Ti neprostovoljni — Alojzij! Alojzij —
ha-ha-ha !

Ho, lué¢i mi pa ne boste ubili! In Sandwirtovka se zaZene med fante, klofne enega,
odbrene drugega in potisne Sribarja, ki Ze krvavi nad enim ocesom, skozi vrata. Tako!
Vi pa mir! Ali pa domov? Dobro — poprej plaZat.

In fantki se umirijo, privledejo iz Zepov syoje mosnjicke, Stejejo in odrajtujejo.
Prav za prav so res Se prav neskodljivi zajcki!

Sribarjev Ivo odhaja preko dvoriséa. Tam pri koritu pa stofi nekdo. Skobirjev France.

LAli ste se spet stepli? Kaj ima$ danes z Ottonom? Pusti butljal*

»Kaj pa ti tu delag? Ali ti je slabo ?% ;

»Je zZe dobro. Poprej sem videl na hodniku v omari cel zaboj suhih ¢edpelj. Pa sem
se jih posteno najedel. Zdaj mi je bilo slabo. Pa je ze dobro. Danes sem bil ze preved
lacen. Doma ni skorje kruha veé&!®

Ivo je sedel k onemu mna korito ob vodnjaku. Kar ¢udno mu je. Stepel bi se z
vsem svetom. Kako bi se tak Otton¢ek bahal s takimi lazmi. Pa saj ni povedal imena.
A vseeno ? Smrkoveci bi najbrze mislili nanjo. Saj gledajo vsi za njo! Aha — zdaj odhajajo!
Skobirjev ga je Se tesneje pritegnil k sebi. Potuhnila sta se'za vodnjak.

Aha! Zdaj gredo. Pirsev in Stancarjev se drzita pod pazduho in prepevala. Pijana
sta, pa ne moreta lepo peti. Robinov in Niessov peljeta Strenarja. Strenar je divji. ,V
zobe mu bom zasadil pest, v zobe! Bos videl!*

Pa pravi Niess: ,Pusti ga, ni vreden, da bi si mazal roke z njim. Saj ni vredno —
ni vredno, da bi se ukvarjal s takim — izdajalcem.®

Da, da, izdajalec — danes vindis, jutri deutsch!“

Skobujev se ga je oklepal, mu z dlanjo zapiral usta, ga drzal preko vratu. ., Miruj!
Pusti jih! Cente so! Miruj!* In Ivo se ni mogel izirgati iz 7eleznega ub]ema, niti krikniti.

Polagoma so se oddaljevali glasovi — prav tiho je postalo okrog njiju.

+Kaj bos jokal, osel!* je tolazil Skobirjev: .Ali si ti kriv, da-sta se porotila tvoj
oe in tvoja mati in da si ti na svetu? Butelj! Kaj se cmeris? Jaz se ne cmerim, pa
mi je oce padel v tej svinjski vojni, doma pa gladujemo in gledamo, kako nam bodo
otroci pocrkali od pomanjkanja. Nehaj, ti pravim! Dosti je tezjih in vaZnej$ih stvari na
svetu!*

Dalje prihodnjié.
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2 nadal]evan]e iz ,,Zenskega sveta“ 1937, §t. '12

Me]nlkl

Ljuba Prenner.’

. Pa ga je peljal Skobir-domov.in mu pripovedoval, kaksna bi morala biti revolucua
ki bi naj prclwasﬂa ta svet in izenadila pot med revezem in bogatinom. Pa’ bi bilo te
neumne vojre konec in z njo vseh teh nepotrebnih, 1azn]1nh in zlodinskih stvari, kot

so razne cerkve, nacmnalu.em in velekapltal ki ne morejo dovesti do nicesar drugega,.

kot do takih zloéinskih bedarij. — Ivo ni odgovoril. On je bil ves zmefan.

On, Ivan Sribar. Izdajalec mu je rekel Niessov. Ta Niess, ki ga je imel vedno tako -
rad. Seveda — Niess je bil trden Nemec, nikdar mu ni bilo treba premifljevati, Jram-

. mu je kreniti.
Oce in mati? Ali je bil ta njegov- dolgocasni, suhoparm ote, gospod ravnatelj Ivan
&ribar, sploh kdaj zaljubljen? In ali je radi te ljubezni pozabil, kako tezko bi utegnilo
: ]nn otrokom zatajiti vero svoje matere ali pa vero svojega odeta?
. O — saj res, Anica Erkmanova! Ona je vzela Slovenca. Kako pa njej?
Tn kako bo z Naskom? Ali mu v Jugoslaviji ne bo hudo zaradi Zene?
: Nikdar je ne bi zapustil, take Zene kot je Anica Nagkova.

Se to! Se to je moralo-tresditi vanj! Ta ljubezen!

Ali ne bi bilo najbolje, ¢e bi ga ne bilo ve¢ nazaj?

Ne, ne, ne. Saj je $ele pricel ziveti!

*

¢ Nekaj dni pozneje ga je spremljal oée na kolodvor. Gospod ravnatelj je skugal sV0jo
‘razburjenost zakriti z besedami. Prlpovedoval je odhajajodemu sinu, kako hudo je lju-
dem, da nlma]o skoro midesar vet, Zivesa ni, polja kakor nala¥¢ slabo rode, ruski ujet-
“niki -izginjajo dan za dnem neznanukam o, v Rusiji je revolucija — Bog nas varuj —
“tam so holjseviki!Boljgeviki-— to je toliko kot Huni ali svojéas Turki! Bog nas varuj!

Kratko pred kolodvorom je zagledal Ivo Amnico Naskovo, hodeéo pred njima, Ote-

“tove besede so plahutale mimo njega, -izgubljene sence. Kolena so.se mu tr esla,’ ves

mehak je postal, ves neroden in zmeden. In vedno bolj sta se blizala kolodvoru in ete
jel gavoril vedno vet. Ni se upal ozreti.

‘. Vlakec je zavozil na postajo. Polno mladih fantov je bilo tu. Odhajali so. Zenske
so jokale, jokali so fantje, taki mladi fantje!

- O¢e ga je poljubil na obe lici.. Potem ga je srameiljivo pokrizal na. &elo.. Oce!
‘Lijubi_ote; ki skriva za svojim zgaranim, suhoparnim obrazom skrb svojega Zivljenja
za" svoje, razrvane otroke. Saj so bili §e pred kratklm tako majhni in nevedni, zdaj pa
si e 1sée]o zivljenje preko njega.

Stal je Ze v polnem vagonu pri olmu Vlakec je polagoma zdréal.

«Tonéej, na marelo ahta]' Pazko mej na gnarje, Tonéek! Tonéek!» se je drla
kmetka #enska in stegovala roke za vlakom. Suhe, izjokane so bile njene oéi, obraz
prazen, kot da odhaja vsa dusa z njim, s Tonéekom.

«Oéel» se je zadrl tudion. Ode se je bil Ze okrenil stran.

Tn tam ob plotu je stala Anica Erkmanova.

«Aaaaaa. . .» se je drl kar tako in mahal, mahal. Potem pa se je divje zasmejal.
Saj Tonéek je vojak, ne bo smel imeti marele! :

*

«Ti mama, tale Erkmanova, ki ima Teodorja Natka, je rodila sinal> je zaklical

$vibar nekega ma]m§kega jutra Zeni v kuhinjo.

«Bolje je, da ga me bi rodila! Da ji ga potem zakoljejo tam zunaj!» je odvrnila’

#ena in se sklonila nad lonce.
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feiandst «Mama, tako se ne’ sme govorm, “yse”kar Bog ston prav stou'» )0 ]e posvarlla
" najstarejia héeérka. «Nadi so e vsi zdravily G
Gospa ni odgovorlla Kaj bi njej pohozna hél') NJen fant n]en Tvo, ie teuen dni A
Fni plsal N]en sm' Ali so ga Ze Udgnah tja_ven?
. . S

% Cez teden dni-se je vozil po isti potl, po- katen je lnl prisel, na fmnto naza]
. Teodor Nasek. BIIO mu je popolhoma vseeno, kaj se bo z njim e zgodllo . oy
‘Ko je bil prigel domov, je bila $e zdrava in vesela — o tako veselal V- postelp je .
Jezala's sinékom v-marodju in govorila detetu, ki je vse zarxplo in cmevkasto nekaj cvi-
* Jilo predse. Pa.ona je govorila i in stari ué1te1} Nagek, njegov. ode, )e tudi nekaj blebetal
.in si brisal’ solze. Stari ljudje so zelo otrogji! Le nié misliti.-— vsi smo ~otrodji. Kaj bi
: - Klel; jokal, divjal in- molil — saj je vseeno. Tri dni pozne)e je lezala ha mrtvadkem
"+ - odru. Kaj so mu vée gowrlh' Zastruplla da j Jo. je bablca =i ah Icaj, 'ka] n]ega o vse'
Vg skiipaj brigal® . :
‘ Na) le n-na]o otroka, naj ga-ima, kdor hoée’ - S .
<" "Tisto not je pr1se1 nekdo 'k njemu, se sklonil naden], hﬂ ]e Artm Erkman, k1 ga~ Tl
je prigel bmht Sa) ]e vedel d'1 n;egova molitev in njegovo r]oven]e ni- hasnllo n1Ce o
PIBV nid ; .

Al je vedela dd umlra" Le tega se je. zavedal; ko ]e kle(‘fal tam in it strmel v hce‘-
S k1 ga ni mogel pray razloéltl Ali se seda] lahko spomm na t1ste mmute’ 'Nlé nlé
s prav nié ne ve; prav ui¢ se ne more spommn‘ : : 2
= “Svoboden je, tako prost vseh vezi; da ni pekla na tem svetu; ! katerega ne ln hrezv

7 pomlsleLa skotil. :
: * Zdaj je res vseeno, popolnoma vseeno. -
Fej, tista grda, érna, mokra zemlja, ki je padala na n]eno belo krsto
Tak tak, tak,:so tcl\la kolesa, tak; tak; tak . 5

*-

. Gospod.’ Avgust Vohach veleposestmk in hotehr, se }e bll zaklenll v svojo scbe
‘-'T’im je tulil kot zver in metal stvari Daoklag Ovratmk si ]e b11 strgal m kravato raz- i
* ¢esnil na kose.” S 5 :

- -~ Tam md mizi je- lezalo dVO]e Az

2 Brzojavka, da se je ustrelil v pomozni plsarm polkovne kOmande rezervn
- .polka §t. 28 v Leobnu kadet asplrant Egon -Vobach
Pismo:
“«Dragi star&i!' Ko boste 1zved9h kako' je 'z menoj, ne zalu]te' N_lkdar
zrasel v -cloveka; kakorsnega si-vi Lehtc Prevarilo me je vse, v kar sem.upa
val Zame nima smisla; da bi se $e lovil z uredbami in usodami-tega s
ne morent niti sprijazniti, niti se jim dovolj jako upreti; Jer sem sla é
Prosim Te, dragi ode, da poravna¥ moje dolgove, ki seni’ Ti il
“hem listu, “Pozdravite mo;e brate, ‘zlasti malega Karh]a, in'ne ug1ba]
tako “biti. Viag Egons
“7..To jewse. In teh par bonh kiajearjev,. k1 jih je dolguval nekaten
raplsal lepo po. vrsti: Gospodu Josefu Schmldm Graz, Lcrchengasse 14 —
gcspodu-..'. : ; ]
“Dvesto let so Vohaclu poéteno umlrah ta pa je. gel kakor tat Fllozof' Ze radl te.
*Samé preklete besede:bi si ode izpulil vse lase iz, glave. Ali mu je bilo treba lega') Alini .
. imel vsega; ‘kar je hotel? Zakaj ravno on, o katerem' so-vsi trdili, kako je nadar]eu in o~ s
. pameten, ni hotel postati posten . doktm zdravnik, da bi ga ote z Veseljem. podplral pE
-~ mu prlpravﬂ vse, kar bi. rabil— — kako j je hll srékan deéek ko ]e bll ma)hen' Kakéno:
£ vesel)e je b1lo, ko se je rodil!. : i : ;




-

Ah ni b1la ta mjegova ‘smrt le ena n;egovlh muh nora’ zaletelost, kakorsmh je bll
po]n vse svoje Zivljenjel Ali je. sploh verJel da se bo zadel do smrti? Ali se ni mislil le
malo, po1graékau 5 plstolo — takole iz radovednosti ‘— %aj bo? Le to* plsmo, to plsmo

Stari se je sklonil in pobral pwmo ‘Se en’listié je tu motri.

- Verzi! Prekleti Verzﬂ Ni )1h mogel brati. Ali-mu jih sin po§11)a° Sin mu posilja
verze? Ne, ile — pad — 1ie, to ni’sinovo -pismo, to- ]e pos]al n]egov stotmk To'so nasli, .

On jih'ni mogel brati. On ne. - s .

Verzi so krivi,.da seje ustrelil: Vsega so krivi ti proklen verzi. ; ;
4 * Ta morost, . td prlsmoélan]a ga je'zmedla in spravila tako daleé da si je dal smrt-
- da je zavrgel svojega oéeta in ‘mater in vse. :

Zavrgel. : :

‘O sin! :

Pi'epoznd, prepézno — jutri ga Ze pripeljejo, mrtvega. -

Starl je- omahnil na PﬂlZO in za]okal :

Tudi Hugo Pahemlk je prisel domov, Ko so pokopavali Egona Pr1§e1 je iz Graske
holnignice.
; Lep dan je bil. l\Inogo ljudi je bilo, nekaj njegovih pre]én]lh tovariSev in-vsa
Podgorica.
- Ob odprtem grobu mu je govoril tovaris. Besede so_ tekle — lepe, Cootine besede .
— same besede.
Od strani je Hugo lahko videl starega Vobacha. Tresel se je po. vsem licu — ¢udno!
- Vse lice se mu je tréslo, kot da se mu je nekje utrgal zivec. Tudi stari Vobach ima Zivce.,
- Hugo:ni mogel biti ganjen. Prevel je videl, preveé dozivel.
. Obrnil se je in potasi odhajal s pokopalista. Pod koatimi brki se :mu ]e “skril
ma]hen, ‘usmiljen smehljaj.
X Lep dan je. In Vilunjska dolina je tak lep kostek sveta! Zdaj pa pada po tej lepi
* .“dolini in po- malem, sme§nem gne7decu kakor da bi usoda z batom tolkla po njih.
5 -Glad, obup, smrt in spet smrt in vedno znova glad, obup, smrt— a smrt predvsem.

Na pomot“:l vpijejo Ze skoro vsi. Na pomoé' Ze vsi hripavi so od vpitja; zdaj Ze'- i

: dojgo ne prosijo veé, fie moledujejo ve¢ — in ko"hodo onemogli od ‘vpitja: hodo znali
morda tudi ter]atl"

18.-

Razvaline

Na vseh vernih du§ dan 1918. leta predpoldne je prifel v pisarno Mestne hranilnice’
star beraé. Dedec je hotel govoriti z gospodom ravnateljem. Ko je Maléi, ki je tudi
_ pomagala v odetovi pisarni, slifala besede «Gospod Sribar»; si je $e ona ogledala startka
in strogo vprafala:
«Kaj pa hodete oéetu?»
Neznanec jo je premeril z dolgim pogledom in vprasal: «Vi ste héerka?»
Malika je povrno pokimala, vstala in stoplla k vratom, ki so vodila v oetovo
pisarnigko sobico.
«0¢e —nekdo je tu, ki hode s teboj govoritil»
Gospod. ravnatelj ni bil vajen takih prl]av V njegovo «najsvetejie» so prihajale le
va¥ne- osebe '— in ne vsak. kdorsibodi. Stopll je k vratom.
Precej visoki, ‘a le nekoliko prlpogn]em dovek je vrtel sv0]o kapo med prsti in
‘meril gospeda lawnatel]a tako kot prej njegovo héer.
‘«Kaj bi radi?» je, vpra§a1 Sribar osorno.
. «S teboj imam nekaj govorm'» je odvrnil oni mraéno .-
S teboj? Ta potepuh pravi s- teboj? Slabo znamen]e Ali je spet kateri lzmul otrok

‘o kaj zagreéll daga prlha]a tozit?
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- Stopila sta v sobo in Sr]bar je trdo zaprl vrata. Stari se ni gaml 'od vrat stram.-

«Ka] bi radi?» K

“«Priel sem te poglcdat Nekaj let Je ze tega, kar so na Borju in na Legnu trdili,
da sem tvoj oce .

Sribar je zazual Za hip mu je zastalo srce, potem pa se je pognalo tako hurno, da
ga je ¢util biti tik pod vratom in v kolenih ga je lahno treslo. Ta da je njegov ode?
Ra]na Mima je véasi, tega je #e.dolgo, dolgo, imenovala njegovega oleta nepruhprava
.in potepuha! Kaj ‘pa naj stori zdaj z njim, s tem.¢lovekom, s tem oéetom, ki se je §ele !
" -po petdesetih letih spomnil na sina?

Stari ob vratih je bojede klecnil in plaho-ogledoval slrnkega moza, ki je v dostomf
obleki boljsega mescana stal ves zmeden pred njim. Potem se je zagrizeno zaletel v nov
napad.

«No, gospod sin! Ali ti-ni po volji, da sem se prikazal! Bogat res nisem, kaj prida
me tudi ni. Tebi pa se ne godi slabo. Logarjeva mati so se me tudi ustradili — ge bolj
kot ti — mislil sem, da jih ho «bo#je» — kar pobledeli so in sape jim je zmanjkalo. Pa’
mie niso. hoteli pistiti k tebi! Potem so me pa zmierjali. Pa kako so me zmerjali! Od-
kod le ima $e t'xka stara Zenska toliko moti! Pa so rekli, da naj ostanem kar na
Legnu.»

Starec je umolknil: Govoril je bil naglo in slina mu je silila iz hrezzobih ust.
Sedaj si je zasopel oddahnil in si z wmazanim robcem brisal Tice. Kot da je prestal ve-
liko izkusnjo.. Obleka njegova je posvaljkana, umazana in zakrpana, kocine v nbrazu
#e motno osivele in redke, oéi zelo svetle in Sribarju zelo znane.

Ta ¢&lovek je bil konéno vendarle njegov o¢e. Nikdar ga ni videl, pozabil je, da ima
tudi on oceta, nikdar ga ni pogresal! Sedaj pa je treba nekaj ukreniti! Konéno — e
pa je njegov ode! Kaj pa, ¢e bi on moral kdaj tak hoditi-naokrog? Pri teh dasth —
ali ni od ugleda do sramote $¢ manj kot en korak razdalje?

In ko'so se njune oti spet sre¢ale v skrivnem, vpraujoéem pogledu, se druge drugim
niso umaknile ved. V obeh jé zaigral rahel smehljaj.

- Segla sta si v roke.
. 5 *

Hladen, a sonéen dan je zajel Vilunjsko dolino.'Z vseh strani“so se zgrinjale mno-
#ice proti Podgorici. Ponosne gospodinje, skromne kmeéke mamice, moZje z razrvanimi,
bolnimi obrazi so se vozili v mesto na ta dan, ki ni bil niti cerkven praznik, niti farno
Zegnanje in niti dan kakinega imenitnega pogreba. Vozili so se h krstu Novembra
leta 1918.

Miha Logar je preklinjal, voze¢ se z %eno in materjo proti Podgorici. Sicer mu je
Zena nekaj pisala o Jugoslaviji, a kaj bi moglo njega $e zanimati, ko'se ga je e opletal
smrad po vojni, vojaskih grobovih, plinu, dimu, smrdetih lazaretih in gnilem dro-
bovju! Saj se mu ni niti l]ubllo, da bi bil 8el domov. Najraje bi bil vse, kar bi mu-
prislo pod roke, pobil in unitil in potem samega sebe obesil. Saj je bilo preved smrti in
takih svinjskih grozot, da bi mogla ob njej ostati njegova pamet $e legensko in Logar-
sko zdrava. — Domov na Legen je bil prisel pijan kot &ep.

Zena Tonéka ga je gledala, ko mu je na koleslju sedela naproti. Al bo §lo tako

dalje? Saj se mu sploh ni¢ neé¢e. Ali bo kar naprej spal na svislih? In kako si ga je ona
zelela ves ta ¢as! Pa je prifel in se ni zmenil zanjo. Ali ne mara vet biti njen-mo#?

Sinoti ji je'bila dejala babica: «Tona, le glej, da bo§ ti prijela na pravem kraju,
- on se bo vrgel po nasih dedcih. Njim pa je bilo majholj po volji lenoba in gostilnal»
Ali bo res tako? Miha!

" Eh, babica so pa tudi ¢udni! Kregajo se, éef, kaj pa je treba ravnati z njim kot z
bolnim -dojenékom! Dela lld] pa bo zdrav! Dela! Saj Miha ne zna veé delati! Miha je
Lolan! In kaj bi zdaj na njivi délal, ko je, pa §tiri leta le ljudi ubijal! — Ozrla se je na,
svoje krepke roke, ki so jilezale v krilu. To bo bridke Zivljenje, &e bodo morale te
Toke le delati in ni¢ objemati in ni& zibati! : ;
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Logarjev yozitek je Zavxl na glavno cesto mimo bolnlsmce in cerkve na glavm tlg'
o pred Bradadevo hito, kjer.je bilo Ze polno ljudi. - 7
Ljudje so se prerivali,’ Klicali in vpxh joj, koliko jih je bllo' Zda] 50 pa 7ape11'
Kaj pO]e]o’ i £
«Hej Slovenci, nasa rec¢ slovanska zivo klije,
dokler nage verno srce za nas narod hije...l»
*

.Ob oknu svoje sarmske sobe je stal gospod Hugo Lournier in gledal na vrvenje, ki
je izpolnilo #e ves trg. Ved je bilo videti, kot bi si bil élovek kdaj mogel misliti.

‘Tam izpred Bradaéevih duri se razvija sprevod. Bendetov. doktoréek ]1h vodi. Da-
‘nes mosi na kapi trobojno rozeto in $irok slovenski trak preko prsi. Danes jim poje on
«Alelujo» — tu v svojem domatem kraju.

Kje se skrivajo danes oni drugi? Za okni in zavesami stoje in gledajo kakor on,
Hugo Lournier, le najbrze ne tako mirno. Kaj hodo storili'sedaj? Sedaj, ko' jih bodo
sirmoglavili ti kmetje?-

Veéina ljudi tu doli sploh ne koraka v sprevodu. Od ene vrste hi§ preko trga do
druge se vali mnozica. Vika je toliko, da ne more§ razumeti, kaj pojo, pa pojo Ze vse
jutro.

Tam- za mladim Bendetom sLopata zastavonosi z zastavama, za n]lml pa mozje.
obledeni v svedano érnino — predstavniki move oblasti. Zdravnik doktor Susec, stari
Bradad sam in Franjo Bende, stari naduditelj.

Saj res! Kaj bo pa zdaj z nemgko $olo? In s Siiddmarko? In z vsemi temi mogov
nimi gospodi? Tu doli stopa nova. oblast!

~ Aha! Vedno veé ljudi je navalilo tam doli pred velika hifna vrata c. kr. okrajnega
glavarstva. Sprevod se je ustavil in Bendetov je svojim straznikom nekaj zapovedal,
ker so se strumno postavili v red s pukami ob stegnih. Sedaj je doktor Susec, Bradadev
. zet, nekaj govonl Ljudje so rinili bliZje, vzklikali, se objemali in poljubovali.-Kako so
sreéni! In v tem $undru dvigne prvi zastavonoga svoj drog z banderom — kako p]:anrv.
j& to bandero, belo-modro-rdede, prava revolucionarna trikolora — in dregne z njim
v lesenega avstro-ogrskega. orla vladavine Habshurg-Lothringen. Lesena rezbarija se
parkrat zamajé in konéno pod ponovnim sunkom odleti raz stene na kameniti tlak, kjer
se raztre$éi na. drobne kose. T.judstvo, ki pritiska od zadaj in otroci tam gori krice na
mo¢ — oni tam spredaj molée.
Hm! Seveda, to ni kar tako, to slovo od neljubega gospodarja, ki so mu sluzili v
- uporu in bridkosti vse Zivljenje!

Kaj jim bo prinesla prihodnost?

Kaj bo prinesla bodo¢nost onim, ki so danes tako mladi in veseli? 8aj je dobro
odkupljena ta njihova bododnost! Pognojena s krvjo svetovnega pokolja, pladana 7z ne-
broj duami, ki so izdihnile za to bodoénost pod vislicami, v jetah in pod svintenimi
sodbami! Ze v naprej je pladana njih bodoénost z onimi, ki so odrajtali za izobrazbo
svojega revnega ljudstva svoje zdravje in svoje zivljenje. Lepa dedi§¢ina!  Ali bodo
znali dedi¢i gospodariti?

Aha — zadj. bodo obredli §e vse dosedanje c. kr. urade! No, medtem lahko on po-
pije svojo jutranjo kavo, ¢e so mu jo §e greli dosedaj.

Stopil je v sosednjo sobo. Zajtrk je stal nedotaknjen na ovalni mizi, brat pri oknu,
svakinja pa za mizo, kakor da sta se sprla do skrajnosti.

«Dobro jutro!» je zamrmral Hugo in hotel sesti. Pa je zagledal, da se je bila na
starinski komodi ustavila stara ura. Stopil je tja in jo mavijal.

«To ste mozje!» je bevsnila svakinja Emma, zelo #ivotna in jezava Zenska.

Hugo se je naglo okrenil, brat Roman pa je prejkoslej strmel skozi okno.
 «Eden zija skozi okno, drugi pa stare ure navija, medtem nam pa lahko ves ta pofel .

“in spodaj vdere v hifo in trgovino. Mozjel»

317



* «Cemu bl vd1ra119 Sa] ]1m mé noéemo'»

«Saj jim i i nooodemo!» ga je.oponatala, «Da ~— sa] to ]Ll Taki. moi]e ste! ho ]n"
“jim kaj hoteli, bi se oni tudi ne upali danes. tako, Kot si drznejo delati sedaj! Le po-:
- takajte —%"s0 moi]e na svetu! Fnzenir Erkman bo prifel in vse nagnal'» :
: «Phe — kdo mu ho pa; pomagal'» Preneumno' Kaj bi nekl Erkman'

* «Cesarska vojskal» : :
. <Ali ti ‘nisem povedal,- da cesarja ni ved, \O]Skf‘ pa ée mdn]'» 1e sﬂm]l P\oma'n od
okna sem. .

«Tega ne vel]amem'» je ana’la zcnska «Ne ver;amem in ne ver 1amem “To ni res,
to ni mogote, da cesarja ne bi hilo! To so vage ¢ende, bojazljivei! K Erkmanu grem -
vpra§at! In vem, da'mi bo. inZenir vse drugace odgovonl Potem pa — lé Sakajte e
potem bomo pobesxh tele veleizdajalce tu dnh, va]u pa dam ohad\a zapret1'>>

«Lie pazi, da.tebe ne zaprol» ! .

. «Grem!s Dvignila seje od mize in odkobacala v spalnico. Bmm sta shsala, 1\:!]\0
je odpiala omare. NMenda se ves olladi’,

Hugo Lournier je skomiznil z rameni. Moj Bog, Se. maxﬂl\do ne bo hotel verjeti,
dacesarja ni \(L in e mdrsﬂ(do bo wpal,” da_pride vo;ﬂ;? in da bo vsespet takn I\ut

- je hilo. S .

-Pa ne bo ni¢. Kolo se je naﬂmlo predaled na 1evn, stara Pndgm ica je zakolebala

v sﬂnem \zmetu in ko se umlrl — bo vse popolnoma drugaée, kot je bilo kda] poprej. .
*

Sta\l Nagek je na vse natine poskusal, da bi zdr: zmul svojega. sina iz mrkega molka. :
Hodila sta po_borjanskem polju. ‘.
Teodorjev podolgovati obraz je bil e ozji, podotne Lostl s0.se 3e 1zraut(‘]c nwpele §
v zagorelo, hrapavo kozo, iz katere:so $trlele kocine 1:ogan]a)oée zanemarjene brade.
§ Jej, jej, da je morala umireti Anica! j je zdihoval stari. Ali Da ga.jezi, da je Bendetov
Giril povsod prvi? Da jim morajo biti povsod o1 Bendeti na poti: Moj Bo Vaskom je. ¢
nesreta na pete privezana. ; ;
Teodor mi prosil odeta, naj ga pusti samega, éepm\ mu’ je bilo nadlezuo, -da niu-
ofe 18¢e po obrazu. Sinodi so se.pri Frkmlnovlh sprii — seve — radi Tugoslavije!
Vzel-jim je otroka in se preselil k otetu. A preden je Sel, je pospravil poleg syojih tudi
stvari sm]e Zene, stvari, ki jih- je dnevno uporabljala. Brskaje po omari je zajokal. —-
Potem je brskal naprej. — Ko bi raje pustil, saj se je bil tako dobro- 1Z]0]\a1'
V zgornjem predalu med- perilom je nafel Sop pisem, ovitih z ob]edehm trakom.
* Prva misel, ki mu je zgota zdrknila.v #ivce, je bil sum -— to so ]usma Bendetovega
- Cirila: l'rau Anny l\aschek Erkman, Untersberg. — Dva %iga — Zensur 1. t. d v pismiu -
datum Leoben 1917, potem osem drobno v nekem redu popisanih ‘strani — verzi —
rodpls «Ilgon der Traamer». Egon Vobach! Verzi! Lepi; lepi verzi! Kakéni so hili-
“njeni odgovori? Spet znova se je bil zaril v vrste in iskal mest, Kjer bi se oni zahvalje- -
val ali vsaj omenil njene odgovore. Ne, ni¢. A kaj je to? «Med razvalinami spomladi?»
«Med razvalinami spomladi...» Vraga! To vendar ni mogote. Ne, ne, ne: Al
vseeno — ¢emu mu ni povedala? Kaj je bilo med njima? Kaj? Zda] sta mrtva! Odgo-
vori si sam! Odgovori! .
8e vedno je §umelo doli v mestu. Teodor je nagnil g]mo naple] kot da je' zastrmel
tja doli in stari si je domisljeval, da je uganil.
«Vem, da te jezi, Tedi! Ve§, zaenkrat pa¢ e ne ho tako kot smo st m1s11h in sau]ah
Zdaj silijo kridaéi v-ospredje!» 2
‘Miadi je zamahnil z roko, kot da h1 hotel odgnau te hesede. .
" «Dragi Tedi, nikar tako! Vseeno moramo mirno npravl]atl nase dol#nosti naprej

° in &akati, da. pride nas dan Teh velikih besed bo kmalit kraj, tedd] bo na tebi in dru-

. gih tak;h da pokazete ka] znate. Takrat bo . tv oj tasly
Tcodor ]e od]ﬂmal Nikdar yet ne bo n]egovega tasa.
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«Ah kaj! Kaj bo pa dejal Francel, nad fantek..» =" < oo
- «Francek, na$ fantek...» ]e ponovxl Teodor mrmra)e Ta se. bo lovxl z novum :
ploblem}, _Bog ve, kako ho' teda], ko bo on spoznaval ‘da_se vrti avet in Lo vedno le.
-okrog: svoje osi.
. In to ni prav mé vazno, ée se enému ah drugemu zgodx da 9t0]1 naenkrat pled-.

= ;dzvahnaml : :
T‘udl tu doli plese]o na razvahnah Tud1 rach ‘téh se svet ne bo nehal vrte‘cl
; Vit :
B 0 i
S Potres' Rpe
7 0d novembra sem ni bllo miru in Podgorma }e zwela v maju ‘1919 Na Koroékem, *
e ‘neddleé od meje so se bojevale Eete, &o je za mejo: doma. Mnogo jih, je-bilo tam-gori, s ..
e tud] $tibarjev . Ivo; Bcndetov Ciril, Nagkov. Tedi, gospodar Legna Mxha Logar = pa, P

_t’ulll nekaj takih, ki so pomagah na drugi; avstrijski strani:

i Oni; ki'so ‘od’ prevratmh dni. zakrknjeno- tis¢ali vase in na sknva) dugah grozwe'.
pest!! ti so “hodili- sedaj s skrivnostnim nasmehom okrog ust po trgu in-ulici,-se' §kodo~
. ‘#eljno ,naqmlhah, vazno, znugavah z rameni in se zamlsl]eno ozirali. v- korogli Kot.
: A7. maja_ ]e bilo mestece polno. 'm]akov Tudigeneral je bil ‘prifel pozno _ponodi in'
e e plespal v eni mcséahskxh h1§ ZE zgoda] ‘zjutraj pa ]o je odnml pron Vllun]l Tme] et
© ikl
= <K Bradaﬁu S0, prléh zgoda] ZJquaj trije Lbeganl tu]c1 Eden je. lnl duhovmk B(‘Zd}_l_ S
“80.8 Koroskega Opoldne jil' je bila polna vsa Citalnigka dvorana. Imeli so vsi cule, ° °
: 'yahrbtmke, o'korne, blatne. ¢evlje in upale obraze. Brada¢ je dolgo gledal za njimi- ko .
il 80 odha]ah, potem je-Sel prlpravl]at ‘bisago ‘Se ‘sebi: Ves solzan je odhajal.

Logar}evo pastirte je tredéilo prl brlbar]ewh v rodbingki prepir. Plaho je obstal-“: :

pri vratih: - Gospod Sribar je ves zaripel stal ob. mizi, -gospa- pri’ vratih, otroci pa- med ~
“njima. Gospoditna:. Pepca je drzala mater za roka, Gleta in Renatka sta jokali, Pavel R
'je bll s perto ob - tla, gospodléna l\iahka pa je sede na zofi’ lupa]a nogawco, kot. da Jo‘ T

) ]n pr1§h ld'Oplt Babica so ponoh umrh‘» e
Logar]eva babica? Sribar: se je okrenil.in Qtopll k oknu BdblCa so-"
l_n‘ﬁe ni povedal da S0 blh ta'lfo bolni! ; -5

Fori - k Lovar]evun bog - geli! Tl bi kar na]ra]e gori oaliza vedno ka]g .
ol (loma, kakor si zapodil .otroka; Ni¢! Dovol) nii’ jel: Vedno bi se jaz:.

“tvojim: kmetavzarskim Sloveneeni — jaz'ne grem od-doma; meni'. ©
i Nemm ne hodo mc sLorlh'» Upria oh \uaka ]e stal'l pr er] n]un :

a]alca'» BN .

g ; E ilo veé taho odloéno in ogoréeno
«Ode! Ne‘» je za.vpll Pavel in se 7 vsom’ “telesom vrgel prou n]emu
: ~ No, no, no. Saj véndar i mislil mahmtl po zZemi. R

S el bo mir!s ‘Malika je:bila vrgla pleten]e na mizo in vstala. JeLne oéi.so se; - Tt
: '_'upr‘le v oteta, potem v mater. Prijela j¢ Pavla za* grivo, Renatko za. Toko in — %€ s0".. -
~° - 'bili ¥-drugi sobi. Potem je de. pommla petna)st]etno Greli tja notri za- onimi in ‘preden

; je za n]mn §la” sama, | ]e Iekla §e zelo zamél]wo - «Sram vaju bodr te"a prerekan]a’» G
: Pepca ]e §la za’ n]o :




Matl je omahnila na stol in za]okala

«Kaj joéet sedaj?» Sribarju so samemu bile solzc bhzu Cemu je. treba. tohko
g;or]up1h besed in takih prizorov. Zdaj na stara leta se mu ho 11p1rala Se Zzena? Ona, ki
gﬂ je zmerom spostovala? Nenadoma je vsa strupena. -

«Ali bo§ $la z otroki?» je vprasal po dolgem premolku

Joka]e je polumala 5 o

«Moj Bog; saj.te ne gonim od sebe. Saj moral uvideti, da ho nevarno'»

Dvignila-je osolzeno lice in zastrmela vanj: Rekla je.tiho.

«Zastran otrck ti je, ne zamel»

«Mal¢kal» je zadrhtel.

Tako hudo. mu je bilo, da bi se kar zrugil. Cemu.pa, to" Ali mishi zares, da mu ]e 5
-tako' malo zanjo? Ah ne &uti, kako mu je vso to leto, ko vidi; ]\ako se je l\azcepﬂ n)e—
gov dom! - ;

Vzel je klobuk in odsel doli v Hranilnico. Sram ga je, da bi jokal z zeno: Dnm" R

n-]egov dom-se razkraja — o, otroci! Bolj jim je vaino, da so SlovenCL ali Nemm, nego
- kdo jim je ofe in kdo jim je mati.

Doli na dvori$éu je stal Hugo. blrokopleé ¢eden in Veder

«No, ali ste se spet?» je vpradal reze se.

«Moléi! “Ali si ze odpeljal blagajnc? Glej,. da bo§ pazil na otroke in na mamo'
Pojdi z menoj, da ti od§tejem denar. In ¢e bi se z menoj kaj zgodllo, ima§ v blawa]m
pismo in wvse putrcbno Pa sam je ne sme§ odpirati!»- ;

Dugilo ga je $e vedno. In ko je sin hotel stopiti za njim v p1sarno, mu je pomlgml :
naj potaka zunaj. Moral se je poprej ponurltl ; :

Popoldne je bil Ze sam. Napotil se je protl Logarjevini. : :
Mesto je bhilo prazno, pisarna zaklenjena in. pospravljena, stanovan]e zaprLoy dru—-
%iia ‘na-potu v varno zavetisée. Hugo je Sel z njimi. On bo spravil tudi-hranilniéno
blagajno ma varno. ; R
= Sam pa bo bezal le v skrn)nl silil Ne sme! Kaj bi reldi ljudje!
Ce — da ¢e, — bo to sreéno konéalo, potem se Hugo porodi. Fant j je dobro zadel'
Stari Rednak je bogat. Kupil bo lahko za: héer in zeta lekarno. — - SRR
i Ob cesti je bila lukn]a In to je izvrtala® granata, ki )e sinodi - prlletela preko
Proglja. .

Uf! Pa ne da bi‘se Nemci zares vrnili! To bi bil on kar na cesti! Te pregl do 50 ga

gledali: zadnje tase. A moj Bog, on jim ni mogel pomagati! Seveda je hudo zanje, a na . ;

tem se me.da ni¢ izpremeniti; prej je bilo hude pa za druge in enkrat pa¢ mora Jntl za'
viakega hudo! >
Obstal je in si otrl ¢elo, ki se mu je med hojo navzgor oznojilo..— Sonce je bila =
2e za§lo.  Modrikast mrak je zajel Vilunjsko - globel. Od sv. Filipa je Zazvonllo_«Ave‘ .
Marijo». : S
Alia — 1o je bil ta zvon. Sribar se je nasmehnil. To je oni ukradeni zvan, za }{a-"'
tevini so stikali leta 1916. vojaki in orozniki po vsei okolici. Me#narja so zaprli in Zup-
nik je moral prise¢i, da ne ve, kje zvon. Saj res ni vedel! Decembra 1918 pa se. je spel
1azmajal v zvoniku-in pozdravil Ujedinjenje. Par streljajev od cerkve, v njivi, na Kateri :
je zorelo Zito, je bil \pokopan zvon in oni, ki so ga tja pokopali,.so delali vso no¢, da so .-
klasjie z zemljo vred spet usadili- tako, kot je raslo poprej in da ni bilo niti najrahlejfe
“sledi. Sest jih je bilo in celo Zenska je bila med njimi, ki je vodila konja, vpreienega v
s.kamenjem oblezeni voz k ribniku, kamor so vsuli kamenje. Sledeti tej napaé¢ni sledi -
so vojaki pretaknili ribnik, ga slednji¢-izsudili — v blatu so nadli le kamenje, hrs‘ch
starelonce in zabe. Tretjo jesen so zvon izgrebli. Zenska je znala moléatl skoro tri leta
To bi znala le ena — njegova héerka Malika!
Ko je stopil $ribar na Iogar]evo dvorisée, mu je hltel odpirat vrata v hi¥o stari-
_ goslaé Anza — njegov ofe — in ga spoitljivo pozdravil. (Dalje prlhodn]]é)
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3. nadaljevanje iz .Zenskega sveta“ 1937, 5t. 12,

Mejniki
Ljuba Prenner

 Drugo jutro je bilo hladno in éemerno. Sribar je stopal pazljivo, da’si ne oblati
vzorno osnazenih in svethka]oélh se Cevljev. :

Sinoéni veder mu je bil naglo minil in ko je prisel domov, je bilo ze blizu prlnuu
Na Legnu so ga potrebovali. l\’IIada gospodinja, Mihova Zena, je bila §e vsa zbegana - -
gospodinja sama — Mihova mati — pa boleha na §pansk1 hripi, ki ‘to leto #e obtutno |
mori po Vilunjski dohm ;

‘Mihi so ‘pisali na Korogko k ~vojakom_ in to Ze pred dobrim tednom, ker o ga
“babica fe hoteli.videti, preden umro — a .od Mihe $e dosedajni glasu. — CGudno! Sri-
bar si je bil vedno domi§ljeval, da bodo habica dali tudi njega poklicati k smrtni po-
stelji! Sedaj pa, kakor da so pozabili nanj, kakor da so mislili le na Miho! Seveda!

" Mordd pa so upali, da bodo sami e Miho v sVO]l smrtni uri priprav 111 do tega, da- bi
pucel delati, kakor se.spodobi!

Oblubil jim je bil sinodi, da bo to jutro sam “%el k svetemu Lenartu in posklhel
vse. potrebno za pogreb, ker ni bll stari Anza sino¢i ni¢ opravil v $entlenarikem farovza
Dekana sploh ni doma, kaplanov pa tudi.ni bilo blizu!

‘Sribar je hodil prazniéno oble¢en po cesti proti sv. Lenartu. ;

Med potjo je pogledal uro. Sedem! In $e vse tako tiho! V mestu so bile tudi vse
dnri' zaprte, nobenega ¢lov eka na trgu in ob Niessovi hisi je Se gorela elektritna- sve-~
tilka. Cudno!

: Ta mir je nepn]eten Mar so resniéne te ¢ente, da so se nasi Ze umakmh in da bo
" vojna baje tudi tod, v sami Podgorici? s

Blizal se je Petrléew gostilni, ki je stala kot pua vaska hifa tik za ovml\om ceste.
Ze pred ovinkom je sligal ¢lovegke glasove in prhanje konj.

INo — tu ni bilo tako mirno kot v Podgorici! Pred gostilno je stal vpreien voZ s
parom konj, $e prazen. Mogki v sivih v0]ask1h suknjah, a brez &epic, so stali pred hi§nimi
" .vrati, pili iz $ilc Zganje in se pogovarjali'z mladim gostilni¢arjem, ki jim je to&il. Sribar

je nekaj éasa ¢akal,-da li ga bo kdo pozdravil, a Petridev Tone ga je le prav debelo gle-
dal, ostali pa, izmed l\aterlh je spoznal megetarja Naca in $e enega potepuha, so se okre—
nili za njim in nehali govoriti, a pozdravil ga ni nobeden.

Tudi na prostoru pred nadarbinskim poslopjem in pod stopnis¢em, ki je vodilo do
cerkve, je stalo nekaj moskih in se v dveh gruéah skoro kriée prerckalo med seboj. A
teh gospod $ribar ni poznal. Bili. so tu]c1 Tden je imel vojasko suknjo s korporalskimi
zvezdami na ovratniku, na glavi pa siv lovski klobuk. Ta je bll videti vodja.. Govorili
so spafeno nemsc¢ino.

Gospoda Sribarja se je loteval nemir in akoravno je bil radoveden®in bi si jih hil
rad nekoliko blizje ogledal, je $el brez hesede mimo njih v Zupnisée.

Na temnem, kamenitem dvori¢u, kamor je bil stopil skozi tezke duri, ni bilo
nikogar. Sel je-torej kar naprej v vefo in po stopnicah navzgor do ‘vrat v-prvem nad-
stropju, ob katerih je pozvonil. Podakal je nekaj dasa, a ker ni bilo nikogar, je $e enkrat
pozvonil,-to pot mo¢neje in dvakrat zaporedoma.

«Kdo je?» se je oglasil za njegovim hrbtom dozdevno korajien zenski glas, kateremu
se je strah takoj poznal. Sribar se:je naglo okrenil. Pod stopnicami je stala farovika ku-
harica, Ze starej$a, dobrodu$na #enska, ki je sedaj tudi'spoznala Sribarja in ga pozdravila

. kot svojega odrefenika.

«0 gospod Sribar — hvala Bogu, da ste vi! Vsaj enega p0§tenega ¢tlov eka je Bog
poslal v hifo. Oh, ne hodite stran-— gospod upravitelj, dobri gospod . Snbar — prosim
jih lepo — pojdite nu doli — saj ni nikogar doma tam gori! Vsi-so 8o pra\ vsil» .
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Nekoliko zhegan je hitel Sribar po stopnicah navzdol in e preden je stopil na
ravna tla skoro obupan zaklical: «Kaj — nikogar ni! Tudi kaplanov ne? Kdo za Bozjo
voljo bo neki érno maso bral za rajno Logarico, kdo $el s pogrebom in blagoslovil grob?
Kaj res ni nikogar — nobenega duhovnika veé na devet far naokrog?»

Kuharica mu je $epetaje pripovedovala: «Eden nasih kaplanov je odgel z gospodom
zupnikom vred. Drugi kaplan, gospod Zemlji¢, pa se skrivajo nekje. O — to so korajzen
gospod; a Bog ne daj, da bi jih oni —» pokazala je s prstom za vrata — «ujeli»

- Sribar zaenkrat ni razumel nitesar. Vpraanja so se mu krizala v mo#ganih. Cemu
se kaplan skriva? Kdo ga hote ujeti in ¢emu? Kaj pomeni vse Skllp'\]') Kaksni ljudje so

- to, ki éaka]o zunaj? Videti je, da so vojaki, a ¢emu nosijo mesto vojaskih $ajka¢ navadne
klobuke in kape? Gospod Sribar je to leto mnogo bil slifal o neki rdedi gardi, " zeleni
gardi — o boljdevikih in sli¢nih imenih, za katerimi so stali ljudje, ki — milo redens —
niso priznavali osebne lastnine. J¢j, jej — ali smo #e tako dalec' To je dobro, da je bil
poslal sina s hranilni¢no blagajno vred na varno!

Hm — da! Pogreb bo treba oskrbeti! Vpragal je torej tudi on éepetaje:

«Kaplana torej ne bom dobil, da bi pokopal staro Logarico!»

Kuharica ga je e vedno gledala, kot bi ga hotela vsega pogruntati, ni rekla «ne»
-~ «da» pa tudi ne in Sribar je lahko spoznal, ‘da zenice okleva, da li bi mu zaupala
ali ne.

«Kako pa naj pokopljemo Logarico? Brez duhowmkn kakor obesenca? Kali? Tho je
e od vraga — $e na fronti imajo duhovnika, v tej V]lnn]slu luknji pa niti encga' Sa-
prament !»

Pri vratih je nekaj za$umelo. Kuharica je v strahh sklenila roke, zagepetala Sri-
barju: «Pojdite v cerkev. Tam ...» in e je ni bilo veé. Sicer pa se je bil tudi Sribar
ustragil. Prav podasi-se je sklonil izza vogala in pogledal po dvori$¢u. Vse tiho, nikogar
nikjer.

«V cerkev» je bila dejala kuharica

nu dobro — a le previdno!

Slo je. Nikdo ga ni sreéal, ko je zlezel v, cerkev.

V cerkvi je bilo nekaj starlh Zensk, ki so ¢epele v klopeh in §ep9ta]e molile. Tudi
syede na oltarju so hile prizgane. Ali je ma$a Ze minula — ali pa se sploh $e ni zaéela?
se je vprafal gospod Sribar, v tem pa je %e zazvonilo ob #agradu in kaplan je stopil z
me#narjem pred oltar. Potrpezljivo je sledil gospod Sribar vsej madi in proti koncu tudi-
nekaj molil, da bi se vse sre¢no izteklo.

Maga je bila pri kraju, kaplan in meZnar sta od§la v Zagrad in gospod Sribar je
shlenil, da pojde za njima — samo toliko $e podaka, da se kapian preoblete. Tako —
sedaj lahko pojde! Sel je torej proti glavnemu oltarju in od tam v fagrad.

Meznar je pospravljal masne obleke v odprto omaro — kaplana ni bilo videti nikjer
v malem, ¢etverokotnem prostoru, kjer se e majhen otrok ne bi imel kam skriti. Gospod
Sribar je ostrmel.

«Kje je gospod kaplan?» je vpraal glasno in razburjeno.

«Ni ga ve¢!» je zafepetal meinar in ga $e karajode pogledal, e, ali ne ve§, da si v
cerkvi.

«Ni ga! Kaj se to pravi? Nekje mora biti. Ali je $el domov? Ali morda v Zupnisée?
Moram takoj govoriti z njim. Kdo bo pa pokopaval Logarico, ée ne on?»

Meznar je skomiznil z rameni, &e§, kaj jaz vem. Sribar bi ga bil najraje vsekal po
suhem, klinastem nosu, tako je bil jezen.

Pognal se je k vratom in planil iz Zagrada — bil je res zelo jezen. Tekel je po stop-
nig¢u navzdol in mislil, da bo ujel kaplana v kaplaniji. Pred stopni‘éem je stala sedaj
de ve¢ja gruta moskih, skozi na $iroko odprta vrata Zupniita pa je drdral oni voz, ki ga
je bil videl Sribar poprej pred Petri¢evo gostilno. Ne meneé se za ljudi je hitel mimo
njih v kaplanijo. Vezna vrata so bila zaklenjena in na njegovo trkanje se ni nihée ogla-
sil. Klical je, bunkal po raznih vratih — nié. Kaj sedaj? — V Zupniite!
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Kr§édnskega clovekay Logar]evo hablco, k1 ga’ ]e zndxla kal\or da bi- b]l njen 1astm :
_‘olrok ki ga je spravila-do kruha in mu bila vedno najboljta mati, bo vendar vsaj poko-
pal duhovnik, ée Ze ne bo ¢rne mase za njo; ki joje dosedaj e vsak hajtar imell

Ko je pqgledal proti fupnidéu, je hotel v prvem trenutku kar pobegniti proti Petri-
evi gostilni; kajti tam.pred #upni§¢em je bila rabuka in vojna, kri¢anje, panika, tepez.
in punt. V tem kratkem ¢asu, medtem ko je bil robantil Sribar po Zaklenjenih vratih. -

_ zaputene kaplanije, se je bilo' nabralo pred #upniféem -cela vas ljudi-in vsi so kri¢ali
\sevprck hiteli in silili — eni prou vratom, drugi na cesto. Tudi Zenske so bile poleg in
ko' se je gospod Sribar zavedel in naLanéHE]e pogledal, je videl, da so vmes tudi Sent—
lenardani sami in vsak j je imel pri sebi vré, §kaf ali kako drugo ‘posodo — kaj pa spet:
to pomem? Prvi strah ga je minil, ko je videl domadine — in sedaj si tudi ni mogel ve&
kaj, da ne bi stopll blize. Morda je med n]1rm tudi kaplan!

: kaplana ni bilo v1det1 nikjer, a videl jé mnogo znanih -mu Sentlenaréanov, ki so
o Liteli s praznimi vréi v zupniéde in prihiteli-s polnimi spet skozi vrata in tekli s svojim
¥ plenom proti domu. Da — ti ljudje so plenili Zupniste in kar so odnalali v pulu ih,
vréih in skaf]h, je bilo vince iz farovske kleti! Glej, glej!

Sribar se je naglo obrnil in odiel po cesti proti Petritu. Med potoma v mestoso ga
sreéavali ljudje, splafeni in radovedni. Hitel je skozi mesto, kjer je bilo tudi vse kriZem.
Pri borjanskem krizu ga je ¢akal pogreb in ljudje so Ze od dale¢ zatudeno gledali in
gruntali, kaj je z duhovnikom, s katerim bi se moral gospod Sribar vrniti od svetega
I enarta. :

Domaéi pastiréek je mnosil Iugko v mrtvadki svetilnici, za njim je stari Anza na
lojternici vozil érno krsto z Logarjevo babico. T.e malo ]Juch jo je spremljalo. Sorodniki,
. nekaj sosed, z Sribarjem vred komaj trije mogki. Zenske so molile.

: Za hip so. utihnili ljudje na mestnem trgu, po katerem se ie pom1Lal mali sprevod
naprej proti svetemu Lenartu.

Noben zvon se ni oglasil, da bi pozdravil mrtvo kmetico, ki se je vradala v-zemljo
svoje fare.. ; :

- Mesto duhovnika je molil ob g1 obu stari Anza.

Nebo je viselo polno mraénih, dezevnih oblakov in ljudje so se vracali domov
‘nevoljni in. potrti.

" “Gospod Sribar je 3el v svojo pisarno. Vsi so odsli — ge sluge Cerina ni mogel do-
- Klicati. Pripravil si je delo, a ni strpel pred velikimi vloznimi knjigami. Stopil je k oknu

in gledal, -kako so ljudje hiteli po trgu. Kakor brez glave so bili. Eni so vladili kovéege,
kosare in cule, drugi spet tekli v hise, se vradali in tekli k sosedu.

‘Opoldne je $el k Vobachu, da bi jedel; kajti sam.si ni hotel kuhati v svojem pustem
‘stanovanju. Pojedel je kosilo sam pri dolgi mizi v posebni sobi. Zunaj v «§vemu» je sli-
$al znane ljudi govoriti, prihajati in odhajati. Sklenil je, da pojde domov in se preoblede:
Popoldne pa bo delal v pisarni, pa ¢e se ves svet okrog njega na glavo postavlja! Dovolj
je teh neumnosti! Jutri pride Zena z otroci domov! Telegrafiral Lo ponje. Plaéa in poide.

A popoldne ne bi mogel vet telegrafirati, akoravna bi hotel in ako hi mogel, bi
brzojavil, «Ostanite tam, kjer ste — in molite zame!»

. Ob pol &tirih popoldne je odgel zadnji vlak iz Podgouce proti. reSilnemu jugo-
vzhodw, Stari Nagek j je prigel k njemu v pisarno toZit, svarit in pripovedovat, kaj se godi
okrog Podgorice. Strojne puske spet ropoh]o s ProgI]a to pot Ze skoro tik nad mestom

Cins popo]dansklm vlakom so se odpeljali vsi uradniki, uditelji in dlugl slovenski ljudje.
Na kolodvoru je bil direndaj kot e nikeli.

_ Tudi Naek je bil sam doma. Zeno je bil poslal z ynukom dale¢ doli v.Prlekijo,
Kjer je imel sorodnike. Dal ji je tudi denarja, dovolj denarja, da bi lahko leto dni brez-.
skrbno Zzivela. Vse je storil za svojega Franceka, ljubega vnutka, in radi njega je od-
pustal Zeni vse stare zamere, ker je videl, da ima tudi ona otroka zares rada — o, saj
.bi mu ga bili Erkmanovi #e davno vzeli,.ako bi mogli. Njegov lastni sin pa se je po nje-
govem mmenju mnogo premalo brigal za svojega otroka. Konéno bi ga morda celo-pre-
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pusti hrkmanm 1RY, ako se on — ded ~— ne bx .bll to,hko borll zan] ?am pa ni éel iz

. Podgorice. Cemh neki? Kaj 1moréjo njemu, staremu mozu?-”

Pogmm]ala sta.sé pn ijzi 0 bodoei wsodi” Podgorwe in nove clriavc in: u,glbdla, rla

-1i bodo Podgomco v resnici zasedli xstrl]s]u Nemcx, keakor prmaku]em nekateri Podgori®

dani, ali pa je vse skupaj 1 komedija. Nikakor nista mogla verjeti, da-bi dozivela fe

enkrat nov prevrat..Sedaj imamo svojo drzavo ki smo. jo hoteh imet1,- za Katero so.

.mnogl frtvovali vse, kar so imeli-— treba je 1¢, da znamo. drzati, kar smo si. ‘pr]houh’

Tako sta’ se pogovm]a]a najbolj mir oljubna.moza ~— Podgunéana ki sta’ Vse sV 07e
zlv]]en]e skugala Ziveti tako, da: sé nikomur ne bi zamer:la R :

: ‘Nehalo je dezevati in Kisli popoldan se je proti ‘vederu nekoliko 'q'xsml Stan Nasek
]f‘ stopll k oknu in mislil predlaﬂatx Sribarji; da bi $la malo pogledat po. mestwy_ ko jé

“$vignil mimo okna. élos ek in priropotal v nasledn)om 1renutku v pisarno. Bll ]e starl :
Tonékov. Francelj.”

- «Anza — za boz]o voljo' .= skryise— beﬂ'» je knéal m se- zaletel v Suhar)a, lu
je pobledel slonel ob plsalnem “pultu. 7

5 -«Kaj?» tudi smxemu Nagku je zledenel smehl]a) na ustnih v stxah

s " «Nemci pridejo — ze prihajajo — beiiva, Anza — -de na]u dohl}o bo po nama.

" Ubijejo naju — prav’ gotovo in vi, gospod Nasek, se le oglejte za kot; v katerega se.
lahko skrl]ete —Bende tudi — ubl]e]o nas vse skupd), ¢e nas dobe zive. Betiva, Anza,”
beéziva = klobuk — pelerino — le pojdi, le pojdi»

Ves. zasopel je obstal Sribar $ele na borjanskem pol)u Flancel]a je lomll kaécl]
«Lie beziva —le beziva» je hhpﬂ boret se za sapo, ki jo je zaditeval dolg, duged kagelj.
T bruha]oélh sunkih se je trgala iz njegovih prsi ])oleéma ki-mu jo )e lnla prmesla 3

. it skuhala letognja pomlad.. -

V. tem je nekaj zafulilo po zraku, kot da bi se prlpodxl na)hu]ﬁ sever okrog nev1d— o

i nega Vovala in Sribar je zatel teéi kar preko njive, Ijer je stal ob zari velik- kup gnoja. *

'.«Dec]\ung — Deckung» mu ]e “$umielo po glavi, Hugo je.pravil doma, kako'sohezali

; \O]akl pred granatamx in to. je bila granata, prav gotovo, da je. bila. Sribar je poz”l‘nl

tudi na Flancel)a, ko“bi s¢ ozrl, bi videl,’ da se.je v]egel na cesto po d(\]gem v hra_,d'e i

ki so jo izdolbla kolesa te7klh vozov.. . :

- Sribar %e:mni pribezal - do- vm)]a ko 'je doli v kmhm poéllo kakm da se je zemln s
1ch]a1a na dvoje. Od strahu ga je vrglo po tleh in z vsem obrazom se je zarﬂ v svero,”

Jepljivo. zemljo, iz katere' je e le blstelo ]aro zito. Rrrss ~- prlmcu]du§ o je bila °

nekaj! . :

i - Pn Logarju v mali kamrx v ]\aten je zivela m umr]a l)ﬂhlcd., S0 éepch VSl skupa]

: Kledlo Jje svetila sveda v laterni, Id so jo imeli po Sribarjevemn nasvetu na tleh. ;

2 Kamrica-je bila majhna, tako da so skoraj vsi skupaj ¢epeli na kupu; kd]tl najbolj.

- varno je hilo po njihovem le na tleh. To je bilo dobro, da je pokojna’babica e pred

‘vojno zahtevala,” da so ji mesto pre]én]xh ilovnatih tal napravili tak§ne iz moénih me- *

cesnovih deska; na katerih.se je dalo prav gorko sedeti ali ¢epeti — kaj za to,"da je bilo °

trdo: A precej jihje hilo danes skupaj. Razven domagih dveh.Zen in starega Anze fet

dekla, pastirée,. gospod Sribar, ves onemogel Tonckov Francelj in fante, ki je bil ze po-

',poldne prisel k Loxrar]eum in prosil prenocis¢a. Gospod Snbal ga je takO] :spoznal. Bil

‘je Frici, fant, ki-ga je imel komedl]antal Karl Josef Miiller pii.sv ojem. téatru. Fant je

_]okal in p1av1l da #e veé¢:dni ni jedel in Logarjevim se je smilil. Gospodu STLbar]u, ki

ga je pozneje natanéno Mshsal se-ni toliko smilil, ker je slutil v: njem p1etkanega sle- =

“partka-—.a za danes naj le ostane pod streho, }utn se bo itak raztistilo.marsikaj i in hog 5

ve, kaj se preko noti. e lahko vse pripeti. Tonckov Francel] je bil zaspal na tleh in go-

S -_:<podm]a ga je pdkula s kon]sklm Jkocom, tudi stari Anza je ze suml]xvo kinkal, naslanja; .
jot svojo glaxo ob podboje izbinih vrat. Zenske: so moléale in Sribar je ;prav uganil.. :

Molile: so na tihem.’ Gospod Sribar se-je izmuden in poéltka potreben Zeknil po dolgent
ob steni in zaspal Ponoti se ]e prebudil'-Minila ga je vsa zasparmst Moral j ]e prem1§he~
. vati.. “a iy . v 2
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I&do bi si ruislil! Kako Prlde on; mvnatel] Ix an’ Suhal ‘ate in g]a‘ ar §tev11ne, _n.e—

opore(“,ne ‘. da, ugledne rodbine iz svc)]ega éednega. prostm nega -sianov an]a na drech_' .
-podgorigkega trga kjer ‘stoji -ved udobnikt postelj prazmh na ta'tia? Ali je- begunce?
Pegunec?Kako je svojlas: gledal one begunCe ki 's6. prlha)all iz’ Istre. Videlo.- -se jim ]c.
~ daso gosposki T]ud]e, vajeni udobnih sab.in me]emh razmer. Naenkrat,"Cez noé

; pocestm brezdomei !V Sribarju se je zganilo nelxa], na kar e dosoda] ni hll nikoli Il s
o Vldel se je.hoditi-od hife.de hife z Zeno.in na]mld]snna otrokoma in orosu,l «Lepd pro-- -
s sith-— Zza mal dar. Begunci sma!“Laéni, “brez ficka, brez streléls — thar]a je stresla.

. Da bi se a‘tresel teh misli, se je nekoliko vzravnal in se ozrl pn sobici. Tam v kotu. je
Liréal” Tonékov Francel] — narodni mudenik. :Skoro tik polﬂw ‘njega je spal stari Auza,
" .njegov ole.— in v tej sobi je umrla in lezala na mrtva§kem odru T.ogarjeva babica. :
«Mau» ]e’ 7astoka1 hripavo, se zlekml na tla 111 ]okal v azprte dlam kot utroL 1(1

se je v mraku lzguhll v gozdu i i
Va trato ]e }cgla tosa in.izza 'sv cto: Helene e pnlezel cI—m

it 1 ng; okrog deseLe fire se )e gospod Srlbm ud]oéﬂ da pO]db v Podgouco ‘Na
Sihoe kdkor hode. — on po]de Tontkov: Francelj se je bil %e-zgodaj z)utrd) odpravil vigje
=7 h[‘lh k 7nane;mu Kmetu. Frici- se je hil pred kra‘tk(m Vrnﬂ 17 mesta kam(n ]e odéel na
- vse Agoda] in pr],povedoval kar ]e videl doli v mestu i : i
Sk.oro vse - h1§e V3 zasta\ ah v starih Emo 70ltih in iy frarﬂ\fuLtersklh ena celd A

1ﬂeEe helo &mni* trobojnici: neméke driave. 7, veliko ¥nemo. je prlpovedovd] Frici dalje,, .

* da je ves trg. poln l;u[h, ki nosijo. vsi trakove in kokal de v starih aystrijskib in nemskih’
“barvahiin da je. gospod inZenir Erkman okhcan za novegd ‘#upana. Sploh pa;-da je | tdl\a 5
"zme§n]ava, “tak Sunder in lraval, da ne more niti vsega pnpovedovatx, kar ‘je \1de1 in
slisal. -Ka ga je Srlhar vpragal,-- da li je videl mnégo vojakov, je fant zazijal, majprej

. umolknil'— potem pa pray P.’(‘Otl svop ndvadx poi‘am in muplo 17,]av11 da ni v1de1 Skorn_ v

b nobenega

2 gonéam opravlm sam ... » Sel je v. 1esmcl in ko je zavﬂ mimo’ Redn)akove usn]arne' st

«Skoro. nobenega» ]e povzel 3r1bar 11eV01]no «Km pomem to"' Ah si sploh vldel- %
xo;aka, ali nobenega ?» : : . :

“Tzkazalo se je, da ni najbrze nohenega niti z daleka videl. - ;
P «Tore] pojdimo!» se je odlogil gospod Sribar «kajti, ako. ni’ i emrkovec wdel nq}ze— :
; rega, potem sta’ kvec;emu dva v vsem mestu. Potem tudi ni nobene_nevatnosti in s Pud—,

a] pa. o spet pomem" Srlbar je hotel Frdncqa ogm oriti, a.oni ]e zamahml

okoJ kakor da bi hotel odgnatl mubo “ strela jasna! Gospad: §xmrn je stal na miest;

- in: gledal za oninia. Zdelo se mu ]e, kot da b1 hil pre]el klofuto: Potem e nagla odsel
- Mestno: hranilnico:"

Stopil je k plsalui mizi, k]er je leialo ée vse tako kot j ]e bd vcela] 7apust11 \/ se- ]e ;

E }.ulo voredu. ;

..V tem. so ne da bl poprej potrkah‘ vstoplh trl]e gospod]e quemr Erkman megow s
‘-‘svak Meik: An; go:pod Niess. = . 2> rh
Snbar se- je- mo]éc pmklonﬂ m. Nless ]e glasno odzdlavxl Ond d‘a ‘nié. Suharfu




«Gospod]e zeh]o vas, cenjeni gospod Stibar» je spregovonl inzenir z ]eklemm gla-
scr, ob Katerem je . gutil Sribar takoj pekodo jezo v go]tancu in' v sencih.
«Prosim I» je zahre$¢al odloéno. i
Gospod -Niess je hotel nekaj redi, a leman je odlo¢no’ odkloml 7 roko in natrlo'
nametal Sribarju slede¢e besede v lice: :
" «V imenu podgorlshcga naroda, ki me je izvolil za sv0]ega Zupana in v imehu
. =% . avstrijske driave vam nalagam rok 24 ur; tekom katerih mi morite _predlotiti- od teh
dveh gospodov. potrjeno “blagajnitko lnlancu Mestne liranilnice, ‘vse urejene knjige in
blagajno, kakor tudi vse drugo imetje v stanju po kn]lgah Vage dosedanje sluzbe ste od. --.."
jutri naprej razrefeni. Razumeli? Ako bi hoteli ravnati drugade, boste nosili posledice -
io. opozarjam vas, da se nahaja Podvorlca v vojnem stanjui»
Sribar je zameziknil.. Krvavordeée cunje so mu plahutale pred otmi. Roka, ki se je
bila poprej tresofa naslanjala na mizo, se je skréila v pest in &util je, kako mu vre belo-
Zareta jeza proti srcu. Mislil je,-da bo v naslednjem trenutku udaril inZenirja s pestjo
. v obraz, kamor bi padlo. Ni vedel ni¢esar drugega, kot da se mu je pripetila najvesja
. zalitev, ki ga je mogla zadeti. Ko pa je razklenil svc)]e zasolzele veke, je zadel prvi pogled
v’ oti Rudolfa Niessa in ne v inZenirjeve. Zato se je v prvem trenutku zdrznil, potem
razumel in se uklonil; kajti to, kar je .govorilo iz osivelega Rudolfa Niessa, je hilo® *
staro prijateljstvo, ki so ga. utrdila leta skupnega dela v hranilnici.
«Ali ste voljni oddati kljude?» je rezko prekinil inZenir, ki je hotel dm71t1
«INel»
| «Ali jih boste oddali v §tiriindvajsetih- urah?» :
} Sedaj se'je Sribarju posvetilo. Za hip je jasno pomislil. Kaj se e Iahko zg0d1 v lem
1 iy dnevu in preko mo¢i? ;
f ST : Vljudno se je priklonil in rekel, kolikor je mogel prijazno in- posmehl]lvo «Mo—
| .’J'Oée »

«Kaj to pomcnl' I\l]uce boste oddali takoj!» je vsekal infenir. | A2

«Obzalujem!» je dodal Snbar hripavo,‘a trdno. Spet ga je $egetala jeza. Dobxo,A ;
da je pristopil Niess. :

«To bomo vse uredili. Ti — gospod Sribar ~— le napravi svojo bilanco, protl vederu
pridem Se sam enkrat pogledat in jutri lxomo videli, ka] nam bo ukreniti v nadal]e Za- 4
sedaj smo opravili.» o

Sribar je sedel k mizi. Sedaj ge le ga je prevzelo. Bolelo je preve(‘ da se ne bi uprl :
Uprl tako, kot $e nikdar. Zaklenil in spravil je vse knjige in spise, pobral ves denar iz - =

: h]aga]mce, skibno zaklenil pisarno-in oddel skozi dvori$te pri zadnjih vratih iz hife in
tiho, neopazeno po «ravberski» ulici; zavil na obéinsko gmajno in odtod v. girokem,
skritem loku. okrog, tako da je bil, ko je.zvonilo v- Podgotici' poldne, #e skrit za prvmu e
smrekami borjanskega gozdu, tik pod legenskim klancem :

- Kosil je ze pri Logarjevih in izborno mu je teknilo, Zadovoljen je odloml ihco in’
si prizgal cigaro. 7Z uzitkom je puhal dim pred se in utrnila se mu je sre¢na miisel:.
«Pisi me v uhé vse skupaj!»

Popoldne ga je spet lomila radovednost. Ves &as je stal na parobku nad cesto in
gledal doli v Podgorico. o

Videti je bilo, da je v mestu spet nekaj narobe. Zastavo, ki jo. ]e lahko grita opa-
zoval vihrati na Niessovi hii, ni bilo mogoée ve$ zagledati. Ali so jo odstranili? Okrog -
detrte. ure so zaceli doli v kotlini pokati kratki, odsekani. stred. — Saprament — kaj pa
je to?Pa menda ne? Kakor razposajen mlademé je vrgel klobuk v zrak in hrlpavo nie-
rodno zavriskal. ;

Tam od Smohornice preko travnikov za Erkmanovim gospodarskim poslopjem, . gorx»
od zantanskih kmetij, ob vodi od svetega T.enarta in doli po driavni cesti: Ze blizu ko-

- lodvora in mestnega pokopaliséa, dalje gori od svetega Roka in iz-vasi-ob cesti pod sve-
tim ‘Filipom in — glej zadaj iz Zap]an skozi ozek pas Smohornice — ljudstva, mo% — :
cele frume mo%, med kaLernm je videti sive postave — to.so domadi vo]akl'
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Hiviah Fe naprej
. Doli na progi je zapiskal vlak. GIC], glej — oklopnl vlalk * - avstrl]ﬁk\' Seda] bo -
bitka!

Strn]mce s0° pckctale — _ena ob kolodvoxu —'~ druga gon na frradu nad svetlm
' T;ena!tom — to so.avstrijske. |

«Fuuuje ... buml .

V kotlini_se je zasveulo in na vse strani se ]e razikropila zemlja Lournierjeve njive
in spet so se zatekli Logarjevi v kamro, k]el se je starej§a gospodinja odloéno opn]ela
‘roznega venca in zaéela glasno moliti. Vsi so odgov arjali, tudi Sribar je mrmral z njimi.

" Se enkrat ]e potilo in sicer tako moé¢no, da se je slidalo. tudi v kamm kakor da bi se

breg podiral — potem ni¢ ved. A pred vederom se ni upal nihée iz hise.

* Veterjali-so, potcm se je starej§i Anza odpravﬂ iz hide, da bi poIosz #ivini krmo in :-
nekaj stelje. Dekla se ni prav-upala do svinjakov in tudi Sribar je le prav. previdno po-
8kilil skozi veina vrata proti cesti. Dale¢ nekje je $e ropotala strojnica. Sicer je bil mir -
in trda tema. «Za dobri dve uri pride mesec in potem bi morda vendarle lahko od$el -
: ‘malo pog_ledat . »' je premitljeval Sribar; ko je potrkalo na kuhinjska vrata. 5
= R je komedijantarjev Frici:

«V Podgériqi ropajo! Vsi Nemci so usli! Slovenci so prisli!. Polno ljudi!. Tudi vo-

* jakov! V. Wommerjevo .trgovino so vdrli; Vojaki niso nié¢ hudi, plenijo sami in dajejo ;
‘ljudem, pa smejijo se in ale zbijajo — nié ne streljajo veé, le rabuka je in vsi kridijo
«#iviol»

: ‘Tako nekako je pripovedoval komendijantarjev Frici in nobena stvar ma svetu ne
-bi mogla gospoda Sribarja dalje zadr#ati na Legnu. Vzel je klobuk in hitel proti Pod-. -
‘gorici. Ze pri kapelici-na razpotju je bilo slifati $under iz mesta. Sribar jé pospetil
‘korake.. -

ey Podg011c1 je magel res, kakor mu je bil prlpovedm‘al Frici in na Lournierjevem

.‘oglu se je skoro zaletel v dva moza, ki sta tam stala in se ponrm arjala. Bila sta stari

Bende in njegov tovaris Nagek. :

«Ho‘— Sribar — ali si tudi ti Ze zlezel iz svojega brloga. Danee si bil' odpuséen —
ha ha —» se je krohotal Bende in rokovanja in smeha, pripovedovanja in zmajevanja z
.glawanu ni- hotelo biti kraja.

. «Ve$ — prav v redu to Ze ni, kar danes uganjajo nasi ljub: m)akl .. .» je smeje

puvzel Naek. T
.. «Vojna jel» S tem mu je odrezal Bende nadaljne besede in sam nadaljeval. «Nikoli

nisem bil vojak in vsaka vojna se mi malo upira in ako'je tudi za dom in rod. Ker

konéno je ]e'navadnb, oblastno dovoljeno ubijanje. Ampak, ker velja ¥ dana$njem svetu

- géslo: Ce ne posre$ ti mene, bom pa’ jaz tebe, ni drugega, pametnega izhoda. Zato pa

“-pravim: Naj le:plenijo, — vojna je!" Sicer pa — ako so morali nadi ljudje %e prestati
strah. — kaj misli§, da je to malenkost, ée ti poka strojnica tik nad. bajto, jaz pravim,
‘ako “so. morali_prestati te strahe, ki jih je plinesla vojna, naj imajo-teh par papirnatih
cunj in ‘hetve sladkorja ali moke, ki jih nosijo iz Wommerjeve §tacune ... .»

Sribar se je poslovil. moral ]e domov- in predvsem v svojo ljubo pisarno pogledat,
¢e se ni kdo predrznil vdirati vanjo.

V pisarni je bilo vse v redu in Sribar je $el, dobre volje in spravljen z vsem v svoje
stanovanje. Kaj pa je to? Vrata odklenjena, lug na hodniku. Pa ne da bi... Sribar je
oprezno pritimil na kljuko vrat, ki so vodile v jedilnico in s prisiljenim mirom pogledal
skozi $§pranjo v 1azsvet]]eno sobo. Pri mizi je z glavo v dlaneh sedel vojak. Bil je njegov
sin Ivo.

«Ho'l» je vzkhkml veselo preseneten in oni je skodil kvigku. M lenda_je bil zaspal
‘pri mizi. Poljubila sta se na obe lici, kakor je bilo' v rodhini obi¢ajno. Potem je sin pri-
povedoval, kako je s &eto lezel preko Pohorja in prifel v Podgorico ravno o pravem °
dasu, ko so okolidki prebivalci pod vodstvom gentlenarskega kaplana in nekaterlih biv§ih
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véjakoy ié prideli pred. mesto. Ne_kaj asa je Se pokala stybjnica hasprotnikov; a niti pol
C .. ure — pa je bilé vse 1iho. Ob #elezni¥ki progi je lezal myrtev. eden Wommerjevih po-
5 moénikov, pred”mestom pa ‘vojaski konj. To_ je bilo vse. O. ndsprotniku pa mobenega
i . slédu. Vojastvo in. ljudje za njimi so vdrli v.mesto == no in sedaj bho:Kmalu spet.mirin -,
.. xed; Kajti jugoslovanski:umik do Vilunja je hila-le stralegiéna past. Sribar je.bil vesel:
Mel si. je. roke,gledal sina, pripovedoval in-se simejal. Potem sta poiskala nekaj ‘za.pod .*
" - 7ob in v spalnici za:omaro je bila §e steklenica. slivovke = “0 ¢ : S

§ . 5o Poslala sta si in legla v spalnici.v zakonske. postelje, kjer.sta $c vedno govorila..
© ot .i8ribar je utnil élektriéno lug in zelel sinu’ «Lahko nodl»..Zaprl je odi in skugal -
zaspati — jej, koliko ropota je & fid. cestil enadoma pa se-spomni, kaj, in’ kako je go-
voril poprej stari Bende. Gudno, - ali.ni dejal, da naj-ljudje le ndsijo’iz Wommerjeve
“Ctrgoviné? Wommer je vendar njegov zetd — —? - SRR R O A
«Ti, ali “%e spis?» jespoklical sinm, -
sNestotelpiz Sl (o e e e g o
+ «Tt = kdj misli§, kaj se bo zgodilo tem nasim Nenicem ria : e RN
L1+ «Exlailan bo gotovo zmaprt, de Ze.ni ugel. Ali pa — e ga nocoj dobé¢, ra morda .
* ustrele?», e ek ﬂ' L ena e hee
* " +«Ustrele? Moj Bog, .ali je ‘to dovoljeng?s.

S0 .. ¢ o:i«Dovoljeno? Ali je krasti dovoljeno? V farovEudn dit it e i e
e . .-«Pa.ne wore nihée Zabranih s SIe S s Lo
Pt it Sin ‘je umolknil.- Sribar se je vsedel. - g = - X
s .‘—<sa'j"tlo je pa potem ze — revolucija?» et

«Morda, odel» . B e s e e o
ek Pa,ti, ne hodi no. tak!. To vendar ni vseeno! Revolucija! Moj ‘Bog, kam smo p'riéli! S <
T’ mama_.in6troci? Ali hodo na varnem? Moj Bog, ée-zyejo, da je mama Nemka? Ali .- '
", hodo povsod kar tako' streljali ljudi? Tn " kradli? Moj “Bog, -kam je pridel: svet? Revolu:
" cija — punt! Kradejo — ropajo: — stieljajo ljudi! Tvo; ali“sijih 1i tudi streljal?-Revo- .
" lucija? To je konec svetal» Hlipaje ‘se je zgrudil ¥ blazinetnazaj i ot n g s
e _éOEe,‘ptfé — saj ne bo_taks hudo! Manii ne hg n’ihhe-ni(é.stori] Ui s R
. Moj Bog; kako se le iore tako razburjati! Saj to ni ni¢ nenavadnega.” - ..

2 7 «dvol Vieds —-"spet se je dvignil — «Ivo, vsega tega 50 krivi 1judje, ki pozabijo, da- *

i in'wajo-_]cjeno-.mate‘r in le enr ‘doinls - : 2

drugs stran in dakal, kdaj




Konec besedl.
K]e so nase me]e?

Na Vnhkonoéno soboto letd 1933, je blla pri Srlbar]ev:»h vsa hifa polna Ivo7 J( ]e A
bil prifel s popoldansklm vlakom, i mogol na]n v ]edﬂmm prostora, kjer bi mnno-
lahko. popil svojo-kavo.

" Hellmuth in Tlse, Petrova dva, Mnrko in Ivan Mahkma dva Borut, Smiljan in
_ Milena, Gretkini trije, Se- Hugonova Renatka in Urmkd — vse se je g trnetlo okrog. me,
‘ na tleh, na stolih, ob steni, pod mizo, ‘na zofi. .

Toliko dece, toliko’ dece! Slovensko in neméko, vse: vprek so éebl]ah, se rav. sah, L
kazali svoje dvtomobﬂe. matador)e in punéke ‘éden se je. cmeril, drugi je hotel imeti -
_ teto Pepco, tretji, Gretkin Borut, je hotel njemu deklamirati o’ mladem J ugoslovanu le

*Hugonova Renatka jih je gledala vse.po V}Stl nemo in vprasumée ¢ed, ali )e kaj lakega'_

sploh mogoée"
© " K sredi je prisel svak Ogorevc mvuatel] mestanske ole in strog moz. N)ega so-se
: v51 bali, le njegova Zena Greti 1ie; ki je bila-skoraj dvajset let mla]sa od svojega moza.
“«Mirl» je velel .in‘celo mali’ Hellmuth je kaj naglo.zlezel raz komode. «Kje je
-Greti? Kje so .sploh Zenske?» je. vpmsal Teda] Sele je Lagledal SV O]cga svaka. «Ol o
* Yyo, ti tn? Kda] si pnsep» & ) 2 i Co
o «Popoldne' Kje pa je ote?s . ’ :
«V pisarni! Saj. veé da-bo. delal do zadn]e mmute‘ KJe ) iene in Bcnéan Peter in ..
Hugo'-’» ;) . i
‘«Na, pokopahsce 50 sh k Kenat]' 'le so -meni pusnh‘» 3

«Liepa zabava! No'— zakaj pa miste §li z mamo in z onimi na pokopahsée .k tetki
_ Renati? A"» je vprasa] Ofrorevc «No, Milenéica, mala moja lutica, ne gre§ k meni?» =~

% je xpraﬁal svojo- triletno hﬁ‘erkn in-jo, vzel v narodje. «Taz, jaz; ]az 1y Nacnkrat jé bilo
“~vpitja in solza. Vsak je hotel v narodje. ; .
¥ Al je tu vedno tak kraval?» je vprasal- Ivo nesreéno.

Ogoreve.se je zasmejal, da se.mu je stresla mo¢na spodnja éel]ust

*"«Tako vprada. pac Te samec! To' e ni nié. Le #akaj, da se malo stepo med sebm ]'.c;'
“'roci. Hellmuthu, da je Hitler osel, ‘pa bo§ imel vojsko!»

«Nein — Onkel Hitler ist kein osell» se je ze zadrla mala Tlse; triletni élnl]}(,("k
brata Petra, ki je hil e par let ohratovedja v neki trgovini v bliznjem mestu in ki je'
pnha]al s svojo zero, Heleno Wieslerjevo, tudi spet._ domov na- prazni¢ni oddih.

; “Vsi-so pnha]ah domov. Pred nekaj dnevi je bil prisel tudi nesreéni Pavel, ki je bil
3 :zaplt SkOrdJ fest’ mesecev. Osuml]en komunisti¢ne ’ propaganﬂe' cho puporoulo za
spre)em v* uénel]sko slnﬂ)o SRl i 2

_Reriata je Ze “dve. leti martva. Umrla ]e za tlfusom S . :

Skoraj vsi drugl so dobro -poroteni, Hugo je. lekarnax Pepca je Se \edno talm po-
bO/na in. samska, 1\/Ta11ka ima utitelja Ben¢ana, Greti tega Of‘rorex ca. ot 4

Ivo je popﬂ kavo in. stopil v sobo, v kateri bi naj nocoj prenoéevﬂ Bﬂ Je te prece] i

let-zdoma. Bil je. prokurmt neke fovarne na Kranjskem. s i
"~ Seljev ‘pisarno k odetu.” v sp_redn]ﬂl prostonh ni bilo nikogar wec‘ .
. weai«Qgitsi! Brav, da §i pridell» In- pol]ubﬂa sta s€ na obe lici. «Sam sem tu, vsi so Ze

: m Pa_se mi je’tudno zdelo, kdo }n me zdaj e, ob1ska1' No kako je» : 1 :

_f‘).
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«Dobro, ‘ofe!. T akole — saj ve§ Krua‘» - :
» «Kriza! Tudi pri- nas' Lahko si misli§; kako mi je nerodno ée mi prldem I]Hd]e s
i\()]lml lm]lzmaml po_ svoje ‘hore arode — pa ]m\ lahko 1zpldédm le pet ]{ova,éev Jokali
s0 se mi.ze pred okencem'»
Ivo ]e pokimal in Ogledmml oceta I\Ienda bi §e lad nadalw\ AI svoje delo, [a bog_ ;
ne daj ne bo ]\akega zaostanka. preko . praznikov.
200 Kar delaj, oée! Bom potakal tul» :
«Prav, prav! Vidi§ — to je pametno' Sa] ve§ — dlovek i ima vedno §e kaj nu]nega
opraviti!»
Seveda!-Se wdno stari! Le zelo postaral se ]e Debela glava je v Lllmku Ze vsa zgu-
bana, lasje zelo redki in sivi, obraz nabrekel in kljub temu zelo bledikast. ‘Pige pa $e"
. vedno tako lepo‘ In kako naglo! Kako marljivo! Pa ne zase! Za prel]ubo hramlmco
brez katere si ne bi mogel najbrze zamisliti Lwl]en]a‘
"«Ode — kaj pa 1§des ?»
«Ah, nié! Svoje dokumente sem nekam zalozil1»
«Dokumente')» ;
«Spomnil sem se ba§ sedaj! Ce.hom prosil za vpokoutev, jih pouebu]cm' Aha —= tu'
so! Vidi§ — kustni list! Glej, tega je e podpisal stari Rosnar! No, saj ti bo§ vedel, da je
bil ta tudi nekdaj konéek slov. enske ga pesnika! Da? KaJ ne? Glej — to je pa Poroém list!
ILe midva z mamo $e #iviva — vsi drugi, ki so tu zapisani, so_#e mrtvi. Notar Marmc‘ se
"ga $e spominja§ — vidis, ta je bil moj na]boljm prijatelj, zelo uéen gospod‘»
Se vedno je ponosen nanj! Aha — to je pa mamin ode, POdPlSﬂl’l pa je rajni- dekan
Gomzej.
: «Zdaj manjka le e mrtvaski list; pa sem kompleten !» 3
«Za vpokojitev? No, no.— ote, &e te kdo gleda, kako delag, pa se mu potem kar
neammno zdi, da tako govorigl» je rekel Tvo kolikor mogote resno. Ali &uti ode kaj? Ali
ni zdrav? Ali éuti. da se,mu bliza Ze oni pokoj, za katereg'L ni treba nié druzega pla(‘ati
Lot grob in pogreb? . i
«No, pojdiva sedaj oée! Mama bo hudals i
«Imag prav! Ce ima toliko obiskov v hii je presneto osasta! Su:er pa je zelo prxd.na[
vey! No — zdaj bo Ze bolje, le da je Pavel doma.» - :
In ko sta’ §la po stopnicah navzgor, je Ivo nehote pogledal v otetovo hce Dm rolj
gub, so mu vrezali v éelo! In kako podasi je Ze stopal Sapnik' mu naga]a = Ah kaj, v
polioj bi moral! Pa bo lahko $e #ivel!
*

" Po veterji so $e dolgo sedeli skupaj. Poleg Iva je sedela’ mama.- Postarala se je hila
tudi ona, a bila je mnogo- krepkejfa videti nego ote. Ote se je pogovarjal neka] s sinom
Tugonom in zetom Bendanom, ki se je strastno zanimal za politiko.

Ogoreve je menda skugal premotm brata Petra, da ne bi posluhnil, kaj g0v0rc oni’
z otetom. Peter je debel in mocan gospod, modno obleden in kljub svopm mladlm letom
% malo plesast.

Zenske gebljajo, sestre in ‘svakinje, pol neméko, pt_)l slovensko.

- Mama pa je vesela in ker je vesele, hode, da bi peli!

«No pa zapoymo slovenski! Tista «golgar gablja tolka let!»

Mama, mamica, kako jim sku$a ustre¢i na vse strani! Le da jih prltegne skupm, le
da se ne bi prep]rah, le da se nikdar ve¢ ne bi razkropili in pustili dom! Pavla, svojega
najmlajéega, pa je poslala spat. le da se ne bi kateri brat ali svak vanj zaletel. Ko jim
tudi ni zameriti, da se jeze nanj, ¢e§, kaj moramo mi vsi preslifati 1ad1 nasega na]mla]-
sega svaka ~— drzavi sovraZnega e]cmenta' ;

Vsi so ze okajeni, Lo se poslove Pahermkovx in Petrovi ter oba’ svaka, ki hosla preno-
éevala v hotelu.

Mama $e pogleda k Pavlu, da i mrda ne bedi v ]e71 in bndkostl A. Pavcl spi-mirno.
Saj je na varnem in gorkem! :
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Tvo se je prebudil in zravnal v postelji. Ali ni nekdo kljukal na vrata? V sobici je
tema in on ne ve, kje je treba prizgati Iné.

«Kdo je?»

«Ivol» O, to je oéel V. notni. halji smukne k njemu v sobo.

«Otroci baje ne morejo spati, ée smréim in zdaj si ne upam zaspati, pa sem tako
truden!> Ode — se ne upa zaspati radi‘vnukov! «Ali smem malo k tebi? Ali bo postelja
dovolj Siroka za oba?» Seveda! Seveda!

Nekaj dasa lezita mirno, potem pa pravi ote tiho:

«Ivo, ali mi bo§ nekaj obljubil?»

«Kaj pa ote?» Tako buden je njegov glas!

«Ali bo$ prosil za moje mesto, &e bi se kaj zgodilo? Prav gotovo ga dobis!»

«Ali ode, na to sploh $e mislil nisem!»

«Pa misli zdaj enkrat, moj sin! Glej. saj serh prisel tudi jaz k tebi!» A zato ni niogel
spati! Kaj ga neki muéi? Smrt?

«Bom '» ]e obljubil trdno.

«Sinko! Se nekaj — obl;ubl mi v roko, da bo§ mamo lepo imel in da ji nikoli ne
bo$ odital kaj glede narodnosti in zaradi Hltler]a7 ¢e bo kaj brbljala, kar pusti -— ves,
za ¢loveka je vedno bolje, da je v defenzivi!» Stari se je skusal §e zasmejati. «Ve§, jaz sem
bil vse svoje zivljenje v defenzivi, mnogokaj sem pretrpel — pa sem se le obvaroval
Lajhe in vas nesrete! Na§ mali Pavlek pa je le preve¢ govoril! Pa je skoda ¢asa. Casa je
$koda — ve$, jaz sem Ze izkusil, da se svet itak sam premakne, pa ¢e mu pomaga$ ali e
mu brani§ — ni¢ kaj mnogo ne zaleze!» :

* «Oge, ali te ne zebe?» je vprasal Ivo, da bi sploh kaj govoril.

«Ne, ni¢ me ne zebe. Sinko, ali se lahko zanesem nate? Bo§ gledal na mamo? Zelo
postena Zenska je in zelo dobra, ve§! In na Pavla glej in pazi, da se bratje ne bodo pre-
ved zravsali! Bo§?»

«Bom, oéel»

«Pa nikoli ne pozabi, ¢e bo§ imel Se toliko dela, da ima mama 10. julija god! Kar
ob novem letu si podértaj v koledarju! Tako-sem delal tudi jaz, da nisem potem prezrl!»

«Da, oée! Sedaj bhova pa spala, kaj ne?» in naslonil se je na odetovo ramo in se na
moé trudil, da ne bi oée opazil, kako mu polze solze iz odi.

Ko se je prebudil, je bil ze dan.

Oce je §e mirno spal.

Zunaj je bilo pomladno jutro — Velikonoéno jutro — videl je sokzi okno kos ze-
lenega travnika visoko gori ob Pohorju. Zdaj je sonce sijalo-nanj.

«Kadar se ozeleni§
mladim fantom Zalost stri§...»

Saj res! Saj res! To je bilo! Ta pesem je bila, ki je ni mogel doumeti, ko jo je slisal

v rekviemu Heinza Molla neko¢ v Rimu. To je bilo predlanskem, ko je potoval tja doli.

Zz neko pokojno kraljico ali koga e je bil rekviem. Heinz Moll! Po tretjem «Agnus dei.

dona el requiem sempiternam ...» se izvije iz vijolin:
«Kadar se ozeleni§
< mladim fantom #alost stri§ .. .»

Tako je doumel Heinz Moll #ivljenje? In vendar zivi§, v zelenju in soncu spozna-
va§ Zalost in bridkost in vendar Zivi§ in upa§ v novo zelenje in $e svetlejse sonce. In to
je nadel v tej mali slovenski pesmici!

Kako je dejal ole sino¢i? V defenzivi! V defenzivi! Tudi domovina je v defenzivi
— zmeraj, zmeraj — premala je za veliko osvajanje, a ne preibka za Zivljenje! Vztraja
in Zivi, Zivi.

Koneec.
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L] . .
Lepi, beli zobje
v smejocih se ustih vzbujajo nehoté obcutek
simpatije. Tudi vaii zobje lahko ugajajo:
Chlorodont vam bo pomagal k temu. S
- Chlorodontom negovani zobje imajo lepsi
blesk in podobo. Kljub ‘izredno ‘moéni
Cistilnosti pa zobna pasta Chlorodont
ne nacenja dragocene zobne skle-
nine, kajti Chlorodontova: éistilna
jedrca so mehkejio kot zobna
sklenina. Na to bomo mis-
lili, ko bomo zopet kupovali
zobno pasto.

Domaédi proizvod.

Chlorbd'on't -zobna pasta

O dovrienosti in preciznosti

HORNYPHON

radijskih aparatov so se prepritali Ze stotisofi
Prepricajte se o teh lastnostih slovite

NI == znamke Se vi in obiseite
I-I[]RNYPHDN »RADIO PEGAN

Ljubljana, Tyrseva cesta 12




Sneton. Bkt in veselo .Nom Zeto 1938 ;’

4-10 Skatla z
12 kosi lepo
sortiranih  krog-
ljic. pixanih  ali
belih din 14—

1-12 Skatla'z
11 pestrimi  ali
belimi krogljica-
miin rEickom
zasmrekodind 0--
vedje din 18—,

f-1 Skatla 2 12 kosi pestrih
krogljic v premeru od 6 cm

din 20—, 7cm din 27°—, 8 em

din 84—, 9cm din 48— in 10em . 4-23 Nakit za boZitno

din 57°—. ~ drevo, bel ali_pester, kos
po din e i

1-19 "VosZeni an-
gely, v velikosti 8 cm
din8°-,11cm din6-50

1-33 Svelniki, beli in pisa-
ni, ducat din d-, vecji din 5°-.

1-18 Ptieki pestri in beli, ¥ ‘#-36  Srebrni
tri | razliéne velikosti, “kos' i
din 1°50, 2., 2-50. E

resasti
trakovi. dulgi 135 cm, kos
dind*30, debelejsidin $+-.

© 1-37 Zica 2a obefanje okras- " F1-17 Bele ali pestre
kov, snopié od 20 kosov_din 0:50. irobente za drevesce, kos
1-20 Vr- g : in @
Sitek  za

’ smreko, rded
ali bel, okragen s sre-
braimi nitkami, 23 cm
visok din §e—.

|

1-24 Vrii# 7a dre-'
vesce, bel ali pester,
21 em vi%, din-2+50,

- 28 cm din 5—.

4=18 Zvoncki "za“dre-
vesce, pestri ali beli, vel.
Clcvn dmdl'm’), okrageni
5Yy ¢m din 2*—, 8 cm . y . d £ X

oty A A 1-24 Lucke-priilke, 3katla 2 1-34 Angelski laski, beli,
Lol e G Sl iy S Skatla'din 1o

1-30  Sverke
7adrevesce; Skat-
1 s 80 belimi ali
pestrimi_ svecka-
mi din 5'50,

1-29 Sneg za
posipanje  dre-
vesca, Skatla din
2.50. i

1-28 Sre-
brne in zlate
niti, ovoj
din f°—,

Najveéja trgovska in odpoiiljalna hisa v drizavi

Zaohtevajte Al lt:astner in

nas najnovej-~ ! i £ hlerjeve ce~

wpemer  KRAIICET % e N
e Zageeb

brezplaéno! v drzavi! o
Hlica 4 in 6 i
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